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LEARN MORE ABOUT YOUR PRODUCT

Connect your mouse to your device

You can pair your mouse to your device through direct Bluetooth®
Low Energy (BLE) connection:

To pair through Bluetooth®:

STEP1

Remove the pull-tab from the mouse. It will automatically turn on.
Channel 1 will be ready to pair.

A white LED on the bottom side of your mouse
(on the Easy-Switch LED number 1) will start blinking.

STEP 2

Open the Bluetooth® preferences on your device. Add a new peripheral
by selecting the mouse from your list of devices (make sure you select
the same model number that is engraved under your mouse) and your
mouse will be ready to use.

If you want to pair additional devices to your mouse follow
the next step:

To pair the mouse with an additional device select Channel 2
by a short press (1 sec) on the connect button under your mouse.

When the LED starts blinking, the second channel will be ready to pair
through a Bluetooth® connection (if the LED on Channel 2 does not start
blinking, long press the connect button for 3 seconds to activate

the pairing mode).

To toggle between devices, simply short press the connect button
between Channel 1, 2 or 3.

Install the Logi Options+ App

Download the Logi Options+ App to customize your mouse and benefit
from handy shortcuts and all the possibilities this mouse has to offer.
To download and learn more about the full range of features, go to
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @
LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

N2

EO Logi Options+ App

logi.com/optionsplus
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KNOW YOUR PRODUCT

TOP VIEW

SmartWheel scroll wheel

DPI button

Battery status LED
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KNOW YOUR PRODUCT

BOTTOM VIEW
Connection status LED
Connect button
4000DPI sensor
On/Off toggle switch
Battery compartment
SIDE VIEW

Back/Forward buttons
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OUR NEW LOGITECH SMARTWHEEL ON YOUR MOUSE

SmartWheel — The Signature Comfort Plus Mouse
M850 L features SmartWheel scrolling that delivers
precision or speed the moment you need it. Seamlessly
switch between these two scrolling styles with the flick
of your finger.

e Line-by-line (ratchet) scroll — Get line-by-line
precision when you need to focus on the details.
Scroll slowly, you will feel each step on the wheel.
|deal for reading or precise navigation of items
and lists.

e Super-fast scroll — Get faster scroll for less friction
spinning. It will let you scroll faster and with less
effort. Ideal for quick scanning through long
documents and web pages.

.‘IIA

5

6

English



VIRTUAL HORIZONTAL SCROLL

You can scroll horizontally with your mouse.

This is done with a two-button combination: Press
and hold one of the side buttons and scroll with
the wheel simultaneously.

Note:

The horizontal scroll is ON by default in your mouse.
You can customize this feature in the Point & Scroll
tab in Logitech software.

BACK/FORWARD BUTTONS

The back and forward buttons enhance navigation

and simplify tasks. ED
To move back and forward press the back or forward ‘(Q

button to navigate web or document pages, depending
on the location of the mouse pointer.

Logitech software lets you assign other useful functions
to the buttons, including undo/redo, OS navigation,
volume up/down, and more.
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CHECK BATTERY STATUS

The LED on the top of the mouse indicates battery status.

You can install Logitech software to receive battery status notifications,
including low-charge warnings.

LED Color Status Indications
® 5sec. Steady From 100% to >5% charge
v ) Critical level (equivalent to 1 month
5" 5sec. Pulsing .
g median use) or below.

Note:

The green or red LED will pulse every time the device is turned

on or wakes up from deep sleep. Deep sleep is reached after 2 hours
of inactivity.

BATTERY LIFE AND REPLACEMENT

e Requires 1 AA alkaline battery
o [Expected battery life is up to 24 months*

*Battery life varies with use conditions.

INSTALLING A NEW BATTERY

1. Slide the battery compartment cover down and remove it from the mouse.

2. You will immediately see the battery of the mouse. Remove the old one and replace it with
a new one. Make sure that it faces the correct direction and then place the battery cover
back on.

(1] 2]
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REPLACING THE PALM CUSHION

The cushion on your mouse is designed to be replaceable. If you need to install
a new cushion, you can do so using the pick tool provided with the replacement kit.
This tool allows easy removal and installation.

Please follow the instructions below to replace it:

With the pick tool, simply insert firmly one of the corners
of it through the split line between the mouse

topcase and the cushion. Make sure to insert

the tool in the upper right side of the cushion as shown
on the image.

Press the tool firmly into the parting line to avoid
the tool sliding out and scratching your mouse.

A plastic structure with the cushion will pop up from
your mouse.

Slide the tool down around the cushion to continue
to unhook it across its border line.

As you move around, the cushion will completely
pop-out from the mouse.

9 English



Set the new cushion back on the mouse and press
it firmly until it's back in place.

The mouse is now ready to be used again.
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WEITERE INFORMATIONEN ZU IHREM PRODUKT

Maus mit lhrem Gerét verbinden

Sie kénnen lhre Maus Uber eine direkte Bluetooth® Low Energy(BLE)-
Verbindung mit lhrem Gerdt pairen:

So pairen Sie liber Bluetooth®:

SCHRITT1

Entfernen Sie die Lasche von der Maus. Sie wird daraufhin
automatisch eingeschaltet. Kanal 1ist jetzt zum Pairing bereit.

An der Unterseite der Maus beginnt eine wei3e LED
(die Easy-Switch-LED Nr. 1) zu blinken.

SCHRITT 2

Offnen Sie die Bluetooth®-Einstellungen auf Ihrem Gerat. Flgen

Sie ein neues Peripheriegerdt hinzu, indem Sie die Maus aus |hrer
Gerateliste auswdhlen. (Achten Sie darauf, genau die Modellnummer
auszuwdhlen, die an der Unterseite der Maus eingraviert ist). Die Maus
ist dann einsatzbereit.

Wenn Sie weitere Gerdte mit lhrer Maus pairen méchten,
gehen Sie wie folgt vor:

Um die Maus mit einem weiteren Gerdt zu pairen, wéhlen Sie Kanal 2,
indem Sie kurz (1 Sekunde lang) die Verbindungstaste an der Unterseite
der Maus dricken.

Wenn die LED beginnt zu blinken, kann der zweite Kanal Uber eine
Bluetooth®-Verbindung gepairt werden. (Wenn die LED auf Kanal 2 nicht
beginnt zu blinken, halten Sie die Verbindungstaste drei Sekunden lang
gedrickt, um den Pairing-Modus zu aktivieren.)

Um zwischen Gerdten zu wechseln, dricken Sie einfach kurz
die Verbindungstaste fur Kanal 1, 2 oder 3.

Installieren der Logi Options+ App

Laden Sie die Logi Options+ App herunter, um |lhre Maus anzupassen
und von praktischen Shortcuts und all den Funktionen zu profitieren,
die diese Maus zu bieten hat. Den Download und weitere Informationen
zu allen Funktionen finden Sie hier:
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @
LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

N2

EO Logi Options+ App

logi.com/optionsplus
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PRODUKT AUF EINEN BLICK

ANSICHT VON OBEN

SmartWheel-Scrollrad

DPI-Taste

Akkustands-LED
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PRODUKT AUF EINEN BLICK

ANSICHT VON UNTEN

Verbindungsstatus-LED

Verbindungstaste

4000-DPI-Sensor

Ein/Aus-Schalter

Batteriefach

SEITENANSICHT

Vor- und Zurlck-Tasten
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UNSER NEUES LOGITECH SMARTWHEEL AN IHRER MAUS

SmartWheel - Die Signature Comfort Plus Maus

M850 L bietet SmartWheel-Scrolling: Scrollen

Sie mit duBerster Prazision oder hoher Geschwindigkeit,
ganz wie Sie es gerade brauchen. Mit einer einfachen
Fingerbewegung wechseln Sie nahtlos zwischen diesen
beiden Bildlaufstilen.

e Zeile fur Zeile (stufenweise) scrollen: zeilengenaue
Prazision, wenn es auf Details ankommt. Beim
langsamen Scrollen spiren Sie jeden Schritt am Rad.
Ideal zum Lesen oder prézisen Navigieren durch
einzelne Eintradge und Listen.

e Superschnelles Scrollen - Scrollen Sie schneller dank
geringerer Reibung beim Drehen. Dies ermdglicht
lhnen, schneller und mit weniger Aufwand
zu scrollen. Ideal zum schnellen Durchblattern langer
Dokumente und Webseiten.

.‘IIA

5
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VIRTUELLES HORIZONTALES SCROLLEN

Mit dieser Maus kédnnen Sie horizontal scrollen!

Dies geschieht mit einer Kombination aus zwei Tasten:
Halten Sie eine der Seitentasten gedrlckt und scrollen
Sie gleichzeitig mit dem Rad.

Hinweis:

Die horizontale Scrollfunktion ist standardmaBig
in Ihrer Maus aktiviert. Sie kénnen diese Funktion
auf der Registerkarte ,,Zeigen und scrollen”

in der Logitech Software anpassen.

VOR- UND ZURUCK-TASTEN

Die Vor- und Zurick-Tasten verbessern die Navigation
und vereinfachen Aktionen.

Drucken Sie die Vor- oder Zurtck-Taste, um durch
Dokumente und Webseiten zu bldttern, je nachdem,
wo sich der Mauszeiger gerade befindet.

Mit der Logitech Software kénnen Sie den Tasten weitere
nutzliche Funktionen zuweisen, darunter
Ruckgangig/Wiederholen, Navigation

im Betriebssystem, Lauter/Leiser und mehr.

16
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PRUFEN DES AKKUSTANDS

Die LED oben auf der Maus zeigt den Akkustand an.

Installieren Sie die Logitech Software, um Benachrichtigungen
zum Batteriezustand zu erhalten, einschlieBlich Warnmeldungen
bei niedrigem Ladestand.

LED-Farbe Status Bedeutung
® 5 Sek. Konstant Zu 100 % bis > 5 % aufgeladen
i Kritischer Akkustand (1 Monat
'::?:'j 5 Sek. Pulsierend durchschnittliche Verwendung) oder
darunter
Hinweis:

Die grtne oder rote LED blinkt jedes Mal, wenn das Gerdt eingeschaltet
wird oder aus dem Energiesparmodus aktiviert wird. In diesen
Energiesparmodus wechselt es nach 2 Stunden.

BATTERIELEBENSDAUER UND -WECHSEL

e Erfordert 1 Alkalibatterie vom Typ AA

o Die erwartungsgemdlBe Batterielebensdauer betragt
bis zu 24 Monate*

*Die Batterielaufzeit ist von den Nutzungsbedingungen abhdngig.

EINLEGEN EINER NEUEN BATTERIE

1. Schieben Sie die Abdeckung des Batteriefachs nach unten und entfernen Sie sie von der Maus.

2. Sie kdnnen die Batterie der Maus sofort sehen. Entfernen Sie die alte und ersetzen Sie sie durch eine neue. Stellen

Sie sicher, dass sie in die richtige Richtung zeigt, und setzen Sie dann den Batteriedeckel wieder auf.

(1] 2]
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AUSTAUSCHEN DES HANDBALLENPOLSTERS

Das Polster der Maus ist austauschbar. Wenn Sie ein neues Polster installieren mussen,
kénnen Sie dies mit dem im Ersatzkit enthaltenen Werkzeug tun. Dieses Werkzeug
ermdglicht eine einfache Entfernung und Installation.

Befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen,
um es auszutauschen:

FUhren Sie einfach eine Ecke des Hebelwerkzeugs fest
in die Trennfuge zwischen dem oberen Gehduseteil
der Maus und dem Polster ein. Stellen Sie sicher,

dass Sie das Werkzeug wie auf dem Bild gezeigt

an der oberen rechten Seite des Polsters einfuhren.

Drucken Sie das Werkzeug fest in die Trennfuge,
damit es nicht herausrutscht und lhre Maus zerkratzt.

Aus lhrer Maus wird eine Kunststoffhalterung
mit dem Mauspad herausklappen.

Schieben Sie das Werkzeug um das Polster herum nach
unten, um es entlang der Kante weiter zu |6sen.

Durch die Bewegung 16st sich das Polster vollsténdig
aus der Maus.
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Setzen Sie das neue Polster auf die Maus und dricken
Sie es fest an, bis es richtig sitzt.

Die Maus ist jetzt bereit, wieder verwendet zu werden.

19 Deutsch
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EN SAVOIR PLUS SUR VOTRE PRODUIT

Connectez votre souris a votre appareil

Vous pouvez coupler votre souris & votre appareil via une connexion directe
Bluetooth® Low Energy (BLE) :

Pour coupler via Bluetooth® : 9 Bluetooth®
ETAPE 1

Retirez la languette de la souris. Elle s'allume automatiquement. Le canal
1 est prét a étre couplé.

Un témoin lumineux blanc sur le dessous de votre souris (sur le témoin
lumineux Easy-Switch numéro 1) commencera a clignoter. / ON

ETAPE 2

Ouvrez les préférences Bluetooth® sur votre appareil. Ajoutez un nouveau
périphérique en sélectionnant la souris dans votre liste d'‘appareils

&

(sélectionnez bien le méme numéro de modeéle que celui gravé sous votre Bluetooth @
souris) : votre souris est préte & I'emploi. LogiM850L
Si vous souhaitez coupler des appareils supplémentaires a votre EDIJ EASY-SWITCH
souris, suivez |'étape ci-dessous :
[ |

Pour coupler la souris & un appareil supplémentaire, sélectionnez le canal 1

. . SN N
2 en appuyant brievement (une seconde) sur le bouton de connexion sous fmmsomd t Lompmmy

votre souris.

m B1
Lorsque le témoin lumineux commence a clignoter, le deuxiéme canal &

est prét a étre couplé via une connexion Bluetooth® (si le témoin lumineux
du canal 2 ne clignote pas, appuyez longuement sur le bouton pendant
trois secondes pour activer le mode de couplage).

Pour basculer entre les appareils, appuyez brievement sur le bouton
de connexion entre les canaux 1, 2 ou 3.

Installez I'application Logi Options+. i

Téléchargez I'application Logi Options+ pour personnaliser votre souris

et bénéficier de raccourcis pratiques et de toutes les possibilités qu'elle

offre. Pour accéder au téléchargement et en savoir plus sur toutes EO
les fonctionnalités, rendez-vous sur

https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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PRESENTATION DU PRODUIT

VUE DE DESSUS

Roulette de défilement
SmartWheel

Bouton de réglage de la
résolution

(© @)

Témoin lumineux de niveau
de charge des piles
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PRESENTATION DU PRODUIT

VUE DE DESSOUS

Témoin lumineux d'état
de la connexion

Bouton de connexion

Capteur 4 000 ppp

Interrupteur a bascule
Marche/Arrét

Compartiment des piles

VUE DE COTE

Boutons Précédent/Suivant
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NOTRE NOUVELLE MOLETTE LOGITECH SMARTWHEEL SUR VOTRE SOURIS

SmartWheel — La souris Signature Comfort Plus
M850 L est dotée du défilement SmartWheel

qui offre précision ou rapidité dés que vous en avez
besoin. Basculez en toute simplicité entre deux styles
de défilement en un clin d'ceil.

o Défilement ligne par ligne (mode cranté) : offre oA

une précision ligne par ligne lorsque vous avez besoin
de vous concentrer sur les détails. Faites défiler
lentement, vous sentirez chaque cran sur la molette.
Idéal pour lire ou naviguer avec précision dans

les éléments et les listes.

5

o Défilement super rapide — Obtenez un défilement /ﬁ
plus rapide avec moins de friction. Vous pourrez =2
ainsi faire défiler I'écran plus rapidement et plus
facilement. Idéal pour parcourir vite de longs
documents et pages web.

24 Francais



DEFILEMENT HORIZONTAL VIRTUEL

Vous pouvez faire défiler horizontalement avec
votre souris.

Pour ce faire, vous pouvez utiliser une combinaison

de deux boutons : appuyez sur I'un des boutons latéraux
et maintenez-le enfoncé, puis faites défiler I'écran

a l'aide de la molette simultanément.

Remarque:

Le défilement horizontal est activé par défaut

sur votre souris. Vous pouvez personnaliser cette
fonction dans I'onglet Pointer, faire défiler, appuyer
du logiciel Logitech.

BOUTONS PRECEDENT/SUIVANT

Les boutons Précédent/Suivant améliorent la navigation
et simplifient les taches.

Pour naviguer entre les pages d'un document ou entre
des pages Web, appuyez sur le bouton Précédent

ou Suivant, selon l'emplacement du pointeur

de la souris.

Le logiciel Logitech vous permet d'attribuer d'autres
fonctions utiles aux boutons, notamment Annuler/
Rétablir, navigation dans le systeme d'exploitation,
augmenter/diminuer le volume, et bien plus encore.

25

Francais



VERIFIER LAUTONOMIE

Le témoin lumineux situé en haut de la souris indique I'autonomie.

Vous pouvez installer le logiciel Logitech pour recevoir des notifications
sur le niveau d’‘autonomie, y compris des avertissements
en cas de charge faible.

Couleur
du témoin Etat Indications
lumineux
® 5s. Fixe Entre 100 % et 5 % de charge
iy . Niveau critique (équivalent a 1 mois
"3 5. Cl t t e e s
SR 'gnotemen d'utilisation médiane) ou inférieur.

Remarque:

Le témoin lumineux rouge ou vert clignote a chaque fois

que le dispositif est mis en marché ou sort du mode veille. Le mode
veille profonde est atteint aprés 2 heures d'inactivité.

AUTONOMIE ET REMPLACEMENT DES PILES

e Fonctionne avec une pile alcaline AA

o Lalongévité de la pile est estimée a 24 mois*

*'autonomie peut varier en fonction des conditions d'utilisation.

INSTALLATION D'UNE NOUVELLE PILE

1. Faites glisser le couvercle du compartiment de la pile vers le bas et retirez-le de la souris.

2. La pile de la souris apparafit immédiatement. Retirez I'ancienne
et remplacez-la par une nouvelle. Veillez & ce qu'elle soit orientée dans le bon sens, puis
remettez le couvercle de la pile en place.

(1] 2]
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REMPLACEMENT DU COUSSIN DE PAUME

Le coussin de votre souris est congu pour étre remplagable. Si vous devez installer
un nouveau coussin, vous pouvez le faire en utilisant l'outil de préléevement fourni avec
le kit de remplacement. Cet outil permet un retrait et une installation faciles.

Veuillez suivre les instructions ci-dessous
pour le remplacer :

Insérez fermement I'un des coins de I'outil de retrait
dans la ligne de séparation entre le dessus de la souris
et le coussin. Veillez & insérer |'outil dans le coin
supérieur droit du coussin comme indiqué sur l'image

Enfoncez fermement l'outil dans la ligne de séparation
pour éviter qu'il ne glisse et ne raye votre souris.

Une structure en plastique contenant le coussin sort
ensuite de votre souris.

Faites glisser l'outil vers le bas autour du coussin pour
continuer & le décrocher le long de son bord.

A mesure que vous vous déplacez, le coussin se détache
complétement de la souris.

27 Francais



Remettez le nouveau coussin sur la souris et appuyez
fermement jusqu'a ce qu'il soit en place.

Vous pouvez maintenant utiliser a nouveau la souris.

28 Francais



logitech.com/support/M850L

29 Francais



INFORMAZIONI SUL PRODOTTO

Connessione del mouse al dispositivo

Puoi associare il mouse al tuo dispositivo tramite connessione diretta
Bluetooth® Low Energy (BLE):

Per eseguire |'associazione tramite Bluetooth®:

PASSAGGIO 1

Rimuovi la linguetta dal mouse. Si accenderd automaticamente. Il canale
1 sard pronto per l'associazione.

Un LED bianco sul lato inferiore del mouse
(LED Easy-Switch numero 1) iniziera a lampeggiare.

PASSAGGIO 2

Apri le preferenze Bluetooth® sul dispositivo. Aggiungi una nuova periferica
selezionando il mouse dal tuo elenco di dispositivi (accertati di selezionare
lo stesso numero di modello inciso sotto il mouse) e il mouse sard pronto
per |'uso.

Se desideri associare ulteriori dispositivi al tuo mouse, segui
il passaggio successivo:

Per associare il mouse a un altro dispositivo, seleziona
il Canale 2 premendo brevemente (1 secondo) il pulsante di connessione
sotto il mouse.

Quando il LED inizia a lampeggiare, il secondo canale sara

pronto per |'associazione tramite una connessione Bluetooth®

(se il LED sul Canale 2 non inizia a lampeggiare, tieni premuto il pulsante
di connessione per 3 secondi per attivare la modalita di associazione).

Per passare da un dispositivo all'altro & sufficiente premere brevemente
il pulsante di connessione scegliendo tra il canale 1, 2 o0 3.

Installazione dell’app Logi Options+

Scarica l'app Logitech Options+ per personalizzare il tuo mouse e scoprire
le scelte rapide avanzate e tutte le possibilitd che questo mouse

ha da offrirti. Per scaricare e scoprire di piu sulla gamma completa

di funzionalitd, vai su
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @

LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

N2

=..O Logi Options+ App

logi.com/optionsplus
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PANORAMICA DEL PRODOTTO

VISTA DALLALTO

Scroller SmartWheel

Pulsante DPI

(© @)

LED di stato della batteria
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PANORAMICA DEL PRODOTTO

VISTA DAL BASSO

LED di stato della
connessione

Pulsante di connessione

Sensore da 4000 DPI

Interruttore di accensione/
speghimento

Vano batterie

VISTA LATERALE

Pulsanti Avanti/Indietro
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LA NOSTRA NUOVA LOGITECH SMARTWHEEL SUL TUO MOUSE

SmartWheel: il mouse Signature Comfort Plus M850

L & dotato di scorrimento SmartWheel, che garantisce
precisione o velocitd nel momento in cui ne hai bisogno.
Passa facilmente da uno stile di scorrimento all'altro
con un semplice tocco.

e Scorrimento riga per riga (a scatti): ottieni
la precisione riga per riga quando devi concentrarti
sui dettagli. Scorri lentamente, sentirai ogni scatto
sullo scroller. Ideale per la lettura o la navigazione
precisa di elementi ed elenchi.

e Scorrimento super veloce: ottieni uno scorrimento
pil veloce con meno attrito. Ti permettera
di scorrere piu velocemente e con meno sforzo.
Ideale per scorrere rapidamente attraverso lunghi
documenti e pagine web.

.‘IIA
.
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SCORRIMENTO ORIZZONTALE VIRTUALE

Con il tuo mouse puoi scorrere orizzontalmente.

Questa operazione viene eseguita

con una combinazione di due pulsanti: tieni premuto
uno dei pulsanti laterali e contemporaneamente scorri
con lo scroller.

Nota:

Lo scorrimento orizzontale & attivo sul mouse

per impostazione predefinita. E possibile personalizzare
questa funzionalitd nella scheda Puntamento

e scorrimento nel software Logitech.

PULSANTI AVANTI/INDIETRO

| pulsanti Avanti e Indietro consentono di migliorare
la navigazione e semplificare le attivita.

Per andare avanti o indietro, premi il pulsante Indietro
o Avanti per esplorare le pagine Web o i document;,
in base alla posizione del puntatore del mouse.

Il software Logitech consente di assegnare altre utili
funzioni ai pulsanti, tra cui annulla/ripeti, navigazione
nel sistema operativo, regolazione del volume

e altro ancora.

34
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CONTROLLO DELLO STATO DELLA BATTERIA

Il LED sulla parte superiore del mouse indica lo stato della batteria.

Installa il software Logitech per ricevere le notifiche sullo stato della
batteria, tra cui gli avvisi quando & quasi scarica.

Colore LED Stato Stato
® 5sec. Fissa Dal 100% fino a oltre il 5% di carica
v Livello critico (equivalente a un
»1v" 5 sec. Pulsa I L R .
S utilizzo medio di 1 mese) o inferiore.
Nota:

Il LED verde o rosso lampeggerd ogni volta che il dispositivo viene

acceso o si riattiva dopo la sospensione. La sospensione si attiva dopo
2 ore di inattivita.

DURATA DELLA BATTERIA E SOSTITUZIONE

e Funziona con 1 batteria alcalina AA

e La durata prevista delle batterie e di massimo

24 mesi*

*La durata della batteria varia a seconda delle condizioni di utilizzo.

INSTALLAZIONE DI BATTERIE NUOVE

1. Scorri il coperchio del vano batteria verso il basso e rimuovilo dal mouse.

2. Vedrai immediatamente la batteria del mouse. Rimuovi quella vecchia e sostituiscila con una nuova. Assicurati

che sia orientata nella direzione corretta e poi riposiziona il coperchio della batteria.

2]
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SOSTITUZIONE DEL CUSCINETTO PER IL PALMO

Il cuscinetto del tuo mouse & progettato per essere sostituito. Se hai bisogno

di installare un nuovo cuscinetto, puoi farlo utilizzando lo strumento a punta
fornito con il kit di sostituzione. Questo strumento consente una facile rimozione
e installazione.

Ti invitiamo a seguire le istruzioni riportate di seguito
per sostituirlo:

Con lo strumento a punta, ti basta inserire in modo
deciso uno degli angoli attraverso la linea che separa
il coperchio superiore del mouse e il cuscinetto.
Assicurati di inserire lo strumento nell'angolo in alto

a destra del cuscinetto come mostrato nell'immagine.

Premi lo strumento saldamente nella linea
di separazione per evitare che scivoli fuori e graffi
il mouse.

Una struttura di plastica con il cuscinetto fuoriuscira
dal mouse.

Fai scivolare lo strumento verso il basso attorno
al cuscinetto per continuare a sganciarlo lungo il bordo.

Mentre ti muovi, il cuscinetto si staccherd
completamente dal mouse.
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Posiziona il nuovo cuscinetto sul mouse e premi
saldamente finché non torna al suo posto.

Il mouse & ora pronto per essere riutilizzato.

37 Italiano



logitech.com/support/M850L

38 Italiano



MAS INFORMACION SOBRE SU PRODUCTO

Conecta el ratoén al dispositivo

Puedes emparejar el raton con el dispositivo que prefieras a través
de una conexién directa Bluetooth® Low Energy (BLE):

Para emparejar mediante Bluetooth®:

PASO 1

Retira la lengUeta del ratén. Se encenderd automdticamente.
El canal T estard listo para emparejarse.

Un LED blanco de la parte inferior del ratén (en el niUmero 1del LED Easy-
Switch) comenzard a parpadear.

PASO 2

Abre las preferencias de Bluetooth® en el dispositivo. Para anadir un nuevo
periférico, selecciona el ratén en la lista de dispositivos (asegurate

de seleccionar la referencia del modelo que estd grabada en la parte inferior
del ratén) y estard listo para usar.

Si quieres emparejar otros dispositivos con el ratéon, sigue este paso:

Para emparejar el raton con otro dispositivo, selecciona
el canal 2 con una pulsacion corta (1 segundo) del botén
de conexion de debajo del raton.

Cuando el LED comience a parpadear, el segundo canal estara listo para
emparejarse por Bluetooth® (si el LED del canal 2 no parpadea, mantén
pulsado el botdon de conexion durante 3 segundos para activar el modo
de emparejamiento).

Para alternar entre dispositivos, solo tienes que presionar brevemente
el boton de conexién para cambiar entre el canal 1, 2y 3.

Instala la aplicaciéon Logi Options+

Descarga la aplicacion Logi Options+ para personalizar el ratéon

y beneficiarte de accesos directos prdcticos y todas las posibilidades
que ofrece este raton. Para descargar la aplicacion y obtener

mds informacion sobre todas sus funciones, visita
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @
LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

0

N2

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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COMPONENTES DEL PRODUCTO

VISTA SUPERIOR
|
I
A
Rueda de desplazamiento —
SmartWheel

Boton de DPI @

LED de estado de carga
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COMPONENTES DEL PRODUCTO

VISTA INFERIOR

LED de estado de conexion

Botén de conexiéon

Sensor de 4000 DPI

Interruptor de
encendido/apagado

Compartimento de la
pila/bateria

VISTA LATERAL

Botones de avance y retroceso
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LA NUEVA RUEDA SMARTWHEEL DE LOGITECH EN TU RATON

El ratén Signature Comfort Plus M850 L cuenta

con desplazamiento SmartWheel, que ofrece precision
o velocidad justo cuando la necesitas. Alterna

sin esfuerzo entre estos dos modos de desplazamiento
con tan solo mover un dedo.

e Desplazamiento linea a linea (giro gradual): obtén
precision linea a linea cuando necesites concentrarte
en los detalles. Desplazate lentamente y siente
cada paso en la rueda. Ideal para leer o navegar
por elementos vy listas.

e Desplazamiento superrapido: despldzate mds rapido
con menos friccién al girar. Te permitira desplazarte
mds rapido y con menos esfuerzo. Ideal para
hacer una lectura rapida de documentos largos
y pdginas web.

.‘IIA
.
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DESPLAZAMIENTO HORIZONTAL VIRTUAL

Puedes desplazarte horizontalmente con el ratén.

Solo tienes que combinar dos botones: mantén pulsado

ala vez.

uno de los botones laterales y despldzate con la rueda %

Nota:

El desplazamiento horizontal esta ACTIVADO
por defecto. Puedes personalizar esta funcion
en la pestafa SeAalar y desplazar del software
de Logitech.

BOTONES DE RETROCESO Y AVANCE

Los botones de retroceso y avance mejoran

la navegacion y simplifican las tareas. ED
Pulsa el botdn de retroceso o avance para navegar ‘(g

por pdginas web o documentos, segin donde esté

situado el puntero del raton.

El software de Logitech te permite asignar otras
funciones Utiles a los botones, como deshacer y rehacer,
navegar por el sistema, subir o bajar el volumen

y mucho mds.
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COMPROBAR EL ESTADO DE LA PILA/BATERIA

EI LED de la parte superior del ratén indica el estado de la pila/bateria.

Instala el software de Logitech para recibir notificaciones sobre
el estado de la pila/bateria, incluidas advertencias de carga baja.

Colorde LED Estado Significado
® 55 Permanente Carga de 100 % a >5 %
-‘-IEI-'- 5 Destellos Nivel critico (equn'/olen'te 0.1 mes de
s uso de media) o inferior.

Nota:

El LED verde o rojo parpadeard cada vez que el dispositivo se encienda
o salga del modo de suspension profunda. El modo de suspension
profunda se activa después de 2 horas de inactividad.

DURACION Y SUSTITUCION DE LA PILA/BATERIA

e Requiere una pila alcalina AA

e Puede durar hasta 24 meses*

*La duracion de las pilas depende de las condiciones de uso.

INSTALAR PILAS NUEVAS

1. Desliza la tapa del compartimento de la pila/bateria hacia abajo para extraerla.

2. Verds inmediatamente la pila/bateria del ratdn. Extrae la antigua y cédmbiala por una nueva.
Asegurate de que esté colocada con la polaridad correcta y vuelve a colocar la tapa de la pila/bateria.

(1] 2]
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CAMBAR LA ALMOHADILLA PARA LA PALMA

Puedes cambiar la almohadilla del raton cuando lo necesites. Para extraerla, utiliza
la palanca que se incluye con el kit de repuesto. Con esta herramienta, podrds
extraerla y montarla fdcilmente.

Sigue estas instrucciones para reemplazarla:

Usa la herramienta para insertar firmemente

una de las esquinas en la linea de separacion que verds
entre la carcasa superior del ratén y la almohadilla.
Asegurate de insertar la herramienta en el lado superior
derecho de la almohadilla, tal como se muestra

en laimagen.

Introduce la herramienta firmemente en la linea
de separacion para evitar que se salga y raye el raton.

Del ratén saldrd una estructura de pldstico
con la almohadilla.

Desliza la herramienta por la linea que rodea
la almohadilla para seguir desenganchdndola.

A medida que avances, la almohadilla saldra
completamente del ratén.
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Instala la almohadilla nueva y presidonala firmemente
hasta que encaje bien.

Ya puedes volver a utilizar el ratén.
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SAIBA MAIS SOBRE O SEU PRODUTO

Ligue o rato ao seu dispositivo

Pode emparelhar o seu rato com o seu dispositivo através de uma ligagéo
direta por Bluetooth® Low Energy (BLE):

Para emparelhar através de Bluetooth®:

PASSO 1

Remova a pelicula da pilha do rato. O rato liga-se automaticamente.
O Canal 1 estard pronto para emparelhar.

Um LED branco na parte inferior do rato (no Easy-Switch,
LED ndmero 1) comecard a piscar.

PASSO 2

Abra as preferéncias de Bluetooth® no seu dispositivo. Adicione

um novo periférico selecionando o rato na sua lista de dispositivos
(certifique-se de que seleciona o mesmo nimero de modelo que estd
gravado na parte inferior do seu rato) e o rato estard pronto a usar.

Se pretender emparelhar dispositivos adicionais com o seu rato, siga
o préoximo passo:

Para emparelhar o rato com um dispositivo adicional, selecione o Canal
2 premindo brevemente (1 segundo) o bot&o de ligacdo na parte inferior
do rato.

Quando o LED comecar a piscar, o segundo canal estard pronto para
emparelhar através de uma ligacdo Bluetooth® (se o LED no Canal

2 ndo comegar a piscar, prima sem soltar o botdo de ligagdo durante
3 segundos para ativar o modo de emparelhamento).

Para alternar entre dispositivos, basta premir brevemente o botdo
de ligag¢do entre os Canais 1, 2 ou 3.

Instalar a Logi Options+ App

Transfira a Logi Options+ App para personalizar o seu rato e beneficiar
de atalhos prdaticos e de todas as possibilidades que este rato

tem para oferecer. Para transferir e saber mais sobre a gama completa
de funcionalidades, aceda a
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @
LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

1 [ 1

v 1 P 3

6 1—-:\—-\’ % S
\\ u ,/
<7 "ol
&Z’mec

N2

=..O Logi Options+ App
= logi.com/optionsplus
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CONHECA O SEU PRODUTO

VISTA SUPERIOR
I
1
ﬁéﬁ
Roda de deslocamento —
SmartWheel

Botdo PPP @

LED de estado da bateria o
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CONHECA O SEU PRODUTO

VISTA INFERIOR

LED de estado de ligagdo

Botdo de ligacdo

Sensor 4000 PPP

Interruptor de ligar/desligar

Compartimento para a pilha

VISTA LATERAL

Botdes para retroceder/
avancgar
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A NOSSA NOVA LOGITECH SMARTWHEEL NO SEU RATO

SmartWheel — O rato Signature Comfort Plus M850
L integra um deslocamento SmartWheel que oferece
precisdo ou velocidade no momento em que precisa.
Alterne de forma fluida entre estes dois estilos

de deslocamento com um movimento do dedo.

e Deslocamento linha a linha (clique):
obtenha preciséo linha a linha quando
precisar de concentrar-se nos detalhes.
Com um deslocamento lento, sentird cada passo
na roda. Ideal para leitura ou navegagdo precisa
de itens e listas.

e Deslocamento ultrarrdpido: obtenha
um deslocamento mais rdpido com menos atrito
ao girar. Ird permitir um deslocamento mais rédpido
e com menos esforgo. Ideal para uma rdpida
visualizagdo de documentos extensos e paginas web.

.‘IIA
.
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DESLOCAMENTO HORIZONTAL VIRTUAL

Pode deslocar horizontalmente com o seu rato.

[sto é feito com uma combinacdo de dois botdes:
prima sem soltar um dos botdes laterais e desloque
com a roda ao mesmo tempo.

Nota:

O deslocamento horizontal esta ATIVADO

por predefinicdo no seu rato. Pode personalizar esta
funcionalidade no separador "Apontar e deslocar”
no software da Logitech.

BOTOES PARA RETROCEDER/AVANGAR

Os botbes para retroceder e avangar melhoram

a navegagdo e simplificam tarefas. ED
Para retroceder e avancar, prima o botéo ‘(g

de retroceder ou avanc¢ar para navegar em pdginas

web ou documentos, consoante a localizacdo
do ponteiro do rato.

O software da Logitech permite-lhe atribuir outras
funcdes Uteis aos botdes, incluindo anular/refazer,
navegagdo no sistema operativo, aumentar/diminuir
o volume e muito mais.
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VERIFICAR O ESTADO DA PILHA

O LED na parte superior do rato indica o estado da pilha.

Pode instalar o software da Logitech para receber notificagdes sobre
o estado da pilhag, incluindo avisos de pilha fraca.

Cordo LED Estado Indicagées
® 5seq. Estavel De 100% a >5% de carga

i 5ce Ern bulsacdo Nivel critico (equivalente a1 més de
A g pulsac uso médio) ou inferior.

Nota:

O LED verde ou vermelho piscard sempre que o dispositivo for ligado
ou sair do modo de suspensdo profunda. O modo de suspensdo
profunda é ativado apds 2 horas de inatividade.

VIDA UTIL E SUBSTITUICAO DA PILHA

e Requer 1pilha alcalina AA

e A vida util esperada da pilha é de até 24 meses*

*A vida util da bateria varia consoante as condigdes.

COLOCAR UMA PILHA NOVA

1. Deslize a tampa do compartimento da pilha para baixo e retire-a do rato.

2. Verd imediatamente a pilha do rato. Retire a pilha antiga e substitua-a por uma nova. Certifique-se de que estd

orientada na dire¢do correta e, em seguida, volte a colocar a tampa da pilha.

(1] 2]
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SUBSTITUIR O APOIO PARA AS MAOS ALMOFADADO

O apoio almofadado no seu rato foi concebido para ser substituivel. Se precisar
de instalar um novo apoio almofadado, pode fazé-lo utilizando a ferramenta
de remocgdo fornecida com o kit de substitui¢do. Esta ferramenta permite

uma remocdo e instalacdo fdaceis.

Siga as instrugdes abaixo para o substituir:

Com a ferramenta de remocdo, basta inserir
firmemente um dos seus cantos através da linha

de separac¢do entre a parte superior do rato e o apoio
almofadado. Certifique-se de que insere a ferramenta
no lado superior direito do apoio almofadado, conforme
ilustrado na imagem.

Pressione a ferramenta firmemente para dentro da linha
de separac¢do para evitar que a ferramenta escorregue
e risque o rato.

Uma estrutura de pldstico com o apoio almofadado
ird separar-se do rato.

Deslize a ferramenta em torno do apoio almofadado
para continuar a desencaixd-lo ao longo do seu rebordo.

A medida que move a ferramenta ao longo do apoio
almofadado, este ird sair completamente do rato.
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Coloque o novo apoio almofadado
no rato e pressione-o firmemente até que encaixe
no devido lugar.

O rato estd agora pronto para voltar a ser utilizado.
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MEER INFORMATIE OVER HET PRODUCT

De muis met het apparaat verbinden

Je kunt je muis koppelen aan je apparaat via een directe Bluetooth®
Low Energy (BLE) verbinding:

Koppelen via Bluetooth®: 9 Bluetooth
STAP1

Verwijder het lipje van de muis. Hij wordt automatisch ingeschakeld. Kanaal
1is gereed voor de koppeling.

Een witte led aan de onderkant van je muis (op de Easy-Switch led nummer
1) begint te knipperen. / ON

STAP 2

Open de Bluetooth®-voorkeuren op het apparaat. Voeg een nieuw
randapparaat toe door de muis in de lijst met apparaten te selecteren.

&

Zorg dat je hetzelfde modelnummer selecteert als het nummer Bluetooth @
dat op de onderkant van de muis staat. De muis is nu gereed voor gebruik. LogiM85OL ©
Als je extra apparaten aan je muis wilt koppelen, volg |: Oo easy-switcH

dan de volgende stap:
[ 9 o

Als je de muis aan een extra apparaat wilt koppelen, selecteer je kanaal
2 door kort (één seconde) op de verbindingsknop aan de onderkant
van de muis te drukken.

mHoE
Als de led begint te knipperen, is het tweede kanaal gereed voor b &

de koppeling via eenBluetooth®-verbinding. Als de led op kanaal 2 niet
begint te knipperen, houd je de verbindingsknop gedurende drie seconden
ingedrukt om de koppelingsmodus te activeren.

Druk kort op de knop Verbinden om tussen de apparaten op kanaal 1,
2 of 3 te schakelen.

Installeer de app Logi Options+. i

Download Logitech Options+ om de muis aan te passen en te profiteren

van handige sneltoetsen en alle mogelijkheden die deze muis te bieden

heeft. Voor het downloaden en meer informatie over de functies ga je naar EO
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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KEN JE PRODUCT

BOVENAANZICHT

SmartWheel-scrollwiel

DPI-knop

Led voor batterijstatus
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KEN JE PRODUCT

ONDERAANZICHT

Led voor verbindingsstatus

Knop Verbinden

4000 dpi-sensor

Aan/uit-schakelaar

Batterijhouder

ZIJAANZICHT

Knoppen Vorige/Volgende
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ONS NIEUWE LOGITECH SMARTWHEEL OP DE MUIS

SmartWheel — De Signature Comfort Plus Muis

M850 L biedt scrollen met SmartWheel voor precisie
of snelheid, net wat je nodig hebt. Schakel met slechts
één vingerbeweging soepel om tussen deze twee
manieren van scrollen.

e Regel voor regel scrollen (kliksgewijs): stel regel- g

voor-regel-precisie in wanneer u op de details

wilt focussen. Scroll langzaam en voel elk stapje

op het wiel. [deaal om te lezen of nauwkeurig tussen
items en op lijsten te navigeren.

5

e Supersnel scrollen — Krijg sneller scrollen met minder /-1
wrijving. Het laat je sneller scrollen met minder =
moeite. I[deaal voor snel doorbladeren van lange
documenten en webpagind's.
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VIRTUEEL HORIZONTAAL SCROLLEN

Met de muis kunt u horizontaal scrollen.

Gebruik hiervoor een combinatie van twee knoppen.

Houd een van de knoppen aan de zijkant ingedrukt %

en scroll tegelijkertijd met het wiel.

Opmerking:

Het horizontaal scrollen is standaard AAN in je muis.
Deze functie kun je aanpassen op het tabblad
Aanwijzen en scrollen in Logitech-software.

KNOPPEN VORIGE/VOLGENDE

De knoppen Vorige en Volgende verbeteren de navigatie

en vereenvoudigen taken. ED
Om vooruit of achteruit ‘(Q

te gaan, druk je op de knop Vorige of Volgende.

Zo kun je in webpagina's of documenten navigeren,
afhankelijk van de locatie van de muisaanwijzer.

Met de Logitech-software kun je andere handige
functies aan de knoppen toewijzen, waaronder
ongedaan maken/opnieuw uitvoeren, navigeren

in het besturingssysteem, volume omhoog/omlaag
en meer.
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BATTERIJSTATUS CONTROLEREN

De led boven op de muis geeft de batterijstatus aan.

Je kunt de Logitech-software installeren om meldingen over
de batterijstatus te ontvangen, waaronder waarschuwingen
bij laag batterijvermogen.

Led-kleur Status Betekenis

® 5sec. Continu Oplaadstatus tussen 100% en 5%
e Kritiek niveau (gelijk aan gemiddeld
AR5 sec. Pulseert gebruik van 1 maand) of minder

Opmerking:

De groene of rode led knippert elke keer als het apparaat wordt
ingeschakeld of uit de diepe slaap komt. De slaapstand begint
na 2 uur inactiviteit.

DUUR EN VERVANGING VAN BATTERIJEN

e Vereist 1 AA-alkalinebatterij

e Verwachte batterijduur is 24 maanden*

* Batterijduur is afhankelijk van gebruiksomstandigheden.

EEN NIEUWE BATTERIJ INSTALLEREN

1. Schuif het batterijdeksel naar beneden en verwijder het van de muis.

2. Je zult onmiddellijk de batterij van de muis zien. Verwijder de oude batterij en vervang deze door een nieuwe.

Zorg ervoor dat deze in de juiste richting staat en plaats vervolgens het batterijdeksel terug.

2]
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VERVANGEN VAN DE PALMSTEUN

Het kussen op de muis kan vervangen worden. Als je een nieuw kussen wilt
monteren, kun je dit doen met behulp van het gereedschap dat bij de kit is geleverd.
Dit gereedschap maakt eenvoudige verwijdering en installatie mogelijk.

Volg de onderstaande instructies om het te vervangen:

Met het gereedschap steek je eenvoudig stevig

een van de hoeken ervan door de scheidingslijn
tussen de bovenkant van de muis en het kussen. Zorg
ervoor dat je het gereedschap in de rechterbovenhoek
van het kussen plaatst zoals weergegeven

op de afbeelding.

Druk het gereedschap stevig in de scheidingslijn
om te voorkomen dat het gereedschap eruit glijdt
en de muis krast.

Een plastic structuur met het kussen zal uit de muis
omhoog komen.

Schuif het gereedschap naar beneden rond het kussen
om het verder los te maken langs de rand.

Naarmate je het gereedschap verplaatst, zal het kussen
volledig uit de muis komen.
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Plaats het nieuwe kussen op de muis en druk het stevig
aan totdat het weer op zijn plaats zit.

De muis is nu weer klaar voor gebruik.
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MER INFORMATION OM PRODUKTEN

Anslut musen till enheten

Du kan parkoppla din mus till din enhet via direkt anslutning via Bluetooth®
Low Energy (BLE):

Sa hdr parkopplar du Bluetooth®: 9 Bluetooth

STEG1
Ta bort dragfliken frdn musen. Den slés pd& automatiskt. Kanal 1 ar redo
att parkopplas.

En vit LED-lampa pé& undersidan av din mus (p& Easy-Switch LED nummer 1)
kommer att bérja blinka. / ON

STEG 2

Oppna Bluetooth®-instdallningarna pd din enhet. Lagg till ett nytt tillbehor
genom att vdlja musen fran listan éver enheter (se till att du vdljer samma

&

modellnummer som &r graverat pd undersidan av musen). Musen &@r nu redo Bluetooth @

att anvandas. LogiM850L @

Om du vill parkoppla fler enheter till musen féljer du ndsta steg: El:ln EASY-SWITCH

Om du vill parkoppla musen till ytterligare en enhet véljer du Kanal R R
2 genom att trycka snabbt (en sekund) pd anslutningsknappen 1L &= 13,
pd& undersidan av musen. '___T\__\ % S

att parkopplas via en Bluetooth®-anslutning (om LED-lampan pé& kanal
2 inte borjar blinka trycker du p& anslutningsknappen i tre sekunder
for att aktivera parkopplingslaget).

Nar LED-lampan bérjar blinka &r den andra kanalen redo b m

Om du vill véxla mellan enheterna trycker du snabbt
pd anslutningsknappen mellan kanal 1, 2 och 3.

Installera appen Logi Options+ i

Ladda ner appen Logi Options+ fér att anpassa musen och dra nytta

av smidiga genvdgar och alla méjligheter som musen har att erbjuda.

Foér nedladdning och mer information om alla funktioner, gé till EO
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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PRODUKTOVERSIKT

SEDD OVANIFRAN

SmartWheel-rullningshjul

DPI-knapp

Batteriindikatorlampa
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PRODUKTOVERSIKT

VY UNDERIFRAN

LED-lampa for
anslutningsstatus

Anslutningsknapp

Sensor med 4 000 DPI

Pa-/av-reglage

Batterifack

SIDOVY

Framat-/bakdtknappar
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VART NYA LOGITECH SMARTWHEEL PA MUSEN

SmartWheel — Signature Comfort Plus-mus M850

L har SmartWheel-skrollning som ger precision

eller hastighet precis nar du behéver den. Véaxla
smidigt mellan de tvé rullningsstilarna med en snart
med fingret.

e Rad-fér-rad-rullning (precision): F& rad-fér-rad-
precision ndr du behodver fokusera pé detaljerna.
Rulla ldngsamt. Du kdnner varje steg i hjulet. Perfekt
for lasning eller exakt navigering bland objekt
ochiilistor.

e Supersnabb skrollning - Skrolla snabbare
med mindre friktion. Det gér att du kan skrolla
snabbare och med mindre anstrdngning. Optimalt
for snabb genomsékning av ldnga dokument
och webbsidor.
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VIRTUELL HORISONTELL SKROLLNING

Du kan rulla horisontellt med musen.

Detta gérs med en kombination av tvé knappar: Héll
en av sidoknapparna intryckt och rulla samtidigt
med hjulet.

Obs!

Den horisontella skrollningen &r PA som standard

fér musen. Du kan anpassa funktionen under fliken Peka
och skrolla i Logitech-programvaran.

FRAMAT-/BAKATKNAPPAR

Bakat- och framat-knapparna goér det enklare
att navigera och férenklar uppgifter.

Tryck pd& bakdt- eller framdtknappen fér att navigera
genom webbinnehdll eller dokumentsidor, beroende
pd var musens pekare befinner sig.

Med Logitech-programvaran kan du tilldela knapparna
andra anvandbara funktioner, déribland dngra/gér om,
operativsystemsnavigering, volym upp/ner med mera.
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KONTROLLERA BATTERISTATUS

Indikatorlampan ldngst upp p& musen anger batteristatus.

Du kan installera Logitech-programvaran och f& meddelanden
om batteristatus, samt varningar vid lag laddning.

Indikatorlampans férg Status Indikationer
® 5 sekunder Fast sken Mellan 100 % och > 5 % laddning
iy Kritisk nivé (motsvarar 1 méanads
“%%%" 5 sekunder Pulserar . . . -
s mediananvandning) eller lagre.
Obs!

Den gréna eller roda LED-lampan kommer att pulsera varje géng
enheten slds pd eller vaknar upp ur viloldge. Vilolage startar efter

2 timmars inaktivitet.

BATTERITID OCH BYTE AV BATTERI

o Kraver1alkaliskt AA-batteri

o Den forvaéntade batteritiden ar upp till 24 mdanader*

* Batteritiden varierar med anvandningsférhdllandena.

SATTAIETT NYTT BATTERI

1. Skjut batteriluckan neddt och ta bort den frédn musen.

2. Du ser direkt batteriet i musen. Ta bort det gamla och ersatt det med ett nytt. Se till

att det ar vant &t rétt hall och sétt sedan tillbaka batteriluckan.

2]
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BYTA UT HANDSTODET

Stédet pd din mus &r designat for att vara utbytbart. Om du behéver installera
ett nytt stéd kan du géra det med hjalp av uttagningsverktyget som ingdr
i ersattningspaketet. Detta verktyg gér det méjlig att enkelt ta bort och installera.

Folj anvisningarna nedan for att byta ut den:

Anvand uttagningsverktyget och satt helt enkelt
in ett av dess hérn genom springan mellan mushéljets
ovansida och stédet. Se till att sétta in verktyget
i det dvre hogra hérnet av kudden som visas pé bilden.

Tryck fast verktyget i linjen fér att undvika att verktyget
glider ut och repar musen.

En plaststruktur med kudden kommer att poppa
ut frdn musen.

Dra ner verktyget runt kudden for att fortsatta att lossa
den ladngs kanten.

Nar du rér verktyget kommer kudden helt att poppa
ut frdn musen.
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Satt i den nya kudden i musen och tryck fast den tills
den sitter pd plats.

Nu kan du anvénda musen igen.
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FA MERE AT VIDE OM DIT PRODUKT

Opret forbindelse mellem musen og enheden

Du kan etablere binding mellem musen og din enhed gennem en direkte
Bluetooth® Low Energy (BLE)-forbindelse:

Sddan danner du par gennem Bluetooth®:

TRIN1
Fijern strimlen fra musen. Musen teendes automatisk. Kanal 1er klar
til etablering af binding via Bluetooth.

En hvid LED-indikator p& undersiden af din mus (p& Easy-Switch LED nr. 1)
begynder at blinke.

TRIN 2

Abn Bluetooth®-indstillingerne pé din enhed. Tilfej nyt eksternt udstyr
ved at veelge musen pé din liste over enheder (serg for at veelge det samme

modelnummer som er indgraveret under musen), og din mus er klar til brug.

Hvis du vil oprette binding mellem din mus og yderligere enheder,
skal du folge det naeste trin:

Hvis du vil oprette binding til yderligere én enhed, skal du vaelge kanal
2 ved hjeelp af et hurtigt tryk (1 sekund) pa tilslutningsknappen under
musen.

Nar LED-indikatoren begynder at blinke, er den anden kanal klar

til at etablere binding via en Bluetooth®-forbindelse (hvis LED-
indikatoren pd kanal 2 ikke begynder at blinke, skal du trykke p& og holde
tilslutningsknappen nede i 3 sekunder for at aktivere bindingstilstand).

Du skifter mellem de forbundne enheder ved at trykke kort
pd tilslutningsknappen og veelge den enskede kanal (1, 2 eller 3).

Installer Logi Options+-appen

Download Logitech Options+-appen for at tilpasse din mus og drage fordel
af praktiske genveje og alle de muligheder, som denne mus har at tilbyde.
Du kan downloade og f& mere at vide om alle funktionerne p&
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @

LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

EO

N2

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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PRODUKTOVERSIGT

SET OVENFRA

SmartWheel-scrollehjul

DPI-knap

LED-indikator for
batteristatus
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PRODUKTOVERSIGT

SET NEDEFRA

LED-indikator for
tilslutningsstatus

Tilslutningsknap

4000 DPI-sensor

Teend/sluk-knap

Batterihus

SET FRA SIDEN

Frem/tilbage-knapper
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VORES NYE LOGITECH SMARTWHEEL PA DIN MUS

SmartWheel - Signature Comfort Plus M850 L-musen
har SmartWheel-scrolning, der giver dig praecision
eller hastighed, ndar du har brug for det. Skift
problemfrit mellem disse to scrolningstilstande

med en enkelt fingerbevaegelse.

e Linje-for-linje-scrolning (ratchet) - f& praecision g

linje for linje, ndr du har brug for at fokusere

pd detaljerne. Scroll langsomt, s& du kan maerke
hvert trin pd& rattet. Ideel til leesning eller preecis
navigation i emner og lister.

5

e Superhurtig scrolning - F& hurtigere scrolning /-1
med mindre friktion. Du kan scrolle hurtigere =

og med mindre anstrengelse. Ideel til hurtig scanning
gennem lange dokumenter og websider.
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VIRTUEL VANDRET SCROLNING

Du kan scrolle vandret med din mus.

Dette gores med en kombination med to knapper:
Tryk pd en af sideknapperne, og hold den nede,
og rul samtidig med hjulet.

Bemaerk:

Vandret scrolning er som standard sldet TIL i musen.
Du kan tilpasse denne funktion under fanen

Peg og scroll i Logitech-softwaren.

FREM/TILBAGE-KNAPPER

Frem- og tilbageknapperne forbedrer navigationen
og forenkler opgaverne.

Tryk pd frem- eller tilbageknappen, nar du skal
navigere pd nettet eller i dokumenter, afhaengigt
af musemarkerens placering.

Med Logitech-softwaren kan du tildele andre nyttige

funktioner til knapperne, herunder fortryd/gentag, OS-

navigation, lydstyrke op/ned og meget mere.
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KONTROLLER BATTERISTATUS

LED-indikatoren everst pd musen angiver batteristatus.

Du kan installere Logitech-softwaren for at f& meddelelser
om batteriets status, herunder advarsler om lavt batteriniveau.

Indikatorens

farve Status Angivelser
® 5sek. Stabil Fra 100 % til > 5 % opladning
_:_:iz_:_ 5 cek. Pulserer Kritisk niveau (svarende til 1 mdaneds

gennemsnitlig brug) eller derunder

Bemaerk:

Den gronne eller rede LED-indikator pulserer, hver gang enheden

teendes eller vaekkes fra dyb dvaletilstand. Dyb dvaletilstand opnds
efter 2 timers inaktivitet.

LEVETID FOR OG UDSKIFTNING AF BATTERIET

o Kraever 1 alkalisk AA-batteri

e Forventet batterilevetid er op til 24 mdaneder*

* Batterilevetiden varierer alt efter brug.

INSTALLATION AF NYT BATTERI

1. Skub deekslet til batterihuset nedad, og fjern det fra musen.

2. Du vil straks kunne se musens batteri. Skift det gamle batteri ud med et nyt. Serg for,
at det vender rigtigt, og seet derefter batterideekslet pd igen.

2]
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UDSKIFTNING AF HANDFLADEPUDEN

Puden pd din mus er designet til at kunne udskiftes. Hvis du fér brug
for at montere en ny pude, kan du gere det ved hjeelp af det medfelgende vaerkto]
fra udskiftningssaettet. Dette veerktej muligger nem fjernelse og montering.

Folg nedenstdende anvisninger for at udskifte puden:

Du skal blot indszette et af hjernerne pd det veerktojet
med et fast tag gennem delelinjen mellem musens
topkabinet og puden. Serg for at indseette veerktojet
ved pudens overste hojre hjerne, som vist pd billedet.

Tryk veerktojet ind i delelinjen med et fast

tag for at undgd, at veerktejet glider ud og ridser musen.

En plaststruktur med puden udleses fra musen.

Lad veerktejet glide rundt omkring puden for at frigere
den langs hele dens skillelinje.

Nar du er kommet hele vejen rundt, vil puden frigeres
helt fra musen.
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Anbring den nye pude pd musen, og tryk den pd plads
med et fast greb.

Musen er nu klar til brug igen.
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FINN UT MER OM PRODUKTET

Koble musen til enheten

Du kan koble sammen musen med enheten via direkte Bluetooth®
Low Energy (BLE)-tilkobling:

Slik parer du via Bluetooth®:

TRINN1
Fiern fliken fra musen. Den slds automatisk pd. Kanal 1 er klar for paring.

En hvit LED pé& undersiden av musen din (pd Easy-Switch LED-nummer 1)
vil begynne & blinke.

TRINN 2

Apne Bluetooth®-innstillingene p& enheten. Legg til en ny ekstern enhet
ved & velge musen fra listen over enheter (pass pd at du velger samme
modellnummer som er inngravert under musen), og musen er klar til bruk.

Hvis du vil pare flere enheter med musen, folg neste steg:

Hvis du vil pare musen med en ekstra enhet, velger du kanal 2 med et kort
trykk (ett sekund) pé tilkoblingsknappen under musen.

Nar LED-lampen begynner & blinke, er den andre kanalen klar

for paring via en Bluetooth®-tilkobling (hvis LED-en pd kanal 2 ikke
begynner & blinke, trykker du pa tilkoblingsknappen i tre sekunder
for & aktivere paringsmodus).

For & veksle mellom enheter trykker du kort pé tilkoblingsknappen mellom
kanal 1, 2 eller 3.

Installer Logi Options+-appen

Last ned Logitech Options+ for & tilpasse musen og kunne bruke avanserte
hurtigtaster og alle mulighetene denne musen har & tilby. Du kan laste
ned og finne ut mer om disse funksjonene ved & ga til
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @
LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

EO

N2

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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BLI KJENT MED PRODUKTET

SETT OVENFRA

SmartWheel rullehjul

PPT-knapp

(© @)

Batteristatuslampe
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BLI KJENT MED PRODUKTET

SETT FRA UNDERSIDEN:

LED for tilkoblingsstatus

Tilkoplingsknapp

4000 ppt-sensor

Av/pa-bryter

Batterikammer

SIDEVISNING

Frem/tilbake-knapper
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VART NYE LOGITECH SMARTWHEEL PA MUSEN

SmartWheel - Signature Comfort Plus-musen - M850

L har SmartWheel-rulling som tilbyr presisjon eller
hastighet i det eyeblikket du trenger det. Veksle semlast
mellom disse to rullestilene med et smekk med fingeren.

e Rulling linje for linje (trinnvis) - f& presisjon g

linje for linje ndr du skal fokusere pd detaljene.

Nar du ruller sakte, vil du fele hvert trinn pd hjulet.
Ideell for lesing eller presis navigering av elementer
og lister.

5

e Superrask rulling - f& raskere rulling med mindre /-1
friksjon ndr du spinner. Det vil la deg rulle raskere =
og med mindre anstrengelse. Ideell for rask skanning
gjennom lange dokumenter og nettsider.
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VIRTUELL VANNRETT RULLING

Du kan rulle vannrett med musen.

Dette gjores med en kombinasjon av to knapper: Trykk

og hold en av sideknappene samtidig som du ruller
med rullehjulet.

Merk:

Den vannrette rullingen er PA som standard i musen.

Du kan tilpasse denne funksjonen pé& fanen Peke og rulle
i Logitechs programvare.

FREM/TILBAKE-KNAPPER

Frem- og tilbake-knappene forbedrer navigasjon

og forenkler oppgaver. :E
Trykk pé frem- eller tilbake-knappen for & g& fremover ‘(@
og bakover og navigere i nett- eller dokumentsider,

avhengig av hvor musepekeren befinner seg.

Med Logitech-programvaren kan du tilordne andre
nyttige funksjoner til knappene, inkludert angre/gjer
om, OS-navigering, volum opp/ned mm.
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KONTROLLERE BATTERISTATUS

Indikatorlampen pd toppen av musen angir batteristatus.

Installer Logitech-programvaren for @ motta batteristatusvarslinger,
inkludert advarsler om lavt batterinivé.

LED-farge Status Angir
® 5sek. Jevnt Fra 100 til 5 % lading
i Kritisk niva (tilsvarer 1 mé&neds
e 5 sek. Pulserer .
I medianbruk) eller lavere
Merk:

Den gronne eller rede LED-lampen vil pulse hver gang enheten
slas pd eller vékner fra dyp sevn. Hvilemodus aktiveres etter
2 timers inaktivitet.*

* Batteritiden avhenger av bruksforholdene.

BATTERITID OG UTSKIFTING

o Krever1alkalisk AA-batteri

e Forventet batterilevetid er opptil 24 mdneder
SETTEINN ET NYTT BATTERI

1. Skyv dekselet til batterirommet ned og fjern det fra musen.

2. Du vil umiddelbart se batteriet til musen. Bytt ut det gamle med et nytt. Serg for at det vender
i riktig retning og plasser deretter batteridekselet tilbake pd.

(1] 2]
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SKIFTE UT HANDFLATEPUTEN

Putene p& musen din er laget for & kunne skiftes ut. Hvis du skal sette pd en ny pute,
kan du bruke plukkerverkteyet som felger med utskiftssettet. Dette verktoyet gjor
det enkelt & fjerne og sette pd puten.

Felg fremgangsmaten nedenfor for & bytte den:

Med plukkerverktoyet setter du et av hjernene hardt
inn gjennom delingslinjen mellom musens toppdeksel
og puten. Serg for & sette inn verkteyet averst til hoyre
pd puten som vist pd bildet.

Trykk verkteyet fast inn i delingslinjen for & unngd
at verkteyet glir ut og skraper musen din.

En plaststruktur med puten vil sprette
opp fra musen din.

Skyv verktoyet ned rundt puten for & fortsette & losne
den langs kantlinjen.

Nar du beveger deg rundt, vil puten komme helt
ut fra musen.
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Sett den nye puten tilbake p& musen og trykk den fast
til den er pd plass igjen.

Musen er nd klar til & brukes igjen.

91 Norsk



logitech.com/support/M850L

92 Norsk



LISATIETOJA TUOTTEESTA

Hiiren yhdistdminen tietokoneeseen

Voit yhdistdd hiiren laitteeseen pariliitoksella suoralla Bluetooth® Low Energy
(BLE) -yhteydella:

Pariliitoksen muodostaminen Bluetooth®-yhteyden kautta: 9 Bluetooth®

VAIHE 1
Poista vetoliuska hiirestd. Hiireen kytkeytyy virta automaattisesti. Kanava
1 on valmis pariliitokseen.

Hiiren alapuolella oleva valkoinen LED (Easy-Switchin LED numero 1)
alkaa vilkkua.

¥ ON

VAIHE 2

Avaa laitteen Bluetooth®-asetukset. Lisad uusi oheislaite valitsemalla
hiiri laiteluettelosta (varmista, ettd valitset saman mallinumeron, joka

on kaiverrettu hiiren alle). Hiiri on sitten kayttévalmis. Bluetooth @
LogiM850L @

&

Jos haluat pariliittdd lisdlaitteita hiireen kanssa, seuraa ohjeita El:lu EASY-SWITCH
seuraavassa vaiheessa:

Pariliita lisélaite hiireen seuraavasti: valitse kanava 2 painamalla hiiren 1 P 3
pohjassa olevaa yhteyspainiketta lyhyesti (1 sekunnin ajan). 6 '—--v\--\' t Lompmt
~ \\él, ,/
Kun merkkivalo alkaa vilkkua, toinen kanava on valmis pariliitoksen m A 31
muodostamiseen Bluetooth®-yhteydell& (jos kanavan 2 LED-valo b &
sec.

ei ala vilkkua, paina Yhdistd-painiketta kolmen sekunnin ajan
pariliitostilan aktivoimiseksi).

Jos haluat vaihtaa laitteesta toiseen, paina yhteyspainiketta lyhyesti
vaihtaaksesi kanavien 1, 2 tai 3 valilla.

Logi Options+ -sovelluksen asentaminen

N2

Lataa Logitech Options+, jotta voit mukauttaa hiirtési ja hydtya
lisdpikavalinnoista ja muista hiiren tarjoamista mahdollisuuksista. Lataa . .
ohjelmisto ja lue lis&& toiminnoista osoitteesta EO :'°9,' Opt}ons_+ APFl’
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html ogl.com/optionsplus
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TUNNE TUOTTEESI

NAKYMA YLHAALTA

SmartWheel-vierityspyord

DPI-painike

Akun varauksen merkkivalo

(© @)
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TUNNE TUOTTEESI

NAKYMA ALTA
Yhteyden tilan LED-valo
Yhteyspainike
4 000 DPI:n tunnistin
Virtakytkin
Paristolokero

NAKYMA SIVULTA

Edellinen- ja seuraava-
painikkeet
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HIIREN UUSI LOGITECH SMARTWHEEL

SmartWheel - Signature Comfort Plus M850

L -hiiress@ on SmartWheel-vieritys, joka tarjoaa
tarkkuutta tai nopeutta heti, kun sitd tarvitset.
Voit vaihtaa hetkessd kahden vieritystyylin valilla
yhdella ngpaytyksellé.

e Vieritys rivi riviltd - voit vierittdd tarkasti rivittdin,
kun haluat keskittyd yksityiskohtiin. Vierita
hitaasti, niin tunnet vierityspyoran naksahtavan.
Sopii ihanteellisesti lukemiseen tai luetteloiden
tarkkaan selaamiseen.

e Supernopea vieritys - Saat nopeamman vierityksen
véhemmalla kitkalla. N&in voit vierittdd nopeammin
véhemmallé vaivalla. hanteellinen pitkien
asiakirjojen ja verkkosivujen nopeaan selaamiseen.

.‘IIA
.
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VIRTUAALINEN VAAKAVIERITYS

Voit vieritt&d hiirellasi vaakasuunnassa.

Téama onnistuu kahden painikkeen yhdistelmalla:
Pid& yhtd sivupainikkeista pohjassa ja vieritd samaan
aikaan vierityspyéralla.

Huomaa:

Vaakavieritys on oletuksena PAALLA hiressd. Voit
muokata ominaisuutta Logitech-ohjelmiston Osoita
ja vieritd -valilehdella.

EDELLINEN- JA SEURAAVA-PAINIKKEET

Edellinen- ja Seuraava-painikkeet tehostavat navigointia

ja yksinkertaistavat teht&vien suorittamista. ED
Voit selata verkkoa tai asiakirjojen sivuja painamalla ‘(Q
Edellinen- tai Seuraava-painiketta sen mukaan, missa

hiiren osoitin on.

Logitech-ohjelmiston avulla voit madrittad painikkeisiin
muita hyddyllisid toimintoja, kuten kumoaminen

ja uudelleen tekeminen, kayttojarjestelmdassa navigointi
ja danenvoimakkuuden saataminen.
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AKUN TILAN TARKISTAMINEN

Hiiren paallé oleva LED-valo ilmaisee akun tilan.

Asentamalla Logitech-ohjelmiston saat tilailmoituksia, esimerkiksi
varoituksia pariston véhenemisestd.

Merkkivalon Tila Tilatiedot
vari
®5s Vakaa Varaustaso 100-5 %
e " Kriittinen taso (vastaa yhden
BN Sykkii kuukauden normikayttéd) tai alle.
Huomaa:

Vihred tai punainen LED vilkkuu aina, kun laite kytketadn padlle
tai herdd syvastd lepotilasta. Syvadn lepotilaan siirrytddn kahden
tunnin kuluttua, kun laitetta on viimeksi kaytetty.

PARISTOJEN KESTO JA VAIHTO

e Tarvitsee yhden AA-alkalipariston

e Paristojen odotettavissa oleva kdyttdikd on jopa
24 kuukautta®

* Paristojen kesto vaihtelee kdyttéolosuhteiden mukaan.

UUDEN PARISTON ASENTAMINEN

1. Liu'uta paristokotelon kantta alaspdin ja poista se hiirestd.

2. Néet heti hiiren pariston. Poista vanha paristo ja vaihda se uuteen. Varmista,
ettd se on oikeassa asennossa ja kiinnitd sitten paristokansi takaisin.

(1] 2]
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KAMMENPEHMUSTEEN VAIHTAMINEN

Hiiren pehmuste on suunniteltu vaihdettavaksi. Jos sinun tarvitsee asentaa uusi
pehmuste, voit tehdd sen vaihtosarjan mukana tulevalla irrotustydkalulla. Téma
tyoékalu mahdollistaa helpon poistamisen ja asentamisen.

Noudata alla olevia ohjeita pehmusteen vaihtamiseen:

Tydnna yksi irrotustydkalun kulmista tiukasti hiiren
ylakannen ja kdmmenpehmusteen valiin. Varmista,
ettd asetat tydkalun pehmusteen oikeaan yléreunaan
kuvan mukaisesti.

Paina tydkalua tiukasti saumaan, jotta tydkalu
ei liu'u ulos ja naarmuta hiirtdsi.

Muovinen rakenne ja pehmuste ponnahtavat
esiin hiirestd.

Liu'uta tydkalu alas pehmusteen ymparilla jatkaaksesi
irrottamista sen reunan yli.

Kun lilkutat tydkalua, pehmuste ponnahtaa kokonaan
ulos hiirestd.
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Aseta uusi pehmuste takaisin hiireen ja paina sitd
tiukasti, kunnes se on paikoillaan.

Hiiri on nyt valmis kayttéa varten.

100 Suomi



logitech.com/support/M850L

101 Suomi



MAGETE MEPIZZOTEPA IXETIKA ME TO MPOION ZAX

Zuv3€OTE TO MOVTIKL OTN OUCKEUR oag

MrmopeiTe va cuvOETETE TO TIOVTIKL OAG E TN CUCKEUN 0ag HEow amneubeiag
ouvdeong Bluetooth® Low Energy (BLE)]:

MNna ouleuén péow Bluetooth®:

BHMA1

AdalpgoTe TNV Tawvia achaieiag amno 1o novTikl. Oa evepyorotnOet
autépara. To KavaAt 1 8a eival €totpo yia culeuén.

‘Eva Aeuko LED otnv kdtw mAeupd Tou movTikiou oag (oto LED ap. 1 1ou Easy-
Switch) Ba apyioet va avaBoofrivet.

BHMA 2

Avo(Ere T1g mpoTipnoelg Bluetooth® otn cuokeury oag. MpocBeaTe

€Va VEO TIEPLPEPELAKS ETILAEYOVTAG TO TIOVTIKL ATIO TN AlOTA TWV CUCKEUGOV
oag (BePalwbeite OTL ExeTe eTUAEEEL TOV (OO0 APOWO LOVTEAOU [LE QUTOV
TIOU £lval XAPAyEVOG OTNV KATK TIAEUPA TOU TIOVTIKIOU 0AG) KAL TO TIOVTIKL
oag Ba eivat €Tolo yia Xprion.

Eav OéAeTe va kaveTe oUdeu&n MPOCOETWV CUOKEU®V LE TO TIOVTIKL
oag, akoAouBnoTe To eMOpevo PApa:

Ma va kaveTe cUCeu&n Tou TTIOVTIKIOU LE [La TIPOCHETN CUCKEUN, ETUAEETE
10 KavaAl 2 pe éva ocuvTopo nartnua (1 0eutepdAETTO) TOU KOUMTILOU
oUvVlEONG OTO KATW MEPOG TOU TIOVTIKIOU OAG.

‘Otav 1o LED apyioel va avaPooPryvel, To deutepo kavaAl

Ba eival £tolpo yia ouleuén peow ouvdeong Bluetooth®

(eav 10 LED o10 KavdAL 2 dev apyicel va avaBoofryvel, martroTte
TIAPATETAMEVA TO KOUMTIL oUVOESDNG yia 3 SeUTEPOAETITA

yla va evepyotiolnoeTe TN Aetroupyia culeuéng).

Na evailayr HeTa&l TwV CUCKEUW®Y, ANA®OG TIATACTE CUVTOMA TO KOU T
ouvdeong peTalu Tov Kavaiwov 1, 2 A 3.

EykaracTioTe TNV epappoyn Logi Options+.

Kavte Angn tng epappoyric Logitech Options+ yia va mpoocappooete

TO TIOVTIKL 0AG KAl va eMwdeAnBeite anod eUxpnoTEG CUVTONEUCELG KAl OAEG
TI SuVaTATNTEG TIOU EXEL VA TIPOCPEPEL AUTO TO TOVTIKL. Na va kaTeBdoeTe
TO AOYLOLKO Kl va LABETE TIEPLOCOTEPA YLA OAEG TIG AelToupyieg, HeTaPelTe
oTn dtevBuvon https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @
LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

EO

N2

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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INQPIMIA ME TO NMPOTON

AMNOWH EMNANQ MEPOYX

Tpoxog kKUALoNg
SmartWheel

Koupni DPI

(© @)

LED katdotaong pnarapiag

103 EANnvika



INQPIMIA ME TO NMPOTON

AMNOWH KATQ MEPOYX

LED gvdeigng kardoraong
ouvdeong

Koupmi ouvdeong

Awebnrrpag 4.000 DPI

Awaxoémntng evepyomnoinong/
amnevepyoroinong

ORKN paTapLev

MAAINH OWH

Koupmia perafaong nicw/
EMTIPOG
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O NEOZ TPOXOZ KYAIZHZ LOGITECH SMARTWHEEL ZTO NMONTIKI ZAZ

SmartWheel — To Signature Comfort Plus Mouse M850
L StabéTel duvatdtnTa KUALONG e Tpoxd SmartWheel
TIou TipoodEpeL akpifela ry TaxuTnTa TN OTIYHN

Tou TN XpetdleoTe. [NpayparonoloTe anpdoKomnT
evaAiayr) HeTau autmv Twv SUO OTUA KUALONG

ME Hia kivnon Tou daxTUAou oag.

o KuAlon pe akpifela ypappng: AnoAauvoTe g

akpifeta ypappng étav BeleTe va oTIACETE OTIG
AemtTopepeteg. KavTe apyry kUAon, Ba vihoeTe

10 KABEe PBripa Tou TpoyoU. Idavikr yia avayvmon
r meplrynon akplBeiag oe otolela kal AloTeg.

5

e EfaipeTikd ypryyopn kUAion — AmoAauoTe TaxuTepn /ﬁ
KUALoN e AyoTepn TpLBR. Autd Ba oag eTiTpePel =2
va KAVETE KUALON TILO YPryopad KAl e AlyoTepn
npoomdBela. Idavikr yla ypriyopn odpwaon o peydia
eyypada Kal .oTooeASEG.
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EIKONIKH OPIZONTIA KYAIZH

Mrnopeite va kdveTe opllOvTia KUALON HE TO TIOVTIKL 0AG.

AuTO yiveTal pe éva ouvOuaopd SUO KOUUTILMOV:
[NartoTe mapareTapeéva éva anod Ta TAEUPLKA KOUMTILA
KCLL TAUTOX POVA KAVTE KUALON ILE TOV TPOXO.

Inpeinon:

H oplévTia kUALoN elval evepyotiolnuévn

arnod TMPOETILAOYT OTO TOVTIKL 0ag. Mropeite

va MPooapUOCETE AUTAV TN SUVATOTNTA OTNV KAPTEAA
"Katddel&n kat kuAion" oto hoyiopikd Logitech.

KOYMIIA METAKINHZHXZ TIZQ/EMIMPOZX

Ta koupmd Kivnong TIPog Ta EUIPOG KAl TIPog Ta Tiow
BeATIOVOUY TNV TIEPLAYNON KAl ATTAOTIOOUV TIG EPYACIEG.

Ma va petakvnBeite mpog Ta Tiow r) EPTPOG,

TIATAOTE TO KOUMTI peTakivnong Tiiow 1 epmpog

yla va nteplnynOeite oe 10TooeADEG ) 0EAIDEG eyypAdwY,
avaloya pe Tnv B€on Tou OeikTn TOU TTIOVTLKLOU.

To Aoylopikod Logitech odg emurpémel va avTioTolyioeTe
AAAEG XPNOLUEG AELTOUPYIEG OTA KOUTILA,
oupmeplAapPavopevey TNG avaipeong/emavainyng,
TNG TEEPLAYNONG OTO AELTOUPYLKO cUOTNHA, TNG augnong/
HEl®woNG TNG €vTaong TOU XOU KAl TIOAA®Y AAA®V.
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'EAEMXOZ KATAZTAXZHZ MIMATAPIAZ

H evdeikTikr) Auyvia LED oTo emdvm HEpOG TOU TIOVTIKIOU UTTOOELKVUEL
TNV KaraoTaon TnG pnarapiag.

Mrmopeite va eykaTacTroTe To Aoylopikd Logitech yia va AapPavete
€100TIOLACELG YlA TNV KATAoTaon TNG Karapiag, cupmnepliapBavopévey
TPOELOOTIOIACE®Y XANANG $OPTIONG.

Xpopa
EVOELKTIKAG Karaoraon Evdei&elg
Auyviag LED

® 55eur. >1afepn) Déption arno 100% ewg >5%

i 5 Seur AvaBoofrivel | Xxedov eEaviAnuévo (looduvapo pe 1
_h ’ apya Hriva PEong Xpriong) 1 XapnAdTepo.

Inpeiwon:

H mpdaolvn 1y To kokkivn evoetkTikr) Auyvia LED Ba avaBoofrjvel kabe
$OpA TIOU N CUCKEUN EVEPYOTIOLEITAL 1) ETIAVEPXETAL ATIO TNV KATAOTACN
Babiag avaotoAng Aettoupyiag. H avaotohn Aettoupyiag
mpayparornote{tal pLetd anod 2 opeg adpdvelag.

AIAPKEIA ZOHZ KAI ANTIKATAZTAZH MIMATAPIAZ

o Xpetdletal 1 aikkahikr pnatapia AA

o H mpoodokmpevn dwdpkela {wng TNG HraTtaplag ¢tavel Toug 24 urveg*

* H dudpkela dwng TnG pnatapiag Stapepet avaioya He TIG SUVBrKeS Xpriong.

TOMOOETHXZH NEAZ MIMATAPIAZ

1. ZUpeTe To KAAUPUA TNG BKNG KaTapiag Tpog Ta KATw KAl adalpESTE TO ATIO TO TIOVTIKL.

2. Oa deite apéowg TNV pnatapia Tou MovTKoU. AGALp€oTe TNV TIAALA KAL AVTIKATACTHOTE TNV HE [ia KalvoupyLa.
BeBalwbeite 611 elval oTpapplévn Tpog TN owoTr) KaTeuBuvon Kat, oTn cuvexela, TottoBeTroTe Eavd To KAAUMA

NG Brjkng KaTapiag.

(1] 2]
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ANTIKATAZTAZH TOY MAZIAAPIOY MAAAMHZ

To pa&lhapdkl oTo TOVTIKL 0aG €XeL OXEQLAOTEL MOTE va Elval AVTIKATACTACLHO.

Eav xpeldleoTe va eykaTaoTOETE €va VEO PLA§IAaApdKL, TIOPEITE VA TO KAVETE
XPNOLHOTIOLVTAG TO £pYAAElo eEAyWYNG TIOU TIAPEYETAL LE TO KIT AVTIKATACTAONG. AUTO
TO epyaleio ETUTPETIEL TNV EUKOAN adalpeon KAl EYKATACTACN.

AkolouBnoTe Tig mapakdTw odnyieg
yla VA TO QVTIKATAOTIOETE:

Me 10 gepyaleio e€aywyng nou apaidfare, aniang
eloayayeTe otabepd pia ano Ti¢ yovieg Tou péoa

arnod Tn OLAXWPLOTIKA YPALME HeTAEU Tou eTdvw
LEPOUG TOU TIOVTIKIOU Kal Tou paglhaplol. BeBawwbeite
OTL ElOAYETE TO epyalelo oTnV enave Oefld TAeupd
ToU pa&iAaplol OTwg daivetal oTnv elkova.

MéoTe To epyaleio e dUvapn oTn YPAU OLaXWwPLoHoU
yla va arnodpuyeTe TNV oAloBnon Tou gpyaleiou kat TuxOV
yOdPOLLO TOU TIOVTIKIOU GAG.

Mia AaoTikr) Sopr pe To pa&ilapdkt Ba meTayTel
£&w amo 710 ToVTIKL oag.

ZUpeTe TO epyaleio mpog

TA KAT® YUP® aTto TO HA&LAAPAKL yid va CUVEXIoETE
Va TO ATIAYKIOTPWVETE KATA KOG TNG YPALMAG
TOU TIEPLYPAMMATOG TOU.

KaBaog kwveite To epyaleio, To paglhapdki Ba metayTel
evrelmc £Ew arod To TOVTIKL.
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TomoBeTr|oTE TO VEO Ha&AapdKL THow OTO TIOVTIKL
Kal TeoTe To oTaBfepd eyl va emtaveABeL otn B€on Tou.

To movTikL eival THpa €10l va xpnotporotnBet ava.
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Y3HATb BOJIbLLE O MPOLOYKTE

MopknioueHne MbiLIMN K YCTPOUCTBY

BbinofHUTL conpsikeHMe MbILLK C YCTPOMCTBOM MOXHO HEMOCPEACTBEHHO
uepes Bluetooth® Low Energy (BLE).

Ans conpsixeHus no Bluetooth® BbinonHUTe ykasaHHble HUXXe AeUCTBUSA. 9 Bluetooth®

LLUAT1

CHUMUTE C MbILLIM 3OLLI,VITHbIVI APNbIHOK. yCTpOI;ICTBO ABTOMATUHECKMN
BKJTIOYMNTCA. Terlepb MOXHO BbIMOJTHUTb COMpPsAXeHUe, MCMOoJib3yd KaHAn 1.

MHOMKATOP HO HUXHEN CTOpOoHe Mblln (MHamkaTop Easy-Switch Homep 1)

HA4YHET MUraTb OenbiMm. / ON

LLAT 2 &

OrtkponTe HacTporkn Bluetooth® Ha yctpoiicTae. [LlobassTe HoBOE *
nepudepuiHoe yCTPOMCTBO, BbIOPAB Mbillib M3 CAMCKA YCTPOMCTB (HOMep

MOAENN OOMKEH COOTBETCTBOBATH HOMEPY, BbIPABMPOBAHHOMY HA HUXHEN Bluetooth @
naHenu Mellwmn). MNocne aToro MbilWb ByaeT rotoBa K paboTe. LogiM85OL ©

Ecnu TpebyeTcs BbINONHUTb conpsi>dXeHUe MbILLU C A0NONHUTENbHBIMU EDIJ EASY-SWITCH

ycTpoMCTBAMM, cneaynTe NpUBeAeHHbIM HUXKe YKA3aHUAM.

[ns conpsixeHUst MbiLLW C AOMONMHUTENbHBIM YCTPOMCTBOM BbiOepuTe
kaHan 2. KpaTko (B TedeHue 1) HaXMUTE KHOMKY MNOOKTIOYEHMS, KOTOPAS
HAXOAWUTCS HA HUXXHEN NMAHENN MbILLW.

MuraHve MHOMKATOPA CBUOETENBCTBYET O FOTOBHOCTHU BTOPOrO KAHAA
K conpsixeHuio no Bluetooth® (ecnun HaukaTop kaHana 2 He Hadan
MUIraTb, HOXMUTE KHOMKY MOAK/ONEHUS U yaepXMBanTe ee 3 ¢, 4TobbI
NepemnTn B PEXMM COMPSIXKEHUS).

[ns nepekniodyeHna Mexay YCTPOMCTBAMM KPATKO HAXMMAMTE KHOMKY
noaknoyveHus, Belbupas kaHansl 1, 2 unm 3.

YctaHoBka npunoxeHus Logi Options+

N2

3arpysute npunoxerue Logi Options+, 4To6bl HACTPOWUTL MbiLLb

1 BOCMOJb30BATHCS YAO0OHBIMU KNABULIAMMK BbICTPOrO AOCTYNA, A TAKXe L
BCEMU BO3MOXHOCTAMM 3TOrO YCTPOMCTBA. YT06bI 3arpy3nTh MPUAOKEHME Logi Options+ App

1 y3HaTb Bonblue 060 Bcex GYHKLMAX YCTPOMCTBA, NepenanTe Ha CTPAHMULY logi.com/optionsplus
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html
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3HAKOMCTBO C NMPOAYKTOM

B O CBEPXY

Konecuko npokpyTku
SmartWheel

KHonka perynupoBku
YYBCTBUTENbHOCTH

(© @)

UHpukaTop 3apspaa
6aTtapeu
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3HAKOMCTBO C NMPOAYKTOM

BU, CHU3Y

MH,EI,M KATOp COCTOAHUSA
noakKn4YeHunsd

KHonka nogkntoyeHms

OaTtumk
(4000 Toyek Ha ploMM)

BoikntoyaTtenb NUTAHUSA

Otcek ansa 6atapeek

BMO CBOKY

Knonku «Hasap» n «Bnepeg»
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HOBOE KOJTECUKO LOGITECH SMARTWHEEL B BALLEM MOLE/IN MbILUMA

SmartWheel — Mbiwb Signature Comfort Plus

M850 L ocHaleHa TexHonornen SmartWheel

[J151 MOMEHTASIbHOTO NepeKIIlo4eHUS MeX Ay MIABHbIM

M BbICTPBIM PEXUMAMUM NPOKPYTKU. Becero ogHo
HaxaTue TpebyeTcs, YTobbl BEIOPATE OOMH U3 3TUX OBYX
CTUNEeN NPOKPYTKM.

o o A
® PeX1M nocTpoyHOM (MoLLIAroBom) MPOKPYTKM: _."ﬂ

MCNonb3ymnTe ero, KOr4d BaM HeobxoomMMo
cocpenoTounTbes Ha geTtansx. MegneHHo
NPOKPYYMBAS KONECUKO, Bbl MOYYBCTBYETE KAXA0E
€ro OBuXeHUe. ITOT PEXUM MOEANEH ANF YTEHUS
MBO TOYHOrO NEPExXoad Mexay a/IeMeHTAMMU

M CIUCKAMMU.

o CaepxbbicTpas npokpyTka: 6onee bbicTpas /ﬁ
MNPOKPYTKA C MeHbLUUM TpeHueM. CTPaHULLbI MOXHO =

MPOKPYYMBATb ObICTPEE U C MEHBLUUMU YCUTUSIMMU.
MpoeanbHo noaxoauT Ans ObiCTpOro nNpocMoTpa
OJIMHHBIX 0OKYMEHTOB U BEO-CTPAHMULL.
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BUPTYAJIbHAA TOPU3OHTAJIbHAS MPOKPYTKA

Bawa mbiwb nogoepxusaet
FOPU30OHTAbHYIO MPOKPYTKY.

OHa OCYLLLECTBIAETCA C MOMOLLbIO ABYX KHOMOK!
HAXMUTE N yﬂ,epxmsome oaHYy U3 BOKOBbIX KHOMOK,
oAHOBPEMEHHO BPALLAA KOMECKKO.

MpumeuaHue.

fOPU3OHTANBHAS MPOKPYTKA BKOYEHA A5 MbiLLIM
No yMonuaHutio. Ee MoOXHO HaCTpoOWTb HA BKIALKE
«YkasaTenb n npokpyTka» B [10 Logitech.

KHOMNKU «HA3AO>» N «BMNMEPEQ>»

Knonku «Haszag» u «Bnepen» paclumpsior BoamMoxHoOCTU

HABUIALMK U CYLLLECTBEHHO YMNPOLLAIOT paboTy. ED
[ns nepexona Hasap v Bnepep, no Be6-CTPAHULAM ‘(g

WM JOKYMEHTAM HAXMMAMTe COOTBETCTBYIOLLYIO

KHOMKY (B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, FAe Celvac HaxoamTcs
KYPCOp MbILLM).

MO Logitech nosBonsgeT HA3HAYATL ONpeaeeHHbIM
KHOMKAM HABOP YAOOHbIX HOCTPAMBAEMBbIX KOMAHL,
TAKMX KOK OTMEHA WS MOBTOP OMEPALn, HABUIALLMS

B OMEPALMOHHOM CUCTEME, YBENTUYEHWNE U YMEHbBLLEHME
FPOMKOCTM U Ap.

15
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MPOBEPKA COCTOAHUA BATAPEU

YpoBeHb 3apsifa baTapen oTobpaxaeTcs CBETOAUOAHBIM MHAUKATOPOM
HO BEpXHEeM YaCT1 KOPMyCca MbiLLN.

YctanosuTte 10 Logitech gns nonyyeHua yBegoMNeHU o COCTOSIHUM
6aTapen, B HACTHOCTU NPeAyNPexXOeHNt O HU3KOM YpOBHE 3apsiaa.

BeT
H CocrosiHue 3HayeHun
MHAMKaTopa
foput
([ ] YposeHsb 3apsiaa ot 100 % no > 5 %
¢ HemnpepbIBHO P PAA oA °
i Kputnueckuin yposeHs (cootseTcTByeT
SR 5c MepuaHrue OLOHOMY MecsiLly 0BbIMHOrO
MCMONb30BAHMS) UMK HXE
MpumeyaHue.

Mpw KAXA0M BKJIKOYEHUN YCTPOMCTBA MIN BBIXOAE M3 pexuma
rny6oKoro CHA MHAMKATOP Oy4EeT MUraTb 3eNeHbIM UM KPACHbIM.
YCTPOMCTBO NEPEXOAUT B PEXMUM ryDOOKOro CHA Yepes 2 Yaca
OTCYTCTBUS AKTUBHOCTMU.

BPEMSA PABOTbI BATAPEU MbILLN N EE BAMEHA

e Tpebyetca 1 6aTapes Tna AA

e Bpems pabotel 6aTapen cocTtasnseT 0o 24 mecsues*

* Bpemsi paboTbl 6atapen 3aBMCUT OT YCIOBUI IKCMTYyATALLMM.

YCTAHOBKA HOBOW BATAPEM

1. C,EI,BI/IHbTe KPbILLKY 6OTGpel;lHOFO OTCeKd BHN3 N CHUMUNTE €€ C MbllLN.

2. Bbl cpasy yBuauTe baTapeto Mbiln. M3BnekuTe ctapyto 6atapeto 1 3aMeHnTe ee HoBoM. [1pn 3ameHe cobropaniTe

NOJIAPHOCTb, MOC€e Yero 3c||<p01?1Te oTCeK KprLLIKOl;L

(1] 2]
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3AMEHA AMOPTU3UPYIOLLEN MOACTABKM AJ18 TAQOHU

AMOPTU3UPYIOLLLYIO MOACTABKY HA MbILLW MOXHO 3dMeHATb. YTobbl YCTAHOBUTD
HOBYIO AMOPTU3MPYIOLLYIO MOACTABKY, MCMOMb3YMTE CAELMANbHBIN MHCTPYMEHT

ON151 U3BNEYEHUS, BXOAALLMIA B CMEHHbIN KoMnaekT. C 3TUM MHCTPYMEHTOM MOACTABKA
Nerko CHMMaeTCs M YCTAHABIMBAETCS.

Cnep,yme npuBeneHHbIM HMXE MHCTPYKLMAM MO 3AMEHE.

MpocTo BCTABLTE OAMH U3 YTNOB UHCTPYMEHTA B IMHMIO
paspeneHns Mexay BepxXHern 4acTbio KOPMycd MbILLK

1 AMOPTU3MPYIOLLLEN NOACTABKON. MIHCTpYyMeHT
HeobX0AMMO BCTABUTbL C MPABOWM CTOPOHbI MOAKNAAKM,
KOK MOKA3AHO HA M306paxeH .

Kpenko npuxxmumTe MHCTPYMEHT K JIMHUK pasgeneHuns,
4TOObI OH He BLICKOJSIb3HY 1 HE MOLAPAnan Mbillb.

[MnacTtukoBasa getanb ¢ NOAKAAAKOM BblOBUHETCA
M3 MbILLM.

I_Ipoae,u,MTe MHCTPYMEHTOM BOOJTb KpdeB noaKaanku,
4TObbI oTCoeanHNTD ee.

[Mpw BLIMOMHEHWM 3TOrO AENCTBMA NOAKIAAKA
NOMHOCTbIO OTCOEAUHUTCA OT MbILLIM.

n7z [Mo-pyccku



YCTAHOBUTE HA Mbilb HOBYIO MOOKNAAKY U KPENKO
NPUXMUTE ee, MOKA OHA He 3aduKCUpyeTcs.

Terlepb MbllLb CHOBA roTOBA K MCIMOJTb3OBAHUIO.

18 [Mo-pyccku
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TOVABBI TUDNIVALOK A TERMEKROL

Az egér csatlakoztatdsa az eszk6zéhez

Az egér kdzvetlen Bluetooth® Low Energy- (BLE-)kapcsolaton keresztl
pdrosithatd az eszkdzével:

Pdarositds Bluetooth® haszndlataval:

1. LEPES
Tavolitsa el a kihizhato fulet. Az egér automatikusan bekapcsol. Az 1.
csatorna készen dll a pdrositasra.

Az egér aljan egy fehér LED (az Easy-Switch gomb 1-es LED-je) kezd
el villogni.

2. LEPES

Nyissa meg eszkdzén a Bluetooth® bedllitasait. Uj periféria hozzaaddasahoz
vdlassza ki az egeret az eszkdzlistdbol (Ugyeljen arra, hogy ugyanazt

a modellszémot valassza ki, mint ami az egér aljdn taldlhato), és az egér
készen all a hasznalatra.

Ha szeretne tovdbbi eszkdzdket pdrositani az egérhez, kévesse
a kovetkezé lépést:

Az egér tovdbbi eszkdzdkkel térténd parositasdhoz valassza ki a 2.
csatorndt az egér aljan taldalhato Csatlakozds gomb révid (1 masodperces)
megnyomasdaval.

Amikor a LED elkezd villogni, a mdésodik csatorna készen

all a Bluetooth®-on keresztili csatlakozasra. (Ha a 2. csatorna LED-fénye
nem kezd el villogni, a pdrositasi mod aktivaldsdhoz tartsa 3 mdsodpercig
nyomva a Csatlakoztatds gombot).

Az eszkdzok kdzotti valtashoz csak nyomja meg réviden a Csatlakoztatas
gombot az 1., 2. vagy 3. csatorna kivalasztasdhoz.

A Logi Options+ alkalmazds telepitése

Az egér testreszabdsdhoz téltse le a Logitech Options+ alkalmazdst,
hogy kihaszndlhassa a praktikus egérparancsok, valamint az eszkdzén
rendelkezésre allé dsszes lehetdség adta elénydket. A letdltéshez

és az 6sszes funkcid alaposabb megismeréséhez keresse fel a
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @

LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

EO

N2

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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A TERMEK ISMERTETESE

FELULNEZETI KEP

SmartWheel gérgetSkerék

DPl-gomb

Toltottségjelzé LED

(© @)
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A TERMEK ISMERTETESE

ALULNEZET

A csatlakoztatds dllapotat
jelzé LED

Csatlakoztatds gomb

4000 DPI-s érzékels

Be/kikapcsolo

Elemtarto rekesz

OLDALNEZET

Vissza/elére gombok
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AZ UJ LOGITECH SMARTWHEEL GORGETOKEREKKEL ELLATOTT EGER

SmartWheel — A Signature Comfort Plus M850 L egér
SmartWheel-gorgetéssel van elldtva, amely megnévelt
precizitdst vagy sebességet biztosit, pontosan akkor,
amikor sziksége van rd. Zékkendmentesen valthat

a két gorgetési stilus kdzétt egy ujjmozdulattal..

e Soronkénti (fokozatos) gérgetés — soronkénti oA

pontossdg, amikor a részletekre kell koncentrdlnia.
Lassan gorgetve minden egyes |épést érezni

fog a gorgetékeréken. Idedlis az olvasashoz vagy
az elemek és listak kézétti pontos navigalashoz.

5

e Szupergyors goérgetés — Gyorsabban goérgethet, /ﬁ
kevesebb surloddassal. Gyorsabban és kevesebb s
eréfeszitéssel gorgethet. Idedlis hosszu
dokumentumok és weboldalak gyors atnézésére.
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VIRTUALIS VizZSZINTES GORGETES

Vizszintesen is goérgethet az egérrel.

le és tartsa lenyomva az oldalsé gombokat, és kdzben %

gdrgessen a goérgetSkerékkel.

Megjegyzés:

A vizszintes gorgetés alapértelmezés szerint

be van kapcsolva az egéren. Ezt a funkciot a Logitech-
szoftver Point & Scroll (Mutatds és gorgetés) lapjdn
tudja testreszabni.

VISSZA/ELORE GOMBOK

A vissza és elére gombok jobb navigaciét tesznek

lehetévé, és egyszerUsitik a feladatokat. ED
A web- vagy dokumentumoldalakon az elére vagy ‘(Q
vissza mozgatdshoz az egérmutatd helyzetétdl figgben

nyomja meg a vissza vagy az elére gombot.

A Logitech-szoftver lehetdvé teszi, hogy mds hasznos
funkcidkat rendeljen a gombokhoz, tébbek kézt

a muvelet visszavondsat/ismételt végrehajtasat,

az operdcios rendszeren bellli mozgdst, a hangerd
novelését/csokkentését és egyebeket.
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AZ AKKUMULATOR ALLAPOTANAK ELLENORZESE

Az akkumuldtor dllapotdt az egér tetején taldalhatéd LED jelzi.

A Logitech-szoftvert telepitve értestlhet az elem dllapotardl,
igy alacsony toltéttségérdl is.

A LED szine Allapot Jelentés

® 5mp Folyamatos 100% és 5% toltottség kozott

i, Kritikusan alacsony szint (1 hdbnapos
et

SR 5mp Lassan villog | dtlagos haszndlatnak felel meg) vagy
még alacsonyabb.

Megjegyzés:

A zéld vagy piros LED minden alkalommal pulzdl az eszkéz
bekapcsolasakor, vagy amikor az eszkéz felébred a mélyalvdsi
allapotbdl. A mélyalvdsi dllapot 2 éranyi inaktivitast kévetéen dll be.

AZ ELEM ELETTARTAMA ES CSEREJE

o 1db AA méret( alkdli elemmel madkadik

e Varhatd Uzemidé: akar 24 hénap*

* Az lzemidd a haszndlati kérilményektd| fliggben vdltozik.

UJ ELEM BEHELYEZESE

1. Csusztassa el az elemtartd rekesz fedelét, és tavolitsa el az egérbdl.

2. Az egérben [évé elem azonnal I&thatova valik. Vegye ki a régi elemet, és cserélje ki Uj elemre.
Ugyeljen arra, hogy az elem a megfeleld irdnyban dlljon, majd helyezze vissza a rekesz fedelét.

(1] 2]
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A TENYERPARNA CSEREJE

Az egér tenyérparndja cserélhetd. Ha Uj parndt szeretne felhelyezni, haszndlja
a cserekészlettel mellékelt kiszedSeszkdzt. Az eszkdz megkdnnyiti a parna eltavolitdsat
és felhelyezését.

A csere elvégzéséhez kdvesse az aldbbi lépéseket:

A kiszed8eszkdz egyik sarkdt illessze be az egér felsé
burkolata és a parna kézétti illesztési vonalba. Ugyeljen
arra, hogy az eszkdzt a parna jobb felsé oldaldndl
nyomja be, ahogy az a képen l4thaté.

Nyomja a szerszdmot hatdrozottan a résvonalba - Ugy,
hogy ne csusszon ki, és ne karcolja meg az egeret.

A parndt tarté mldanyag elem kissé kiemelkedik
az egérbdl.

Csusztassa végig az eszkdzt a parna széle mentén, hogy
tovabb oldja a régzitést.

Ahogy kérbehalad az eszkdzzel, a pdrna teljesen levdlik
az egérrdl.
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Helyezze fel az Uj parndt az egérre, majd nyomja
rd hatdrozottan, amig a helyére nem kerdil.

Az egér ezzel ismét készen dll a haszndlatra.
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ZiSKEJTE VICE INFORMACIi O VASEM PRODUKTU

Pfipojte mys k vaSsemu zafizeni

Mys mizete spdrovat se svym zafizenim prostfednictvim pfimého pfipojeni
Bluetooth® Low Energy (BLE):

Postup spdrovdni prostfednictvim Bluetooth®: 9 Bluetooth®

KROK1

Vytahnéte izolaéni prouzek z mysi. Mys se automaticky zapne. Kandal 1 bude
pfipraven k parovdni.

Bild LED dioda na spodni strané mysi (u Easy-Switch LED 1) za¢ne blikat.

¥ ON

KROK 2

Otevrete predvolby Bluetooth® na svém zafizeni. Pfidejte nové periferni
zarizeni vybérem mysi ze seznamu zafizeni (ujistéte se, ze jste vybrali stejné

&

¢islo modelu, které je vyryto na spodku vasi mysi) - mys bude pfipravena Bluetooth @
k pouziti. LogiM850L @
Pokud chcete sparovat mys s dalsim zafizenim, postupujte podle El:ln EASY-SWITCH

ndsledujiciho kroku: -

Chcete-li sparovat mys s dalsim zafizenim, vyberte kratkym stiskem
(1 sekundu) kanal 2 na tlacitku pro pfipojeni na spodku mysi.

prostfednictvim pfipojeni Bluetooth® (pokud indikator LED na kanalu
2 nezacne blikat, aktivujte rezim pdrovani dlouhym stisknutim tlacitka
Pripojit na 3 sekundy).

Jakmile za¢ne indikdtor LED blikat, je druhy kandl pripraven k pdrovani b m

Chcete-li pfepinat mezi zafizenimi, kratkym stiskem tlacitka Pripojit
prepinejte mezi kandlem 1, 2 nebo 3.

Nainstalujte aplikaci Logi Options+. i

Stahnéte si software Logitech Options+ pro pfizplsobeni vasi mysi

a vyuziti pokrocilych zkratek a veskerého potencidlu, ktery tato mys nabizi.

Pro stazeni softwaru a dalsi informace o vSech dostupnych funkcich prejdéte EO
na stranku https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.htm|

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus

129 Ceska verze



POPIS PRODUKTU

POHLED SHORA

Rolovaci koleéko
Smartwheel

Tlaéitko DPI

Indikator stavu baterie
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POPIS PRODUKTU

POHLED ZDOLA
Indikator LED stavu pfipojeni
Tlacitko pro pfipojeni
Senzor s rozliSenim 4000 DPI
Vypinac zap/vyp
Prostor pro baterie

POHLED ZE STRANY

Tlacitka Zpét/Vpred
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NASE NOVE KOLECKO LOGITECH SMARTWHEEL NA MYSI

SmartWheel - Mys Signature Comfort Plus M850

L disponuje posuvem pomoci kolec¢ka SmartWheel,
které prindsi prfesnost nebo rychlost v okamziku,

kdy to potrebujete. Mezi témito dvéma styly posouvdni
muUzete plynule pfepinat rychlym pohybem prstu.

e Posuv po jednotlivych fddcich (po krocich) - ziskejte
presnost po jednotlivych fadcich, kdyz se potrebujete
soustredit na detaily. Posouvejte pomalu - ucitite
kazdy krok kolecka. IdedIni pro ¢teni nebo presné
prochdzeni polozkami nebo seznamy.

e Superrychly posuv - Ziskejte rychlejsi posuv s mensim
tfenim pfi otaéeni. Umozni vam posouvat rychleji
a s mensi ndmahou. Idedlini pro rychlé prochdzeni
dlouhymi dokumenty a webovymi strankami.

.‘IIA
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VIRTUALNi HORIZONTALNIi POSUV

Vase mys umoziuje horizontdlni posuv.

Aktivovat jej mlzete kombinaci dvou tlacitek: Stisknéte
a podrzte jedno z bo¢nich tlacitek a soubézné
rolujte koleckem.

Pozndmka:

Horizontalni posuv je ve vasi mysi ve vychozim
nastaveni zapnuty. Tuto funkci si mdzete pfizpUsobit
na karté Ukazovdni a posuv v softwaru Logitech.

TLACITKA ZPET/VPRED

Tlacitka zpét a vpred zkvalitiuji prochdzeni
a zjednodusuji tkoly.

Pro pfechod zpét a vpred stisknéte tlacitko zpét nebo
vpred a prochdzejte webovymi strankami ¢i dokumenty,
v zdvislosti na umisténi ukazatele mysi.

Software Logitech vam umozni pfifadit tlacitkdm dalsi
uzite¢né funkce, véetné zpét/znovu, prochazeni OS,
zvyseni/snizeni hlasitosti a dalsi.
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KONTROLA STAVU BATERIE

Indikdtor LED na vrsku mysi oznacuje stav baterie.

MUZete si nainstalovat software Logitech a budou vdm poskytovany

informace o stavu baterie, véetné upozornéni na vybiti.

Barva

indikatoru Stav Vyznam
® 5sek. Sviti Mezi 100 % a >5 % nabiti
_:_:iz_:_ 5 cek. Pulzuje Kritickd Uroven (odpovidda 1 mésici

stfedné castého pouziti) nebo nizsi

Pozndmka:

Zelend nebo cervend LED dioda bude pulzovat pokazdé, kdyz
se zafizeni zapne nebo probudi z hlubokého spdnku. Hlubokého spdnku

je dosazeno po 2 hodinach necinnosti.

ZIVOTNOST BATERIE A VYMENA

e Vyzaduje 1 alkalickou baterii typu AA

e Ocekdvand zivotnost baterie &ini az 24 mésict*

* Zivotnost baterie se lisi v zdvislosti na podminkdch pouzivani.

INSTALACE NOVE BATERIE

1.

2.

Posurite kryt bateriového prostoru dold a vyjméte ho z mysi.

Ihned uvidite baterii mysi. Odstrarte starou a nahradte ji novou. Ujistéte se, Ze je orientovdana

spravnym smérem, a poté znovu nasadte kryt baterie.

2]
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VYMENA OPERKY DLANE

Opérka na vasi mysi je navrzena tak, aby byla vyménitelnd. Pokud potrebujete
nainstalovat novou opérku, mazete k tomu pouzit ndstroj pro vyjmuti, ktery
je soucasti vymeénné sady. Tento ndstroj umoznuje snadné vyjmuti a instalaci.

Postupujte podle nize uvedenych pokynd
pro jeji vymenu:

Pomoci ndstroje pro vyjmuti jednoduse pevné zasurite
jeden z jeho rohd do spdry mezi hornim krytem mysi

a opérkou. Dbejte na to, aby byl ndstroj zasunut

do pravého horniho rohu opérky, jak je vidét na obrazku.

Silné zatlac¢te ndstroj do spary, abyste zabranili jeho
vyklouznuti a poskrabdni mysi.

Plastova ¢ast s opérkou se uvolni a vyskoci z mysi.

Posouvejte ndastroj dold kolem opérky, abyste ji postupné
odpojili po celé jeji hrané.

Pri pohybu kolem okraje se opérka z mysi Uplné uvolni.
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Nasadte novou opérku zpét na mys a pevné ji zatlacte,
dokud nezapadne na své misto.

Mys je nyni pfipravena k opétovnému pouziti.
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DOWIEDZ SIE WIECEJ O PRODUKCIE

Podtqcz mysz do urzqdzenia

Mozesz sparowaé mysz z urzqdzeniem przy uzyciu bezposredniego
potqczenia Bluetooth® Low Energy (BLE):

Aby sparowac¢ za pomocq Bluetooth®:

KROK1
Wyjmij pasek zabezpieczajgcy z myszy. Wtgczy sie ona automatycznie.
Kanat 1 bedzie gotowy do parowania.

Biata dioda LED od spodu myszy (na diodzie LED Easy-Switch numer 1)
zacznie migac.

KROK 2

Otwérz opcje interfejsu Bluetooth® na swoim urzqdzeniu. Dodaj nowe
urzgdzenie peryferyjne, wybierajgc mysz z listy urzqdzen (upewnij sie,

ze wybrate$ ten sam numer modelu, ktoéry jest wygrawerowany pod myszq),

a Twoja mysz bedzie gotowa do uzycia.

Jesli chcesz sparowaé dodatkowe urzqdzenia z myszq, wykonaj
nastepny krok:

Aby sparowaé mysz z dodatkowym urzgdzeniem, wybierz kanat 2 przez
krotkie (1-sekundowe) nacisnigcie przycisku potgczenia pod myszaq.

Kiedy dioda LED zacznie miga¢, drugi kanat bedzie gotowy do parowania
przez potgczenie Bluetooth® (jesli dioda LED na kanale 2 nie zacznie
migac, nalezy dtugo nacisng¢ przycisk potgczenia na 3 sekundy,

aby uaktywnic tryb parowania).

Aby przetgczac sie miedzy urzgdzeniami, wystarczy krotko nacisngé
przycisk potqgczenia miedzy kanatem 1, 2 lub 3.

Instalacja aplikacji Logi Options+

Pobierz oprogramowanie Logitech Options+, aby spersonalizowaé¢ mysz

i korzysta¢ z zaawansowanych skrétow i wszystkich mozliwosci, jakie
oferuje. Aby pobra¢ i dowiedzie¢ sie wiecej o petnej gamie funkcji, przejdz
na strone https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @

LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

N2

EO Logi Options+ App

logi.com/optionsplus
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OPIS URZADZENIA

WIDOK OD GORY

Kétko przewijania
SmartWheel

Przycisk DPI

Dioda LED stanu baterii
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OPIS URZADZENIA

WIDOK OD SPODU

Dioda LED informujqca
o stanie potgczenia

Przycisk potqczenia

Czujnik 4000 DPI

Przycisk wtqczania/
wytgczania

Komora baterii

WIDOK Z BOKU

Przyciski Wstecz/Dalej
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NASZE NOWE KOLKO LOGITECH SMARTWHEEL NA MYSZY

SmartWheel — mysz Signature Comfort Plus M850

L ma kotko SmartWheel zapewniajgce precyzje

lub szybkos¢, kiedy tego akurat potrzebujesz. Ptynnie
przetgczaj sie miedzy dwoma stylami przewijania

za pomocg palca.

e Przewijanie pojedynczych linii (zapadkowe) - uzyskaj
precyzje pojedynczych wierszy, gdy musisz skupic¢
sie na szczegotach. Przewijaj powoli, poczujesz kazdy
krok na kotku. Idealny do czytania lub precyzyjnej
nawigacji po pozycjach i listach.

e Bardzo szybkie przewijanie — jeszcze szybsze
przewijanie przy mniejszym tarciu. Pozwoli
to na szybsze przewijanie bez wysitku. Idealne
do szybkiego przeszukiwania dtugich dokumentéw
i stron internetowych.

.‘IIA
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WIRTUALNE PRZEWIJANIE W POZIOMIE

Za pomocg myszy mozna przewija¢ w poziomie.

Odbywa sie to przy uzyciu kombinacji dwoch
przyciskow: Nacisnij i przytrzymaj jeden z przyciskow
bocznych i rownoczesénie przewijaj przy uzyciu kétka.

Uwaga:

Przewijanie w poziomie jest domyslnie

wigczone w Twojej myszy. Te funkcje mozna
spersonalizowac¢ na karcie Wskazywanie i przewijanie
w oprogramowaniu Logitech.

PRZYCISKI WSTECZ/DALEJ

Przyciski Wstecz/Dalej utatwiajg nawigacje
i wykonywanie zadan.

Aby przechodzi¢ wstecz i dalej, nacisnij przycisk Wstecz

lub Dalej, aby nawigowa¢ po stronach internetowych
lub dokumentach w zaleznosci od lokalizac;ji
wskaznika myszy.

Oprogramowanie Logitech umozliwia przypisanie
do przyciskow innych przydatnych funkciji, takich

jak cofnij/pondw, nawigacja po systemie operacyjnym,

zwiekszanie/zmniejszanie gtosnosci i inne.
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SPRAWDZANIE STANU BATERII

Dioda LED w gornej czesci myszy wskazuje stan baterii.

Mozesz zainstalowaé oprogramowanie Logitech, aby otrzymywaé
powiadomienia o stanie baterii, tgcznie z ostrzezeniami o niskim
poziomie natadowania.

Kolor diody LED Stan Wskazania
Poziom natadowania od 100% do
®5; Staty 5%
P Poziom krytyczny (réwnowazny
'::?:': 5s Pulsujgce medianie 1 miesigca uzytkowania)
lub ponizej
Uwaga:

Zielona lub czerwona dioda LED bedzie pulsowaé przy kazdym
wigczeniu lub wybudzeniu urzgdzenia z gtebokiego uspienia. Stan
gtebokiego uspienia osigga sie po 2 godzinach nieaktywnosci.

ZYWOTNOSC BATERII | JEJ WYMIANA

e Wymaga 1 alkalicznej baterii AA

o Oczekiwana zywotnosc baterii do 24 miesiecy™*

* Zywotnosé baterii zalezy od warunkéw uzytkowania.

WKtADANIE NOWEJ BATERII

1. Przesun pokrywe komory baterii w doét i zdejmij jg z myszy.

2. Natychmiast zobaczysz baterie myszy. Wyjmij starg baterie i wymien jg na nowq. Upewnij sig,
ze jest umieszczona w odpowiednim kierunku, a nastepnie zatéz z powrotem pokrywe baterii.

(1] 2]
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WYMIANA PODUSZKI NA DtON

Dzieki odpowiedniej konstrukcji poduszki na dtorn mozna jg wymienié. Jesli chcesz
zainstalowac nowq poduszke, mozesz to zrobi¢ za pomocqg narzedzia do podwazania
dostarczanego wraz z zestawem czesci zamiennych. Umozliwia tatwe usuniecie starej
poduszki i zamontowanie nowe;.

Postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami,
aby jg wymieni¢:

Wsunh narzedzie do podwazania w jeden z rogow

w szczelinie miedzy gorng czeséciqg myszy a poduszka.
Witéz narzedzie w prawym, gérnym rogu poduszki,
jak pokazano na obrazku.

Wocisnij narzedzie mocno w szczeling, aby unikngé jego
wysunigcia i zarysowania myszy.

Z myszy wyskoczy plastikowa czesé¢ z poduszkg.

Przesuwaj narzedzie wzdtuz poduszki, aby kontynuowa¢
odczepianie jej wzdtuz szczeliny.

Poduszka catkowicie wyskoczy z myszy.
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Umie$¢ nowq poduszke z powrotem na myszy i nacisnij
jg mocno, az wskoczy na swoje miejsce.

Mysz jest teraz gotowa do ponownego uzycia.
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VEC O VASEM IZDELKU

Misko povezite z napravo

Misko lahko povezete z napravo prek neposredne povezave Bluetooth®
Low Energy (BLE):

Za seznanjanje prek povezave Bluetooth®:

1. KORAK

lzvle¢ni jezi¢ek odstranite iz miske. Samodejno se bo vklopila. Kanal
1 bo pripravljen za seznanjanje.

Bela LED-lu¢ka na spodniji strani vase miske (LED-lu¢ka stevilka 1 na
Easy-Switch) bo zacela utripati.

2. KORAK

Odprite nastavitve Bluetooth® na svoji napravi. Dodajte novo napravo

tako, da izberete misko s seznama svojih naprav (prepri¢ajte se, da izberete

enako Stevilko modela, kot je vgravirana pod vaso misko) in vasa miska
bo pripravljena za uporabo.

Ce Zelite seznaniti dodatne naprave s svojo misko, sledite
naslednjemu koraku:

Za seznanjanje miske z dodatno napravo izberite Kanal 2 s kratkim
pritiskom (1 sekunda) na gumb za povezovanje pod vaso misko.

Ko LED-lucka zaéne utripati, bo drugi kanal pripravljen za seznanjanje
prek povezaveBluetooth®&e LED-lu¢ka na Kanalu 2 ne zaéne utripati,
dolgo pritiskajte gumb za povezovanje 3 sekunde, da aktivirate

nacin seznanjanja).

Za preklapljanje med napravami preprosto na kratko pritisnite gumb
za povezovanje med Kanali 1, 2 ali 3.

Namestite aplikacijo Logi Options+.

Prenesite aplikacijo Logi Options+ za prilagoditev svoje miske in izkoristite
priro¢ne bliznjice ter vse moznosti, ki jih ta miska ponuja. Za prenos

in ve¢ informacij o celotnem naboru funkcij pojdite na
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @
LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

N2

EO Logi Options+ App

logi.com/optionsplus
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SPOZNAJTE IZDELEK

POGLED OD ZGORAJ

Drsno kolesce SmartWheel

Gumb DPI

Luc¢ka LED stanja
napolnjenosti baterije

(© @)
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SPOZNAJTE IZDELEK

POGLED OD SPODAJ

LED-lu¢ka za stanje povezave

Gumb za vzpostavitev
povezave

Senzor 4000 DPI

Preklopni gumb za vklop/
izklop

Predal za baterije

STRANSKI POGLED

Gumba za pomikanje naprej/
nazaj

149 Slovenscina



NAS NOVI LOGITECH SMARTWHEEL NA VASI MISKI

SmartWheel — miska Signature Comfort M850 L ponuja
pomikanje s kolescem SmartWheel, ki zagotavlja
natancnost ali hitrost, ko jo potrebujete. Brezskrbno
preklapljajte med tema dvema slogoma pomikanja

s premikom prsta.

e Pomikanje po vrsticah (zobnik) — pridobite
natancnost po vrsticah, ko se morate osredotoditi
na podrobnosti. Pomikajte se pocasi, cutili boste vsak
korak na kolescu. Popolno za branje ali natanéno
navigacijo po predmetih in seznamih.

e Izjemno hitro pomikanje — pridobite hitrejse
pomikanje z manj trenja pri vrtenju. Omogocilo
vam bo hitreje pomikanje z manj napora. Idealno
za hiter pregled dolgih dokumentov in spletnih strani.

.‘IIA
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VIRTUALNO VODORAVNO POMIKANJE

S svojo misko se lahko pomikate vodoravno.

To se izvede s kombinacijo dveh gumbov: pritisnite
in drzite enega od stranskih gumbov ter se hkrati
pomikajte s kolescem.

Opomba:

Vodoravno pomikanje je v vasi miski privzeto
VKLJUCENO. To funkcijo lahko prilagodite na zavihku
Tocka in pomik v programski opremi Logitech.

GUMBA ZA POMIKANJE NAPREJ/NAZAJ

Gumbi za pomikanje nazaj in naprej izboljsajo
navigacijo in poenostavijo opravila.

Za premikanje nazaj in naprej pritisnite gumb

za pomikanje nazaj ali naprej, da krmarite po spletnih
straneh ali dokumentu, odvisno od lokacije

kazalca miske.

Programska oprema Logitech vam omogoca

dodelitev drugih uporabnih funkcij gumbom, vklju¢no
z razveljavljanjem/ponovnim uveljavljanjem, navigacijo
po operacijskem sistemu, povisanjem/znizanjem
glasnostiin Se vec.
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PREVERITE STANJE BATERIJE

LED-lu¢ka na vrhu miske kaze stanje baterije.

Namestite lahko programsko opremo Logitech, da prejemate obvestila

o stanju baterije, vklju¢no z opozorili o nizki napolnjenosti.

Barva LED Stanje Oznake
® 5sek. Stabilno Od 100 % do > 5 % napolnjenosti
_:_:§:_:_ 5 sek. Utripa Kriti¢na raven (enakovredna mediani

uporabe 1 meseca) ali nizja.

Opomba:

Zelena ali rde¢a LED-lu¢ka bo utripala vsaki¢, ko se naprava

vklopi ali se zbudi iz globokega spanja. Globoko spanje se doseze
po 2 urah nedejavnosti.

ZIVLJENJSKA DOBA BATERIJE IN ZAMENJAVA

e Zahteva 1 alkalno baterijo AA.

e Pricakovana Zivljenjska doba baterije je do 24 mesecev.*

* Zivljenjska doba baterije se razlikuje glede na pogoje uporabe.

NAMESTITEV NOVE BATERIJE

1. Pokrov baterijskega predala potisnite navzdol in ga odstranite z miske.

2. Takoj boste videli baterijo miske. Odstranite staro in jo zamenjajte z novo.
Prepricajte se, da je pravilno usmerjena in nato ponovno namestite pokrov baterije.

2]
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ZAMENJAVA BLAZINICE ZA DLAN

Blazinica na miski je zasnovana na nacin, da jo je mogoce zamenjati. Ce morate
namestiti novo blazinico, lahko to storite s pomocjo orodja za pobiranje, ki je prilozeno
kompletu za zamenjavo. To orodje omogoca enostavno odstranitev in namestitev.

Sledite spodnjim navodilom za zamenjavo:

Z orodjem preprosto trdno vstavite enega od kotov
skozi razpoko med zgornjim delom miske in blazinico.
Prepricajte se, da orodje vstavite v zgornji desni

del blazinice, kot je prikazano na sliki.

Trdno pritisnite orodje v razdelitveno linijo, da preprecite,
da bi orodje zdrsnilo ven in opraskalo vaso misko.

Plasti¢na struktura z blazinico bo izskodila iz vase miske.

Povlecite orodje navzdol okoli blazinice, da nadaljujete
z njenim odpenjanjem ¢ez njeno mejno ¢rto.

Med premikanjem bo blazinica popolnoma izskodila
iz miske.
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Novo blazinico postavite nazaj na misko in jo trdno
pritisnite, dokler ni spet na svojem mestu.

Miska je zdaj pripravljena za ponovno uporabo.
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LUGEGE LISATEAVET OMA TOOTE KOHTA

Uhendage hiir oma seadmega

Saate Uhendada hiire oma seadmega otse Bluetooth® Low Energy (BLE)
Ghenduse kaudu.

Uhendamine Bluetooth®-iga:

1. TOIMING

Eemaldage hiirelt lipik. Hiir ldlitub automaatselt sisse. Kanal
1 on valmis sidumiseks.

Hiire alumisel kiljel asuv valge LED (Easy-Switchi LED nr 1) hakkab vilkuma.

2. TOIMING.

Avage oma seadmel Bluetooth®-i s@tted. Lisage uus vdlisseade, valides
seadmete loendist hiire (veenduge, et valiksite sama mudelinumbri,
mis on hiire alla graveeritud), ja hiir on valmis kasutamiseks.

Kui soovite hiirega siduda veel seadmeid, tehke jargmine toiming.

Hiire sidumiseks lisaseadmega valige kanal 2, vajutades lhidalt (1 sekund)
hiire all asuvat Ghendusnuppu.

Kui LED hakkab vilkuma, on teine kanal valmis Bluetooth®-iihenduse
kaudu sidumiseks (kui 2. kanali LED ei hakka vilkuma, vajutage
Uhendusnuppu 3 sekundit, et aktiveerida sidumisreziim).

Seadmete vaheldumisi valimiseks vajutage ldhidalt Ghendusnuppu kanalil
1, 2 voi 3.

Installige rakendus Logi Options+

Laadige alla rakendus Logi Options+, et oma hiirt isikup&rastada ning
kasutada mugavaid kiirklahve ja kéiki selle hiire pakutavaid véimalusi. Kdigi
funktsioonide kohta lisateabe saamiseks ja nende allalaadimiseks avage
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @

LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

EO

N2

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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TOOTE TUTVUSTUS

PEALTVAADE

SmartWheel-kerimisratas

DPI-nupp

Aku oleku LED
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TOOTE TUTVUSTUS

ALTVAADE
Uhenduse oleku LED
Uhendusenupp
4000 DPI andur
Sisse-/vdljalilitus
Akupesa
KULGVAADE

Edasi- ja tagasiliikumise
nupud
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MEIE UUS LOGITECH SMARTWHEEL TEIE HIIREL

SmartWheel — hiirel Signature Comfort Plus M850

L on SmartWheel-kerimine, mis pakub t&psust vai kiirust
just siis, kui seda vaja on. Neid kahte kerimisviisi saate
vaheldumisi valida Ghe sérmeliigutuse abil.

e Reahaaval kerimine — tagatud on t&psus rida-realt, _.“"A
kui peate Uksikasjadele keskenduma. Aeglaselt ~
kerides tunnete ratta igat sammu. Ideaalne
lugemiseks v&i Uksuste ja loendite t&pseks sirvimiseks.

e Ulikiire kerimine — kiirem kerimine ja véhem /-A
hédrumist. See véimaldab teil kerida kiiremini =

ja vaiksema vaevaga. Ideaalne pikkade dokumentide
ja veebilehtede kiireks I&bilugemiseks.
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VIRTUAALNE HORISONTAALNE KERIMINE

Hiirega saab lehekilge horisontaalselt kerida.

Seda tehakse kahe nupu kombinatsioonil. Hoidke thte

kdlgnuppu all ja kerige samal ajal ratast. %

Mdrkus.

Hiire horisontaalne kerimine on vaikimisi sisse lUlitatud.
Seda funktsiooni saate kohandada Logitechi tarkvara
vahekaardil Point & Scroll.

EDASI- JA TAGASILIIKUMISE NUPUD

Edasi- ja tagasinupud hélbustavad sirvimist

ja Ulesannete taitmist. ED
Veebilehtedel vdi dokumendi lehekilgedel edasi-tagasi ‘(Q

liikumiseks vajutage tagasi- véi edasinuppu séltuvalt
hiirekursori asukohast.

Logitechi tarkvara véimaldab nuppudele mé&arata

ka muid kasulikke funktsioone, sealhulgas véta tagasi /
tee uuesti, operatsioonisiisteemi sirvimine, helitugevuse
suurendamine/vdhendamine ja palju muud.
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KONTROLLIGE AKU OLEKUT

Hiire peal asuv LED-tuli nditab aku olekut.

Saate installida Logitechi tarkvara, et saada teateid aku oleku kohta,
sealhulgas hoiatusi aku madala laetuse taseme kohta.

LED-tule vdrvus Olek Ndidud

® 5 sekundit Stabiilne Taitumus 100% kuni > 5%

Kriitiline tase (vastab 1 kuu keskmisele
tarbimisele) voi alla selle.

N

i
N
. . .
“%%%" 5sekundit | Pulseerimine

:

Mdarkus.

Roheline v&i punane LED vilgub iga kord, kui seade sisse
lUlitatakse v&i unereziimist drkab. Unereziim aktiveerub pdrast
2 tundi tegevusetust.

AKU TOOIGA JA VAHETAMINE

e Nouab 1 AA-tulpi leelisakut

o Aku eeldatav tédiga on kuni 24 kuud*

* Aku kestvus séltub kasutustingimustest.

UUE AKU PAIGALDAMINE

1. Ldkake akupesa kaas alla ja eemaldage see hiirest.

2. Hiire aku on kohe n&ha. Eemaldage vana ja asendage see uuega.

Veenduge, et see oleks diges asendis, ja asetage seejdrel aku kaas tagasi.

(1] 2]
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PIHUPEHMENDUSE VAHETAMINE

Hiire pehmendus on konstrueeritud vahetatavana. Kui peate paigaldama
uue pehmenduse, saate seda teha asenduskomplektiga kaasasoleva téériista abil.
See t66riist voimaldab hélpsat eemaldamist ja paigaldamist.

Jargige asendamiseks allpool esitatud juhiseid.

Suruge lihtsalt t&oriista Uks nurk kindlalt hiire Glemise
korpuse ja pehmenduse vahelisse pilusse. Veenduge,
et sisestaksite téoriista pehmenduse paremasse
Ulemisse kulge, nagu pildil ngidatud.

Lakake tooriist kindlalt pilusse, et see valja ei libiseks
ja hiirt ei kriimustaks.

Hiirest tuleb vdlja plastist konstruktsioon
koos pehmendusega.

Viige t66riist pehmenduse alla, et seda servadest lahti
haakida.

Nii tooriista liigutades tuleb pehmendus taielikult
hiirest valja.
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Pange uus pehmendus hiirele ja [Ukake see kindlalt
oma kohale.

Hiir on nttd jélle kasutusvalmis.
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AOOATKOBI BIAOMOCTI MPO NPOAYKT

MNipknioyiTe MUY A0 NPUCTpPOIO

MiLKAIOUUTU MULLY 0,0 MPUCTPOIO MOXHA Be3nocepenHbo yepes Bluetooth®
Low Energy (BLE).

LLLo6 ycTaHOBUTHU NigKnlouYeHHs 3a gonoMoroio Bluetooth®, BukoHaiTe 9 Bluetooth®
HaBeAeHi HUXKYe KPOKM.

KPOK1

3HIMiTb 3aXMCHY NAiBKY 3 MULLI. BOoHG BBIMKHETbCS ABTOMATUYHO.
Tenep MoOXHaG BUKOPUCTATU KaHanN 1 oast NigKMoYeHHs.

CaiTnogiogHWM iHAMKATOP HA HUXHBOMY 6oL MULLI (CBiTROAIOAHUM / ON
iHonkaTop Easy-Switch Homep 1) noyHe 6aMMaT Binum.

KPOK 2

Bipkpuite MeHio HanawTysaHb Bluetooth® Ha npucTpoi. Jopante HoBui
nepudepinHUt NPUCTPIN, BUOPABLLM MULLY 3i CMIMCKY NpUCTpoiB (Homep

&

Mopesi Mae 36iraTmcs 3 HOMEPOM, BUFPABIIOBAHUM HA HUXXHIM NaHeni MuLLi). Bluetooth @
[Micns LbOro MULLY MOXHA BUKOPUCTOBYBATU. LogiM85OL ©
Slkwio A0 MULLIi NOTPiGHO NiAKMIOYMTU A0AATKOBI MPUCTPOI, [ Oo easy-switcH

[OTPUMYMTeECS 3a3HAYEHUX Aani BKA3iBOK.

LLo6 nigkmounTi MUY A0 AOAATKOBOrO NMPUCTPOIO, BUBEPITh KaHA 2.
[ Luboro KOPOTKO HATUCHITL (MPOTSAroM OAHIEl ceKyHAM) KHOMKY
NigKOYEHHS HA HUXXHIM NaHeni MULLI.

AkLo ceitnomiogHW iHOMKATOP NMovHe 6AMMATH, Le CBigYUTUME b &
3 sec.

Mpo Te, Lo APYTUM KOHAN MOXHA Migkiodati yepes Bluetooth®. (Akwo
CBITNOAIOOHWI IHAMKATOP KAHANY 2 He MOYHe BANMATH, HOTUCHITE KHOMKY
NIAKOYEHHS 1 YTPUMYITE i1 NPOTArOM TPpbOX CEKYHL, WO AKTMBYBATU
PeXMnM NiAKIIOYEeHHS.)

[na nepeMUKaHHS Mixk MPUCTPOSIMU KOPOTKO HATUCKAMTE KHOMKY
NiaKIoYeHHs, Bubupatodm kaHanu 1, 2 abo 3.

YctaHoBneHHs nporpamu Logi Options+

N2

3aBaHTaxTe nporpamy Logi Options+, Wo6 HANALWTYBATA MULLY

M CKOPUCTATUCH KOPUCHUMM KNABILLAMM LLBUAKOIO AOCTYNY M yciMa

MOXJIMBOCTAMM Liboro npuctpoto. LLlo6 3aBaHTaxuT nporpamy 1 gisHaTmcs EO
Binblie Npo BCi YHKLIT NpUCTpOoLo, MepenaiTe Ha CTOPIHKY
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html.

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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O3HAUOMIEHHS 3 MPUCTPOEM

B O 3BEPXY

Koniw,atko npokpy4yBaHHS
SmartWheel

KHonka DPI

(© @)

IHaMKkaTop 3apsapy 6atapei
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O3HAUOMIJIEHHSA 3 MPUCTPOEM

BUMNALO 3HN3Y

CeitTnogiogHui inaukaTop
CTAHY NiAK/IOYEHHS

KHonka nigknoveHHs

Hatynk (4000 Toyok Ha
AlonNM)

nepeMMKCI‘-I XUBNEHHA

BaTapennuin Biacik

B, 360KY

KHonku «Hasap» i «Bnepep»
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HALLIE HOBE KOJILLLATKO LOGITECH SMARTWHEEL Y BALLIN MULLI

SmartWheel. Muwy Signature Comfort Plus M850

L ocHaweHo TexHonorieto SmartWheel pna mutresoro
NePEMUKAHHS MiX MAABHUM i LUBUOKUM PEXUMAMM
NPOKPYYYBAHHS. [TepeMmKaTUCa MixX LMK 4BOMA
PEXMMAMU MPOKPYHYBAHHA MOXHCA B O4HE HATUCKAHHS.

. KEITN
e [locnipoBHe (XpanoBe) MPOKPYYYBAHHS. s
=

BukopucToByiTe LLe pexunM, Konm noTpibHo
3ocepenmnTnca Ha getansax. [oBiIbHO NPoKpPYyYYyoYr
KONILLLATKO, BM BiAYYBATUMETE KOXEH MOro pyX.

Ller pexum igeanbHo NigxoanTb s YUTAHHS

ab0 NNABHOrO Nepexony Mix efleMeHTaMu

M CrIMCKaMu.

e Hapwsuake npokpydyBaHHs. Lle weunalie /ﬁ
NPOKPYYYBAHHS 3 MeHLWNM TepTsiM. CTOPIHKKM MOXHA =
MNPOKPYYYBATH WBUALLE | 3 MEHLLMMMW 3YCUNMAMM.
lneanbHoO NiAXo4AMTb ANS WBKUOKOrO Nepernany
OOBIMX AOKYMEHTIB i BeBCTOPIHOK.
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BIPTYAJIbHE TOPU3OHTAJIbHE MPOKPYYYBAHHS

MwuLa NiATPUMYE FOPU3OHTASIbHE NMPOKPYYYBAHHS.

loro MoxHa BBIMKHYTU 30 JOMOMOrOIO BOX KHOMOK:
HATUCHITb 1 YTPUMYMTE OOHY 3 BiYHMX KHOMOK,
OAHOYACHO MPOKPYYYIOYM KONILLATKO.

Mpumitka:

[MovaTKOBO ropM3oHTANbHE NMPOKPYYYBAHHS A5 MULLI
BBIMKHeHoO. Lllo dyHKLio MOXHA HONAWTyBATH

Ha Bknagui Point & Scroll (Touka 1 npokpyYyBaHHS)

B 13 Logitech.

KHOMNKWU «HA3AO>» | «<BMEPEQ>»

Krnonkun «Hasapn» i «Brnepen» po3wmpiotioTs MOXJIIUMBOCTI

HaBIraLLii Ta CNPOLLYtOTb BUKOHOHHS 3ABOAHb. ED
[na nepeMileHHa BebCTOpiHKAMM ABO [OKYMEHTAMMU ‘(g

Ha3apg, i Bnepen HATUCKANTE BIAMNOBIAHY KHOMKY

(3anexHo Bifg, pO3TALLYBAHHS BKA3IBHUKA MULLI).

Y M3 Logitech KHOMKAM MOXHA NPU3HAYATH iHLLI
KOPMCHI GYHKLT, AK-OT CKACyBAHHSA A60 MOBTOPEHHS
onepadii, Hasirauis 8 OC, 36inblUeHHs T 3MEHLLEHHS
FYYHOCTI TOLLO.
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MEPEBIPKA CTAHY BATAPE(

Ha ctaH 6atapei Bkasye cBITNOAIOOHUI IHAMKATOP Y BEPXHIl
YACTUHI MULLI.

YctaHosits [13 Logitech, Wwo6 oTpuMyBATK CMOBILLLEHHS MPO CTAH
BaTapeli, BKIOYHO 3 MonepenXkeHHsIMU NMPO HW3bKWUM piBeHb 3APsiay.

Konip
ceiTnopiopHoro Cratyc 3HauyeHHs
iHAukKaTopa
foputb . . o
®5c 6e3nepepsHo PiseHb 3apsay sig, 100 go > 5 %

i Kputninnit pisets (Bignosinae

K

e 5c Mynbeye cepefHbOMY BUKOPUCTAHHIO
MPOTAroM OAHOrO Micsis) abo HixYe

MpumiTtka:

MMig, Yac KOXHOro NiAKMOYEHHS MPUCTPOIO OO0 BUXOAY 3 PEXMMY
rMMBOKOro CHy CBITNOAIOAHUM IHOMKATOP BNMMATUME 3eMeHUM

ab0o 4YepBOHUM. [1pUCTPiM NepexoauTb Y PEXUM FMUOOKOro CHY Micns
OBOX roamH 6e3nignbHOCTI.

TPUBAJIICTb POBOTU BATAPEI TA il 3SAMIHEHHS

e [lotpibHa ogHa ankaniHoea 6atapes Tuny AA.

o OuyikyBaHUIM CTpoOK cny>xbu Batapei cTAHOBUTb 00 24 Micauis.*

* TepMmiH cny>x6u baTapei 3an1exuTb Bif, yMOB BUKOPUCTAHHS.

YCTAHOBJEHHS HOBOI BATAPEI|

1. TloTarHite KpuLLKy 6ATAPENHOro BiACIKY OOHW3Y 1 3HIMIT 1T 3 MuULLI.

2. Bu oppasy nobaunte batapeto muwi. BuriMite ctapy 6atapeto i 3aMiHiTh ii HoBot.
MMig, Yac 3aMiHeHHst BOTPUMYIMTECH MOASPHOCTI, MICAS YOro 3AKPUINTE BiACIK KPULLIKOLO.

(1] 2]
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3AMIHEHHA OrNoPU Ans OOJTOHI

Onopy Ha MULWi MOXHA 3aMiHUTU. LLLob ycTaHOBUTH HOBY OMOpPY, BUKOPUCTOBYIMTE
crnewuianbHUIM IHCTPYMEHT 419 BUMMAHHS, LLLO BXOOMTb A0 3MIHHOIO KOMMEKTY.
I3 LM IHCTpyMeHTOM onopy Byae Nerko 3HATK 1 YCTAHOBUTU.

[HoTpuMyiTecs HaBeoeHUX HUXYE IHCTPYKL,iM
000 3aMiHEHHS.

[MpocTo BCTABTE OAMH i3 KYTiB IHCTPYMEHTA B PO3AiNbHY
NiHI0 MXX BEPXHBOIO YACTUHOK KOPMYCY MULLI 11 ONOPOIO.
[HCTPYMeEHT NOTPIGHO BCTABUTH Yy BEPXHIN MpaBui

KyT onopu, K MOKA3AHO HA 306paXeHH.

MiLlHO MPUTUCHITb IHCTPYMEHT A0 PO3AiINbHOI NiHi,
LWo6 BiH He BUCMM3HYB | He MOAPSNAB MULLY.

[MnacTtukosa Oornopdad BMUCYHETbCA 3 MULLI.

MpoBepniTb IHCTPYMEHTOM Y34,0BX KpdiB onopwu,
wob sig'egHaTH 1i.

[ig, Yac BUKOHAHHS L€l AiT onopa MoBHiCTIO
Bif'€OHAETLCA BiO, MULLI.
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YCTAHOBITb HO MULLY HOBY OMOPY M MILLHO MPUTUCHITB T,
MOKWM BOHA He 3adiKCYETbCS.

Tenep MULLY 3HOBY MOXHO BUKOPUCTOBYBATU.
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UZZINIET VAIRAK PAR PRODUKTU

Savienojiet savu peli ar ierici

Js varat savienot peli part ar savu ierici, izmantojot tiesu Bluetooth® zema
energijas patérina (BLE) savienojumu:

Lai savienotu pari, izmantojot Bluetooth®:

1. DARBIBA

lzvelciet no peles izoléjoso strémeli. Ta automatiski ieslégsies. 1. kandls
bds gatavs savienoSanai part.

Balts LED indikators peles apakspusé (uz Easy-Switch gaismas diodes
numur 1) saks mirgot.

2. DARBIBA

Atveriet Bluetooth® preferences sava iericé. Pievienojiet jaunu periférijas
ierici, atlasot peli no ieri¢u saraksta (parliecinieties, ka esat atlasijis
(-usi) to pasu modeja numuru, kas ir iegravéts zem peles), un pele

bds gatava lietosanai.

Ja vélaties ar peli savienot pari papildu ierices, veiciet talak
nordditads darbibas.

Lai savienotu part peli ar papildu ierici, izvélieties 2. kandlu, Tsi nospiezot
(1 sekundi) savienojuma pogu zem peles.

Kad gaismas diode sak mirgot, otrais kandls bds gatavs savienosanai

pari, izmantojot Bluetooth® savienojumu (ja 2. kandla gaismas diode
nesdk mirgot, 3 sekundes turiet nospiestu savienojuma pogu, lai aktivizétu
savienosanas rezimu).

Lai parslégtos starp iericém, vienkarsi isi nospiediet savienojuma pogu
starp 1., 2. vai 3. kanalu.

Uzstadiet lietotni Logi Options+

Lejupieladéjiet lietotni Logi Options+, lai pieladgotu peli un izmantotu értus
Tscelus un visas iespéjas, ko piedava §1 pele. Lai lejupieladétu un uzzinatu
vairak par visam funkcijam, apmeklgjiet
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @

LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

EO

N2

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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IERICES APRAKSTS

SKATS NO AUGSAS

SmartWheel ritinasanas
ritenttis

Izskirtspéjas poga

Akumulatora statusa
gaismas diode
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IERICES APRAKSTS

SKATS NO APAKSPUSES

Savienojuma statusa LED
indikators

Savienojuma poga

4000 DPI sensors

leslégsanas/izslégsanas
slédzis

Akumulatora nodalijums

SANSKATS

Pogas parejai uz priekSu un
atpakal
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MUSU JAUNAIS LOGITECH SMARTWHEEL UZ JUSU PELES

SmartWheel — Signature Comfort Plus pele

M850 L ir aprikota ar SmartWheel ritindsanas

funkciju, kas nodrosina precizitati vai Gtrumu tiesi tad,
kad tas nepieciesams. Nemandmi parslédzieties starp
siem diviem ritinasanas stiliem ar vienu pirksta kustibu.

e Ritinasana pa rindinai (spradrata mehdnisms) —
iegUstiet precizitati pa rindinai, kad jakoncentrégjas
uz detalam. Ritinot 1enam, jutisiet katru soli uz ritena.
Idedli piemérots atsevisku vienumu un sarakstu
lastsanai vai precizai navigacijai.

° Tpoéi atra ritindSana — iegUstiet atraku ritindsanu,
samazinot griesands berzi. Tas Jaus jums ritinat
atrak un ar mazaku piepdali. Idedli piemérots garu
dokumentu un timek]a lapu atrai parskatisanai.

.‘IIA
.

177

Latviski



VIRTUALA HORIZONTALA RITINASANA

Ar peli varat ritinat horizontali.

To var izdartt ar divu pogu kombinaciju. Vienlaikus

ar ritentti.

nospiediet un turiet vienu no sGnu pogdm un ritiniet %

Piezime.

Horizontala ritindsana pelé péc nokluséjuma
ir IESLEGTA. So funkciju var pielagot Logitech
programmatadras cilné “NordadTt un ritinat”.

POGAS PAREJAI UZ PRIEKSU UN ATPAKAL

Pogas “atpakal” un “uz prieksu” uzlabo navigéciju

un vienkdarso uzdevumus. ED
Lai parvietotos atpakal vai uz prieksu, nospiediet pogu ‘(Q

“atpakal” vai "uz prieksu”, lai parvietotos timek]a
vai dokumentu lapds atkaribd no peles raditdja
atrasands vietas.

Logitech programmatdra Jauj pogdm pieskirt citas
noderigas funkcijas, tostarp atsauksanu/atkartosanu,
operétdjsistémas navigdciju, skaluma palielinasanu/
samazindsanu un citas.
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PARBAUDIET AKUMULATORA STATUSU

LED indikators peles augSpusé nordda akumulatora statusu.

Varat uzstadit Logitech programmatdruy, lai sanemtu akumulatora
statusa pazinojumus, tostarp bridindjumus par zemu uzlades [Tmeni.

LED krasa Statuss Indikacijas
® 55 Stabils No 100 % lidz >5 % uzladei
i _ Kritiskais limenis (atbilst vid&jam
5 5s Pulse . LT _
g patérinam viend ménesi) vai zemaks.
Piezime.

Zala vai sarkand LED gaismina mirgos katru reizi, kad ierice tiek
ieslégta vai pamostas no dzild miega rezima. Dzil$ miegs tiek sasniegts
péc 2 stunddm bezdarbibas.

AKUMULATORA DARBMUZS UN NOMAINA

e Nepieciesams 1 AA sadrmu akumulators

e Paredzétais akumulatora darbmuazs ir [idz 24 ménesiem*

* Akumulatora darbibas laiks ir atkarigs no lietoSanas apstakliem.

JAUNA AKUMULATORA UZSTADISANA

1.

2. JUs uzreiz ieraudzisiet peles akumulatoru. Iznemiet veco un nomainiet to pret jaunu.
Pdrliecinieties, vai tas ir vérsts pareizajd virziend, un péc tam uzlieciet atpakal akumulatora vacinu.

Pabidiet akumulatoru nodalijuma vacinu uz leju un nonemiet to no peles.

(1] 2]
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PLAUKSTAS SPILVENTINA NOMAINA

JUsu peles spilventins ir paredzéts nomainisanai. Ja nepiecieSsams uzstadit jaunu
spilventinu, to var izdarft, izmantojot nomainas komplekta iek]auto izcelSanas riku.

Sis riks nodros$ina értu nonems3anu un uzstadisanu.

Lddzu, izpildiet talak sniegtos noradijumus,
lai to nomainttu.

Vienu sanemta izcelSanas rika stdri vienkarsi stingri
ievietojiet caur sadales IMniju starp peles augséjo korpusu
un spilventinu. Parliecinieties, ka ievietojat instrumentu
spilventina augséja labaja pusé, k& paradits attéla.

Stingri piespiediet instrumentu pie atdalisanas linijas,
lai tas neizslidétu un nesaskrapétu peli.

No peles paradisies plastmasas konstrukcija
ar spilventinu.

Pabidiet instrumentu uz leju ap spilventinu, lai turpinatu
to atkabindt pari ta malas Iinijai.

Kamér bidisiet instrumentu, spilvens pilntba iznirs
no peles.
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Uzlieciet jauno spilventinu atpakal uz peles un stingri
piespiediet to, I1dz tas atgriezas sava vieta.

Pele tagad ir atkal gatava lietosanai.
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SUZINOKITE DAUGIAU APIE PRODUKTA

Prijunkite pele prie savo jrenginio

Galite sujungti savo pele su jrenginiu per tiesioginj , Bluetooth® Low Energy”
(BLE) rysj:

Norédami susieti per ,,Bluetooth”®: 9 Bluetooth
1 VEIKSMAS:

Nuimkite nuplésiamg juostele nuo pelés. Ji automatiskai jsijungs. Kanalas
1 bus paruostas susiejimui.

Baltas LED indikatorius pelés apacioje (prie ,,Easy-Switch” indikatoriaus Nr. 1)
pradés zybséti. / ON

2 VEIKSMAS:

Atverkite , Bluetooth®’ nustatymus savo jrenginyje. Pridékite naujq
jrenginj pasirinkdami pele i$ jrenginiy sqraso (jsitikinkite, kad pasirenkate

&

tg patj modelio numerj, kuris nurodytas pelés apacioje) - pelé Bluetooth @

bus paruosta naudoti. LogiM850L

Jei norite susieti papildomus jrenginius su pele, atlikite $j veiksmq: El:lu EASY-SWITCH

Norédami susieti pele su papildomu jrenginiu, pasirinkite 2 kanalg trumpai R R

(1 sek.) paspausdami prijungimo mygtukq pelés apacioje. b1 b3
ST LN

Kai LED indikatorius pradés zybséti, antras kanalas bus paruostas 5 o

susiejimui per ,, Bluetooth®” ry3j (jei 2 kanalo LED indikatorius nepradeda m
Zybséti, paspauskite ir palaikykite prijungimo mygtukg 3 sek., b
kad jjungtumeéte susiejimo rezimaq).

Norédami perjungti jrenginius, tiesiog trumpai paspauskite prijungimo
mygtukgq ir pasirinkite 1, 2 arba 3 kanalq.

|diekite ,,Logi Options+" programéle

N2

Atsisiyskite ,Logi Options+” programéle, kad galétuméte pritaikyti savo

pele ir naudotis patogiais klavisy deriniais bei visomis galimybémis, kurias

sitlo $i pelé. Norédami atsisiysti ir suzinoti daugiau apie visas funkcijas, EO
apsilankykite: https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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SUSIPAZINKITE SU SAVO PRODUKTU

VAIZDAS IS VIRSAUS

~SmartWheel” slinkties —
ratukas

DPI mygtukas @

Baterijos basenos LED
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SUSIPAZINKITE SU SAVO PRODUKTU

VAIZDAS IS APACIOS

Rysio busenos LED
indikatorius

Rysio mygtukas

4000DPI jutiklis

ljungimo/Isjungimo
mygtukas

Baterijy skyrius

VAIZDAS IS SONO

Mygtukai ,atgal” ir ,, pirmyn”
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MUSY NAUJASIS ,,LOGITECH SMARTWHEEL” ANT JUSY PELES

LSmartWheel” -, Signature Comfort Plus” pelé M850
L turi ,SmartWheel” slinkties ratukg, kuris uztikrina
tikslumg arba greitj, kai to reikia. Sklandziai perjunkite
Siuos du slinkimo rezimus vienu pirsto judesiu.

e Slinkimas eiluté po eilutés (ratchet) - tikslus slinkimas, _.""A
kai reikia susitelkti | detales. Slinkite létai - jausite ~
kiekvieng ratuko zingsnj. Idealiai tinka skaitymui arba
tiksliam narsymui elementuose ir sqgrasuose.

e Super greitas slinkimas - greitesnis slinkimas /-1
su mazesne trintimi. Leidzia slinkti greiciau ==

ir sumaziau pastangy. Idealiai tinka greitai perzvelgti
ilgus dokumentus ir tinklalapius.
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VIRTUALUS HORIZONTALUS SLINKIMAS

Naudodami pele, galite slinkti ir horizontaliai.

Tai atliekama naudojant dviejy mygtuky kombinacijq:

Paspauskite ir palaikykite vieng is Soniniy mygtuky %

ir tuo paciu metu slinkite su ratuku.

Pastaba.

Horizontalus slinkimas jasy peléje jjungtas pagal
numatytuosius nustatymus. Sig funkcijq galite pritaikyti
~Logitech” programinés jrangos skiltyje ,, Point & Scroll”.

MYGTUKAI ,ATGAL" IR ,,PIRMYN"

|//

Mygtukai ,atga

ir supaprastina uzduodiy atlikima. ED
Norédami grjzti atgal arba eiti pirmyn, paspauskite ‘(Q
atitinkamq mygtukg - narsysite tinklalapius

ar dokumento puslapius, priklausomai nuo pelés
zymeklio padéties.

ir ,pirmyn” pagerina narSymo patirtj

.Logitech” programiné jranga leidzia Siems mygtukams
priskirti kitas naudingas funkcijas, jskaitant anuliavimg
/ pakartojimg, OS nar§ymaq, garsumo didinimg /
mazinimgq ir kt.
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BATERIJOS |JKROVOS BUSENOS TIKRINIMAS

LED indikatorius pelés virsuje rodo baterijos jkrovos basenag.

Galite jdiegti Logitech programine jrangq, kad gautuméte pranesimus
apie baterijos bUseng, jskaitant jspéjimus apie Zzemq jkrovos lyg;.

LED
indikatoriaus Reiksmeé Indikacija
spalva
® 5sek. Stabilus Nuo 100 % iki >5 % jkrovos
_‘_:i:_'_ 5 cek. Pulsuoja Kritinis lygis .(Vot|t|nko 1 menv..wdutmlo
e naudojimo) arba maziau.
Pastaba.

Zalias arba raudonas LED indikatorius 2ybsi kiekvieng kartg,
kai jrenginys jsijungia arba persijungia i$ gilaus miego rezimo.
Gilaus miego rezimas jjungiamas po 2 valandy neveikimo.

BATERIJOS TARNAVIMO LAIKAS IR KEITIMAS

o Reikalinga T AA Sarminé baterija

e Numatomas baterijos tarnavimo laikas iki 24 ménesiy*

* Baterijos veikimo laikas priklauso nuo naudojimo sqlygy.

NAUJOS BATERIJOS |DEJIMAS

1. Slinkite baterijos dangtelj zemyn ir nuimkite jj nuo pelés.

2. I8kart pamatysite pelés baterijq. ISimkite senq baterijq ir pakeiskite jg nauja.

|sitikinkite, kad ji jdéta teisinga kryptimi, tada uzdékite baterijos dangtel].

(1] 2]
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DELNO PAGALVELES KEITIMAS

Pelés pagalvélé sukurta taip, kad jg baty galima pakeisti. Jei reikia uzdéti naujq
pagalve, tai galite padaryti naudodami kartu su pakaitiniu rinkiniu pateiktg jrankj.

Juo lengvai nuimsite ir uzdésite.

Norédami pakeisti pagalvéle, atlikite Siuos veiksmus:

Paimkite jrankj ir tvirtai jkiskite vieng jo kampq j tarpg
tarp pelés virdutinés dalies ir jos pagalvélés. |rankj
jstatykite virSutinéje desinéje pagalvélés puséje, kaip
parodyta paveikslélyje.

Tvirtai spauskite jrankj j sujungimo vietg,
kad jis neisslysty ir nesubraizytumeéte pelés.

Plastikiné konstrukcija kartu su pagalvéle pakils
nuo pelés.

Stumkite jrankj aplink pagalvéle, kad jg atkabintuméte
per visq perimetrgq.

Stumiant jrankj aplink pagalvéje, ji visiskai atsiskirs
nuo pelés.
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Uzdékite naujq pagalvéle atgal ant pelés ir tvirtai
paspauskite, kad ji uzsifiksuoty.

Pelé vél paruosta naudoti.
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SAZNAJTE VISE O SVOM PROIZVODU

Povezite mis s uredajem

Mi§ mozete upariti s uredajem putem izravne Bluetooth®Low Energy (BLE)
veze:

Uparivanje putem Bluetooth® veze:

1. KORAK

Uklonite jezicak za povlacenje s misa. Automatski ¢e se ukljuciti. Kanal
1 bit ¢e spreman za uparivanje.

Bijela LED lampica na donjoj strani misa (na Easy-Switch LED diodi broj 1)
pocet Ce treptati.

2. KORAK

Otvorite postavke za Bluetooth ® na svom uredaju. Dodajte novi periferni
uredaj odabirom misa s popisa uredaja (pazite da odaberete isti broj modela
koji je ugraviran ispod misa) i vas ¢e mis biti spreman za upotrebu.

Ako Zelite upariti dodatne uredaje s miSem, slijedite sljedeéi korak:

Za uparivanje misa s dodatnim uredajem odaberite Kanal 2 kratkim
pritiskom (1 sekunda) na tipku za povezivanje ispod misa.

Kada LED pocne treptati, drugi kanal bit ¢e spreman za uparivanje putem
Bluetooth® veze (ako LED na Kanalu 2 ne po&ne treptati, drzite pritisnite
tipku za povezivanje 3 sekunde kako biste aktivirali nac¢in uparivanja).

Za prebacivanje izmedu uredaja, jednostavno kratko pritisnite tipku
za povezivanje izmedu kanala 1, 2 ili 3.

Instalirajte aplikaciju Logi Options+

Preuzmite aplikaciju Logi Options+ kako biste prilagodili svoj mis i iskoristili
prakti¢ne prec¢ace i sve mogucnosti koje ovaj mis nudi. Za preuzimanje i vise
informacija o cijelom nizu znacdajki posjetite
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @
LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

N2

EO Logi Options+ App

logi.com/optionsplus
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DOZNAJTE VISE O SVOM UREPAJU

POGLED S GORNJE STRANE
|
|
A
Kotaci¢ za pomicanje —
SmartWheel

Tipka DPI @

LED stanja baterije
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DOZNAJTE VISE O SVOM UREPAJU

POGLED S DONJE STRANE

LED statusa veze

Tipka za povezivanje

Senzor od 4000 DPI

Preklopni prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje

Pretinac za baterije

POGLED S BOCNE STRANE

Tipke za pomicanje unatrag i
unaprijed
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NAS NOVI LOGITECH PAMETNI KOTACIC SMARTWHEEL NA VASEM MISU

SmartWheel — Signature Comfort Plus Mouse M850
L ima pametni kotaci¢ SmartWheel za pomicanje
koji pruza preciznost ili brzinu u trenutku kada

vam je potrebna. Besprijekorno se prebacujte izmedu
ova dva stila pomicanja jednim pokretom prsta.

e Pomicanje redak po redak (stupnjevito) — Postignite g

preciznost redak po redak kada se trebate
usredotoditi na detalje. Polako se pomicite, osjetit
¢ete svaki korak na kotacicu. Idealno za ¢itanje

ili preciznu navigaciju stavkama i popisima.

5

e Super brzo pomicanje — Brze pomicanje za manje /-1
trenja pri okretanju. Omogudit ¢e vam brze i lakse =
pomicanje. Idealno za brzo skeniranje dugih
dokumenata i web stranica.
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VIRTUALNO HORIZONTALNO POMICANJE

Mozete se horizontalno pomicati misem.

To se radi kombinacijom dviju tipki: Pritisnite i drzite
jednu od bo¢nih tipki i istovremeno pomicite kotacicem. %

Napomena:

Horizontalno pomicanje je prema zadanim
postavkama UKLJUCENO u vaiem midu. Ovu zna&ajku
mozete prilagoditi na kartici Pokazi i pomici

se u Logitechovom softveru.

TIPKE ZA POMICANJE UNATRAG | UNAPRIJED

Tipke za pomicanje unatrag i unaprijed poboljsavaju
navigaciju i pojednostavljuju zadatke.

Za pomicanje unatrag i unaprijed pritisnite tipku ‘(Q

za povratak ili naprijed za navigaciju web stranicama
ili stranicama dokumenata, ovisno o polozaju
pokazivac¢a misa.

Logitechov softver omogucuje vam dodjeljivanje drugih
korisnih funkcija tipkama, uklju¢ujuci ponistavanje/
ponovno izvrsavanje, navigaciju OS-om, pojacavanje/
stiSavanje glasnoce i jos mnogo toga.
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PROVJERITE STANJE BATERIJE

LED lampica na vrhu misa pokazuje status baterije.

MozZete instalirati Logitechov softver za primanje obavijesti o statusu
baterije, uklju¢ujuéi upozorenja o niskoj razini napunjenosti.

Boja L.ED Stanje Indikacije
lampice
® 5 Stabilno Od 100% do >5% napunjenosti
P Kriti¢éna razina (odgovara priblizno
"':?:'" 5s Pulsira jednom mjesecu prosjec¢ne upotrebe)
ili nize.
Napomena:

Zelena ili crvena LED lampica ¢e pulsirati svaki put kada se ureda;j
uklju¢iili probudi iz dubokog mirovanja. Duboko mirovanje se postize
nakon 2 sata neaktivnosti.

VIJEK TRAJANJA BATERIJE | ZAMJENA

e Potrebna je 1 AA alkalna baterija

e Ocekivano trajanje baterije je do 24 mjeseca*

* Trajanje baterije varira ovisno o uvjetima koristenja.

UGRADNJA NOVE BATERIJE

1. Pomaknite poklopac odjeljka za baterije prema dolje i uklonite ga s misa.

2. Odmah ¢ete vidjeti bateriju misa. Uklonite staru i zamijenite je novom.
Provjerite je li okrenuta u ispravnom smijeru, a zatim vratite poklopac baterije.

(1] 2]
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ZAMJENA JASTUCICA ZA DLAN

Jastuci¢ na vasem misu dizajniran je da bude zamjenjiv. Ako trebate postaviti novi
jastuci¢, to mozete uciniti alatom za podizanje koji se isporucuje sa zamjenskim
kompletom. Ovaj alat omoguc¢ava jednostavno uklanjanje i postavljanje.

Molimo, slijedite upute u nastavku kako biste
ga zamijenili:

Alatom za podizanje umetnite jedan kut u razdjelnu
liniju izmedu gornjeg ku¢ista misa i jastuci¢a.
Obavezno umetnite alat u gornji desni dio jastuci¢a
kao Sto je prikazano na slici.

Cvrsto pritisnite alat u razdjelnu liniju kako biste sprijedili
da alat isklizne i ogrebe mis.

Plasti¢ni element s jastucicem odvojit ¢e se od misa.

Pomicite alat prema dolje uz rub jastuci¢a kako biste
ga postupno otkvadili duz ruba.

Kako se budete kretali oko jastuci¢a, on ¢e potpuno
iskociti iz misa.
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Vratite novi jastuci¢ na misg i ¢vrsto ga pritisnite
dok ne sjedne na svoje mjesto.

Mis je sada spreman za ponovnu upotrebu.
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SAZNAJTE VISE O SVOM PROIZVODU

Povezite mis sa uredajem

Mozete upariti mi$ sa uredajem putem direktne Bluetooth ®t ow Energi (BLE)

veze:

Da biste izvrsili uparivanje preko Bluetooth® veze:

KORAK1

Uklonite jezicak sa misa. Automatski ¢e se ukljuciti. Kanal 1 ¢e biti spreman
za uparivanje.

Bela LED dioda na donjoj strani misa (na Easy-Switch LED-u broj 1) pocece
da trepce.

KORAK 2

Otvorite Bluetooth ® postavke na uredaju. Dodajte novu perifernu opremu
odabirom misa sa liste uredaja (obavezno odaberite isti broj modela koji
je ugraviran ispod misa) i mis ¢e biti spreman za upotrebu.

Ako Zelite da uparite dodatne uredaje sa misem, sledite sledeéi korak:

Da biste uparili mi$ sa dodatnim uredajem, izaberite Kanal 2 kratkim
pritiskom (1s) na dugmetu za povezivanje ispod misa.

Kada LED pocne da trepce, drugi kanal ¢e biti spreman za uparivanje
putem Bluetooth® veze (ako LED na kanalu 2 ne po&ne da trepce,
dugo pritisnite dugme za povezivanje 3 sekunde da biste aktivirali
rezim uparivanja).

Da biste se prebacili izmedu uredaja, jednostavno kratko pritisnite dugme
za povezivanje izmedu kanala 1, 21ili 3.

Instalirajte aplikaciju Logi Options+

Preuzmite aplikaciju Logi Options+ da biste prilagodili mis i iskoristili
prakti¢ne precice i sve mogucnosti koje ovaj mis nudi. Da biste preuzeli
i saznali vise o celom spektru funkcija, idite na
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @
LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

N2

EO Logi Options+ App

logi.com/optionsplus

201 Srpski



UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD

POGLED ODOZGO
|
|
A
Tocki¢ za pomeranje —
SmartWheel

DPI dugme @

LED za status baterije
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UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD

PRIKAZ SA DONJE STRANE

LED indikator za status veze

Bluetooth veze

4000DPI senzor

Prekidac za ukljucivanje/
iskljuc¢ivanje

Odeljak za baterije

PRIKAZ SA BOCNE STRANE

Tasteri za pomeranje unazad/
unapred
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NAS NOVI LOGITECH SMARTWHEEL NA VASEM MISU

SmartWheel - Signature Comfort Plus mis M850
L ima funkciju pomeranja SmartWheel koje pruza
preciznost ili brzinu u trenutku kada vam zatreba.
Neprimetno se prebacujte izmedu ova dva stila
pomeranja jednim potezom prsta.

e Pomeranje red po red (stepenasto) - Dobijte
preciznost pomeranjem red po red kada treba
da se fokusirate na detalje. Listajte polako i oseticete
svaki korak na tockic¢u. Idealno za citanje ili precizno
kretanje medu stavkama i na listama.

e Super brzo listanje - Ostvarite brze listanje za manje
okretanje sa trenjem. Omogudi¢e vam da se kreéete
brze i sa manje napora. Idealno za brzo skeniranje
dugih dokumenata i veb-stranica.

.‘IIA

5
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VIRTUELNO HORIZONTALNO POMERANJE

Mozete se pomerati horizontalno pomodcu misa.

Ovo se obavlja kombinacijom sa dva dugmeta:
Pritisnite i drzite jedan od bo¢nih tastera i istovremeno
se pomerajte pomocu tockica.

Napomena:

Horizontalno pomeranje je podrazumevano
UKLJUCENO na vasem misu. Ovu funkciju mozete
prilagoditi na kartici Pokazi i listaj u softveru Logitech.

TASTERI ZA POMERANJE UNAZAD/UNAPRED

Tasteri za kretanje nazad i napred poboljsavaju
navigaciju i pojednostavljuju zadatke.

Da biste se kretali unazad i napred pritisnite dugme ‘(Q

za kretanje nazad ili napred da biste se kretali na veb-
stranicama ili stranicama dokumenata, u zavisnosti
od lokacije pokaziva¢a misa.

Logitech softver vam omoguc¢ava da dodelite druge
korisne funkcije tasterima, ukljucujuéi ponistavanje/
ponavljanje, navigaciju OS-a, poveéavanje/smanjenje
jacine zvuka i jos mnogo toga.
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PROVERITE STATUS BATERIJE

LED na vrhu misa oznac¢ava status baterije.

MozZete da instalirate Logitech softver da biste primali obavestenja
o statusu baterije, uklju¢uju¢i upozorenja o niskom nivou
napunjenosti baterije.

Boja LED I
indikatora Status Indikacije
® 5 Stabilno Od 100% do> 5% napunjenosti
e 5 Treperi Kriti¢ni nivo (ekvivalentan srednjoj
e P upotrebi od T meseca) ili nizi.
Napomena:

Zeleni ili crveni LED indikator ¢e pulsirati svaki put kada se uredaj
ukljuci ili se probudi iz dubokog sna. Dubok san se postize nakon

2 sata neaktivnosti.

TRAJANJE BATERIJE | ZAMENA

e Potrebna je alkalna baterija TAA

e Ocekivano trajanje baterije je do 24 meseca*

* Trajanje baterije varira u zavisnosti od uslova koris¢enja.

INSTALIRANJE NOVE BATERIJE

1. Pomerite poklopac odeljka za bateriju nadole i uklonite ga sa misa.

2. Odmah ¢ete videti bateriju misa. Uklonite staru i zamenite je novom. Uverite se da je okrenuta

u ispravnom smeru, a zatim ponovo postavite poklopac baterije.

2]
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ZAMENA JASTUCICA ZA DLAN

Jastuci¢ na misu osmisljen je tako da moze da se zameni. Ako treba da postavite
novi jastuci¢, to mozete uciniti koris¢enjem plasti¢ne plocice prilozene u kompletu
za zamenu. Ova alatka omogucava jednostavno uklanjanje i instalaciju.

Sledite uputstva navedena ispod da biste ga zamenili:

Koriste¢i dobijenu plasti¢nu plocicu, jednostavno
¢vrsto umetnite jedan od njenih uglova kroz razdvojenu
liniju izmedu gornjeg dela misa i jastuci¢a. Obavezno
umetnite alat u gornju desnu stranu jastuci¢a

kao Sto je prikazano na slici.

Cvrsto pritisnite alat u liniju razdvajanja kako biste
izbegli da alat klizi i ogrebe mis.

Plasti¢na konstrukcija sa jastucicem ce se pojaviti
sa vaseg misa.

Gurnite alat dole oko jastuci¢a da biste nastavili
da ga otkopcate preko njegove granic¢ne linije.

Dok se krecete, jastuci¢ ¢e potpuno iskociti sa misa.
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Vratite novi jastuci¢ na misg i ¢vrsto ga pritisnite
dok se ne vrati na svoje mesto.

Mis je sada spreman za ponovnu upotrebu.
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ZISTITE VIAC O SVOJOM PRODUKTE

Pripojte mys k vasmu zariadeniu

Mys mbzete spdrovat so zariadenim prostrednictvom priameho pripojenia
Bluetooth® Low Energy (BLE):

Postup spdrovania prostrednictvom Bluetooth®: 9 Bluetooth®

KROK1
Vytiahnite izola¢ny pruzok z mysi. Mys sa automaticky zapne. Kandl 1 bude
pripraveny na pdrovanie.

Biela LED dioda na spodnej strane mysi (na LED didde Easy-Switch &islo 1)
zacne blikat. / ON

KROK 2

Otvorte predvolby Bluetooth® na vasom zariadeni. Pridajte nové periférne
zariadenie vyberom mysi zo zoznamu zariadeni (uistite sa, ze ste vybrali

&

rovnaké ¢islo modelu, aké je vyryté pod mysou) a mys bude pripravend Bluetooth @©
na pouzitie. LogiM850L @
Ak chcete k mysi sparovat dalsie zariadenia, postupujte podla El:ln EASY-SWITCH

nasledujucich krokov:

Ak chcete sparovat mys s dalsim zariadenim, vyberte kandl 2 krdtkym
stlacenim (1 sekunda) tlacidla pripojenia pod mysou.

prostrednictvom pripojenia Bluetooth® (ak LED diéda na kandli 2 nezaéne
blikat, dlho stlacte tlacidlo pripojenia na 3 sekundy, aby ste aktivovali
rezim pdrovania).

Ked LED didda zacne blikat, druhy kandl bude pripraveny na spdrovanie b m

Ak chcete prepinat medzi zariadeniami, jednoducho krdtko stlac¢te
tlacidlo pripojenia medzi kandlom 1, 2 alebo 3.

Nainstalujte aplikdciu Logi Options+ i

Stiahnite si aplikaciu Logi Options+ a prispésobte si mys, vyuzite praktické

skratky a vietky moznosti, ktoré t&dto mys ponuka. Ak si chcete stiahnut

a dozvediet sa viac o celej $kale funkcii, prejdite na EO
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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POPIS PRODUKTU

POHLAD ZHORA

Rolovacie koliesko
SmartWheel

Tlagidlo DPI

Indikator LED stavu batérie

(© @)
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POPIS PRODUKTU

POHLAD ZDOLA
LED diéda stavu pripojenia
Pripojenia Bluetooth
Snimac s rozlisenim 4000 DPI
Prepina¢ zapnutia/vypnutia
Priestor na batérie

BOCNY POHLAD

Tlacidla Spat/Vpred
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NASE NOVE KOLIESKO LOGITECH SMARTWHEEL NA VASEJ MYSI

SmartWheel - Mys Signature Comfort Plus M850

L je vybavend posuvom pomocou kolieska SmartWheel,
ktoré poskytuje presnost alebo rychlost vo chvili,

ked'ju potrebujete. Medzi tymito dvoma stylmi
posuvania moézete plynule prepinat pohybom prsta.

e Posun riadok po riadku (zapadkovy) - Ziskajte
presnost riadok po riadku, ked sa potrebujete
sustredit na detaily. Pomaly posuvajte, kazdy krok
na koliesku pocitite. Idedlne na &itanie alebo presnu
navigdciu v polozkach a zoznamoch.

e Super rychly posun - Ziskajte rychlejsi
posun pre mensie trenie pri otac¢ani. Umozni
vdm to posuvat sa rychlejsie a s mensou ndmahou.
Idedlne na rychle skenovanie dlhych dokumentov
a webovych stranok.

.‘IIA

5
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VIRTUALNY HORIZONTALNY POSUN

Mysou sa mbzete posuvat horizontdlne.

Toto sa vykondva kombindciou dvoch tlacidiel:
Stlacte a podrzte jedno z bo¢nych tlacidiel a su¢asne
posuvajte kolieskom.

Poznamka:

Horizontdalny posun je vo vasej mysi predvolene
ZAPNUTY. Tuto funkciu si mézete prispdsobit na karte
Ukazovat a posuvat v softvéri Logitech.

TLACIDLA SPAT/VPRED

Tlagidla spat a vpred zlepsuju navigaciu
a zjednodusuju ulohy.

Ak sa chcete pohybovat dozadu alebo dopredu, ‘(Q

stlacte tlacidlo spat alebo vpred, ¢im sa budete
pohybovat medzi webovymi strankami alebo
strankami dokumentov v zdvislosti od umiestnenia
ukazovatela mysi.

Softvér Logitech vém umozniuje priradit tlac¢idldm dalsie
uzitocné funkcie vrdtane vrdtenia zmien/opakovania,
navigdcie v operacnom systéme, zvysenia/znizenia
hlasitosti a dalsich.
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KONTROLA STAVU BATERIE

LED diéda na vrchu mysi indikuje stav batérie.

MozZete si nainstalovat softvér Logitech, aby ste dostavali upozornenia

na stav batérie vrdtane upozorneni na nizky stav nabitia.

Farba

indikatora Stav Indikdcie
® 5 sek. Stabilny Od 100 % do > 5 % nabitia
_:_:iz_:_ 5 cek. Pulzuje Kritickd aroven (ekvivalent medidnu

pouzivania 1 mesiac) alebo nizsia.

Poznamka:

Zelend alebo Cervend LED didéda bude pulzovat vzdy, ked sa zariadenie
zapne alebo sa prebudi z hibokého spdnku. Hiboky spdnok sa dosiahne
po 2 hodindch necinnosti.

VYDRZ BATERIE A JEJ VYMENA

e Vyzaduje 1 alkalicku batériu typu AA

e Predpokladand vydrz batérie je az 24 mesiacov*

*Vydrz batérie sa lisi v zdvislosti od podmienok pouzivania.

INSTALACIA NOVEJ BATERIE

1. Posurite kryt priestoru na batérie nadol a vyberte ho z mysi.

2. Hned uvidite batériu mysi. Odstrante stary a nahradte ho novym. Uistite sa, Ze je otoceny

spravnym smerom, a potom nasadte spdt kryt batérie.

2]
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VYMENA DLANOVEHO VANKUSIKA

Vankusik na mysi je navrhnuty tak, aby bol vymenitelny. Ak potrebujete namontovat
novy vankusik, moézete tak urobit pomocou ndstroja na vyberanie, ktory je sucastou
ndhradnej stpravy. Tento ndstroj umoznuje jednoduchd demontdz a montaz.

Pri jeho vymene postupujte podla
nasledujucich pokynov:

Ked dostanete ndstroj na vyberanie, jednoducho pevne
zasunte jeden z jeho rohov cez deliacu ¢iaru medzi
vrchnym krytom mysi a vankusikom. Dbajte na to,

aby ste ndstroj zasunuli do pravej hornej ¢asti vankusika,
ako je zndzornené na obrdzku.

Ndstroj pevne zatlacte do deliacej Ciary,
aby ste zabrdnili jeho vykiznutiu a pogkriabaniu mysi.

Plastova konstrukcia s vankusikom sa vysunie z mysi.

Posuvajte ndstroj nadol okolo vankusika,
aby ste ho mohli dalej uvolfiovat cez jeho okrajovu Ciaru.

Pri tomto pohybe sa vankuisik z mysi Uplne vysunie.
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Nasadte novy vankusik na mys a pevne ho zatldéajte,
kym nebude na svojom mieste.

Mys je teraz pripravend na opd&tovné pouzitie.
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AFLATI MAI MULTE DESPRE PRODUSUL DVS.

Conectati mouse-ul la dispozitivul dvs.

Puteti asocia mouse-ul cu dispozitivul prin conexiune directd Bluetooth®
Low Energy (BLE):

Pentru asociere prin Bluetooth®: 9 Bluetooth®
PASUL1

Scoateti folia protectoare de pe mouse. Acesta va porni automat. Canalul
1va fi gata pentru asociere.

Un LED alb din partea inferioard a mouse-ului (pe LED-ul Easy-Switch
numdrul 1) va incepe s& lumineze intermitent. / ON

PASUL 2

Deschideti preferintele pentru Bluetooth® de pe dispozitiv. Addugati
un nou dispozitiv periferic selectdnd mouse-ul din lista de dispozitive

&

(asigurati-va cd selectati acelasi numdr de model gravat pe partea Bluetooth @
inferioard a mouse-ului) si mouse-ul va fi gata de utilizare. LogiM85OL ©
Daca doriti sd asociati dispozitive suplimentare cu mouse-ul, EDIJ EASY-SWITCH

efectuati urmatorii pasi:

Pentru a conecta mouse-ul cu un dispozitiv suplimentar, selectati Canalul
2 apd&sand scurt (1 sec.) butonul de conectare de pe partea inferioard
a mouse-ului.

mHoE
Cand LED-ul incepe sd lumineze intermitent, al doilea canal va fi gata b &

de asociere printr-o conexiune Bluetooth® (dacd LED-ul pentru Canalul
2 nu incepe sd lumineze intermitent, apdsati lung butonul de conectare
timp de 3 secunde pentru a activa modul de asociere).

Pentru a comuta intre dispozitive, apdsati scurt butonul de conectare
pentru a comutat intre Canalul 1, 2 sau 3.

Instalati aplicatia Logi Options+ i

Descdrcati aplicatia Logi Options+ pentru a vd personaliza

mouse-ul si a beneficia de comenzi rapide utile si de toate posibilitdtile

pe care le oferd acest mouse. Pentru a descdrca si a afla mai multe despre EO
gama completd de functii, accesati

https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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FAMILIARIZATI-VA CU PRODUSUL

VEDERE DE SUS

Rotita de derulare
SmartWheel

Buton DPI

(© @)

LED de stare a bateriei
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FAMILIARIZATI-VA CU PRODUSUL

VEDERE DIN PARTEA DE JOS

LED de stare a conexiunii

Buton de conectare

Senzor de 4000 DPI

Buton de comutare pornire/
oprire

Compartiment pentru baterii

VEDERE LATERALA

Butoane inainte/inapoi
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NOUA NOASTRA ROTITA SMARTWHEEL LOGITECH PE MOUSE-UL DVS.

SmartWheel — Mouse-ul Signature Comfort Plus
M850 L dispune de derulare SmartWheel, care oferd
precizie sau vitezd atunci cdnd aveti nevoie. Comutati
fard probleme intre aceste doud stiluri de derulare

cu o simpld miscare a degetului.

e Derulare rédnd cu rand (cu clichet) — Obtineti precizie _.“'ﬂ"

rand cu radnd atunci cand trebuie sd va concentrati
asupra detaliilor. Derulati incet si vei simti fiecare
miscare pe rotitd. [deald pentru citirea sau navigarea
precisd a elementelor si listelor.

e Derulare super-rapidd — Obtineti o derulare /-1
mai rapidd rotind rotita mai putin. V& va permite =
sd derulati mai repede si cu mai putin efort. Ideald
pentru scanarea rapidd a documentelor lungi
si a paginilor web.
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DERULARE ORIZONTALA VIRTUALA

Puteti derula pe orizontald cu mouse-ul.

Acest lucru se poate face folosind o combinatie de doud
butoane: Apdsati si tineti apdsat unul dintre butoanele
laterale si derulati simultan cu rotita.

Nota:

Derularea orizontald este activatd in mod implicit
pe mouse. Puteti personaliza aceastd functie in fila
Indicare si derulare din software-ul Logitech.

BUTOANE INAINTE/INAPOI

Butoanele pentru tnapoi si inainte imbund&tdtesc

navigarea si simplificd sarcinile. ED
Pentru a va deplasa inapoi si inainte, apdsati butonul ‘(Q

fnapoi sau inainte pentru a naviga pe paginile
web sau ale documentelor, in functie de locatia
cursorului mouse-ului.

Software-ul Logitech vd permite s& atribuiti butoanelor
alte functii utile, inclusiv anulare/refacere, navigare

in sistemul de operare, mdrire/reducere volum

si multe altele.
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VERIFICAREA STARII BATERIEI

LED-ul din partea superioard a mouse-ului indicd starea bateriei.

Puteti instala software-ul Logitech pentru a primi notificdri despre
starea bateriei, inclusiv avertismente privind nivelul de incdrcare scdzut.

Culoare LED Stare Indicatii
Aprins . R 9 9
® 5sec. Nivel de incdrcare de la 100 % la >5 %
constant
i Nivel critic (echivalent cu o utilizare
=57 5sec. Pulsare . . R
i medie de 1lund) sau mai mic.

Nota:

LED-ul verde sau rosu va lumina de fiecare datd cand dispozitivul este
pornit sau cand se activeazd din modul de repaus profund. La modul
Repaus profund se ajunge dupd 2 ore de inactivitate.

DURATA DE FUNCTIONARE A BATERIEI S| INLOCUIREA ACESTEIA

o Necesitd 1 baterie alcalind AA

o Durata de functionare estimatd a bateriei este de pdnd la 24 de luni*

* Durata de viatd a bateriei variazd in functie de conditiile de utilizare.

INSTALAREA UNEI BATERII NOI

1. Glisatiin jos capacul de pe compartimentul bateriei si indepdrtati-I de pe mouse.

2. Veti vedea imediat bateria mouse-ului. Scoateti-o pe cea veche si inlocuiti-o cu una noud. Asigurati-vd cd aceasta

este orientatd in directia corectd, apoi asezati la loc capacul compartimentului.

(1] 2]
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INLOCUIREA PERNUTEI PENTRU PALMA

Pernuta de pe mouse este conceputd pentru a putea fi inlocuitd. Dacd trebuie

sd instalati o pernutd noud, puteti face acest lucru folosind instrumentul

de demontare furnizat in kitul de inlocuire. Acest instrument permite demontarea
si instalarea cu usurintd.

V& rugdm sd urmati instructiunile de mai jos pentru
a o inlocui:

Cu instrumentul de demontare, introduceti ferm

unul dintre colturile acestuia prin linia de separare
dintre carcasa superioard a mouse-ului si pernutd.
Asigurati-vd cd introduceti instrumentul in partea
dreaptd sus a pernutei, asa cum este indicat in imagine.

Apdsati ferm instrumentul pe linia de separare pentru
a evita alunecarea si zgdrierea mouse-ului.

Structura de plastic cu pernuta va iesi din mouse.

Glisati instrumentul in jos in jurul pernutei pentru
a continua sd o desprindeti de-a lungul marginii
acesteia.

Pe mdsurd faceti acest lucru, pernuta va iesi complet
din mouse.
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Asezati noua pernutd inapoi pe mouse si apdsati-o ferm
pdand cand se fixeazd in pozitie.

Mouse-ul este acum gata sd fie utilizat din nou.
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HAYYETE NMOBEYE 3A NMPOAYKTA

CBvprkeme Muwkama ¢ Bawemo ycmpoucmBo

Moxkeme ga cgBoume Muuwkama cu ¢ yempotcmBomo cu Ype3 gupekmHa
Bluetooth® Low Energy (BLE) Bpv3ka:

3a cgBosBaHe upe3 Bluetooth®: 9 Bluetooth
CTbMNKA1:

OmcmpaHeme npegnazHama aeHma om mMuwkama. Ta wie ce Bkalouu
aBmomamuyHo. Karaa T we 6vge 2omoB 3a cgBosaBane.

Bsia LED ungukamop om goaHama cmpara Ha Muwkama (npu Easy-Switch
LED uHgukamop 1) use 3ano4He ga mMuaa. / ON

CTBIKA 2:

OmBopeme npegnoyumarusima 3a Bluetooth® Ha Bawemo ycmpolicmBo.
AobaBeme HoBo nepudepHo ycmpolcmBo, kamo uzbepeme Muukama
om cnucvka ¢ ycmpolcmBa (yBepeme ce, 4e cme u3bpaAu CbULUS HOMEP Bluetooth @
Ha Mogead, kolimo e epaBupaH nog Muwkama) u Muwkama Bu we 6vge LogiM85OL ©
2omoBa 3a ynompeba.

&

Ako uckame ga cgBoume gonbAHUMeAHU ycmpoucmBa ¢ Mmuwkama EDIJ EASY-SWITCH
cu, canegBalime caegHama cmbnka:

3a ga cgBoume Muwkama ¢ gonvaHumMeaHo ycmpoticmBo, uzbepeme

KaHaa 2 ypes kpamko HamuckaHe (1 cek.) Ha 6ymoHa 3a cBop3Bane 6 - -
nog muwkama. R Ii'l. o
< "o,
Kozamo LED uHgukamop®m 3ano4He ga Muza, Bmopuam kaHaa ue 6bge &
2omoB 3a cgBoaBare upes Bluetooth® Bpwvzka (ako LED ungukamopsm sec.

Ha kaHaA 2 He 3ano4YHe ga Mu2d, HOMUCHemMe NpogbakumeaHo BymoHa
3a cBvp3BaHe 3a 3 cekyHgu, 30 ga akmuBupame pexkuma Ha cgBoaBane).

3a ga npeBkalouBame mMexkgy ycmpoldcmBa, npocmo HamucHeme
kpamko 6ymoHa 3a cBovp3BaHe Mexkgy kaHaa 1, 2 uau 3.

MHcmaaupalime npuaokeHuemo Logi Options+

N2

i3meaaeme npuaokeHuemo Logi Options+, 3a ga nepcoHaAuzupame

mMuwkama cu u ga ce Bvznoa3zBame om ygobHu npeku nemuwia

u Bcuuku BrvzmoxkHocmu, koumo Muuwkama npegaaza. 3a ga uzmezaume EO
U ga Hay4ume noBeue 3a NbAHUS HaBop om dyHkuuu, nocememe
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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OMO3HAWTE CBOS MPOAYKT

MN3TAEA OTIOPE
I
1
ﬁéﬁ
KoaeAue 3a npeBopmate —
SmartWheel

DPI 6ymoH @

MHgukamop 3a
cbcmosiHUeMOo Ha
6amepusima
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OMO3HAWTE CBOS MPOAYKT

W3FAEA OTAOAY

LED ungukamop 3a
cbcmosiHue Ha Bpvzkama

BymoH 3a cBbp3BaHe

4000DPI ceHzop

MpeBkalouBamea 3a
BkalouBaHe/uzkalouBaHe

OmgeaeHue 3a 6amepuu

M3TAEA OTCTPAHU

BymoHu Hazag/Hanpeg.
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HALLETO HOBO KOAEALLE 3A NMPEBbPTAHE LOGITECH SMARTWHEEL LOGITECH SMARTWHEEL
HA BALLATA MULLIKA

SmartWheel — Signature Comfort Plus Mouse M850
L paznoaaza ¢ koaeaue 3a npeBopmane SmartWheel,
koemo ocueypaBa ckopocm uau npeyuzHocm

8 MomeHmMa, B kolmo Bu e Heobxoguma.
MpeBkalouBalime 6e3npobaeMHO Mexkgy me3u

gBa pexkuma Ha npeBvpmane ¢ egHo gBukeHue

Ha NpbvCMa cu.

e [IpeBvpmaHe peg no peg (c noemanHo gBukeHue) oA

— [MoAyueme npeuusHocm peg no peg, koeamo
mpsbBa ga ce cvcpegomoydume Bovpxy gemadaume.
MpeBvpmatiku 6aBHo, we ycemume Becaka cmbnka
Ha koaeauemo. MlgeaaHo 30 YemeHe UAU NpeuusHa
HaBuzayus HO eAeMeHMU U CNUCHUU.

5

e CBpux6vp30 NpeBvpmane — ocuzypsiBa no- /ﬁ
6bp30 NpeBbpmaHe 3a no-mMaako cbnpomuBaeHue 7

npu Bspmene. ToBa we Bu no3Boau

ga npeBvspmame no-61p30 U ¢ no-mManko ycuaus.
geaneH 3a 6bp30 NpeeaekgaHe HA gbazu
gokyMeHmMu u yeb cmpaHuuu.
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BUPTYAAHO XOPU3OHTAAHO NPEBLPTAHE

Moxkeme ga npeBvpmame xopuzoHmMaaHo ¢ Muwkama.

ToBa ce npaBu ¢ kombuHauus om gBa 6ymoHa:
HamucHeme u 3agpbkme eguH om cmpaHu4YHUMe
B6ymoHu u egHoBpemeHHo ¢ moBa npeBvpmaidme
¢ koaeauemo.

3abeaedkka:

XopuzoHmaaHomo npeBvpmane e BKAIOYEHO

no nogpazbupaHe Ha Muuwkama Bu. Mokeme

ga nepcoHaauzupame ma3su ¢yHkuus 8 pazgena ,Point
& Scroll” 8 codmyepa Ha Logitech.

BYTOHU HA3AA/HATIPEA.

BymoHume 3a Hanpeg u Ha3ag nogobpsBam
HaBuzauusma u onpocmaBam 3agavume.

3a ga ce npugBukBame Hazag u Hanpeg, HOMucHemMe
BymoHa 30 Ha3ag UAU Hanpeg, 3a ga HaBuaupame

B8 yeb cmpaHuuu UAU cmpaHuuu Ha gokyMeHmu,

8 3aBucumMocm om mMecmonoaokeHuemo

Ha noka3zaaeua Ha Muukama.

Codmyepvm Ha Logitech Bu no3BoaaBa ga npucBoume
gpyau noaesHuU dyHkuuu Ha BymoHume, Bkalouumearo
ommsiHa/noBmopeHue, HaBuzauus B onepauuoHHamMa
cucmema, yBeauuaBare/HamaasBaHe Ha 38yka u gpyau.
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MPOBEPETE CbCTOAHUETO HA BATEPUATA

LED ungukamopsm B 2opHama vacm Ha Muwkama nokasBa
cbcmosiHueMo Ha 6amepusma.

Moxkeme ga uHcmaaupame copmyepa Ha Logitech,
3a ga noayvyaBame uzBecmus 30 cbecmosiHuemo Ha 6amepusima,
Bkalowumearo npegynpexkgeHrusi 3a Hucko HUBo Ha 3apsag.

U8am Ha CuwcmosiHue Moka3aHus
cBemoguoga
® 5cek CmabuneH Om 100% go >5% 3apsig
. KpumuuHo HuBo (ekBuBareHmHo Ha
'::?:'" 5 cek Myacupawo | cpegHa ynompeba om 1 Meceu) uau
no-Hucko.
3abeaexkka:

3eaeHuam uau yepBeHusm LED uHgukamop nyacupa Beceku

nbm npu Besiko BkalouBaHe Ha ycmpolcmBomo uau npu cvbyskgaHe
om guabok pexkum Ha 3acnuBane. Avabok pexkum Ha 3acnuBaHe

ce akmuBupa caeg 2 yaca 6e3gelicmBue.

JKMBOT HA BATEPUATA U MOAMAHA

e [3uckBa 1 ankaaHa 6amepus mun AA

o OuyakBaHusm *kuBom Ha 6amepuama e go 24 Meceua*

* XKnBOTBT Ha 6aTepUsATA BAPUPA B 3ABUCUMOCT OT YCIOBUATA HA ynoTpeba.

MHCTAANPAHE HA HOBA BATEPUSA

1. TMav3Heme kanaka Ha omgeaeHuemo 3a bamepusima Hagoay u 2o cBaaeme om Muuwkama.

2. BegHaza we Bugume 6amepusima Ha Muwkama. MpeMaxHeme cmapama u st 3aMeHeme ¢ HoBa. YBepeme ce,

ye e obbpHama B npaBuaHama nocoka, u caeg moBa nocmaBeme obpamHo kanaka Ha Bamepusama.

(1] 2]
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NMOAMAHA HA Bb3TAABHUYKATA HA AAAHTA

Bv3eaaBruukama Ha Muwkama Bu e npoekmupaHa ga 6bvge cmeHsema. Ako mpsi6Ba
ga nocmaBume HoBa Bv3eaaBruuka, Mokeme ga 20 HanpaBume ¢ noMowma

Ha uHcmpymeHma 3a BageHe, npegocmaBeH ¢ komnaekma 3a cmsiHa. Toszu
uHcmpymeHmM no3BoasBa recHo cBaasHe u nocmaBsHe.

Monsi, caegBalime uHcmpykuuume no-goay,
30 ga 9 cMeHume:

C uHcmpyMeHma 3a noBguaaHe BHUMameaHo
nocmaBeme eguH om BopxoBe My B pazgeaumearama
AUHUSI Mexkgy 2opHuUs kanak Ha Muwkama

u Bv32AaBHuvkama 3a gaaHma. YBepeme ce,

4e cme nocmaBuau uHcmpymeHma B8 eopHama

gsicHa Yyacm Ha Bv32aaBHuvkama, kakmo e nokasaHo
Ha uzobpaskeHuemo.

HamucHeme 3gpaBo uHcmpymeHma
B pa3zgeAaumeAHama AUHUS, 30 ga u3bezHeme
u3nav3BaHe u HagpackBaHe Ha Muwkama.

MaacmmacoBa koHecmpykuus ¢ Bv32aaBHuvkama
wie uzckovu om mMuuwkama.

MAv3HEME UHCMpPYMeHMAa HagoAy okoao
Bv32AaBHudkama, 30 ga npogbakume ga 8 omkavame
no pvba u.

Aokamo npogbaskaBame no nepudepusma,
Bv3enaBHuvkama nocmeneHHo Uie ce oMmgeAu HONBAHO
om Muwkama.
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MocmaBeme HoBama Bv3zz2aaBHuvka obpamHo
Ha Muwkama u s HamucHeme 3gpaBo, gokamo
ce HaMecmu HA MSICMOMO CuU.

Muwkama Beye e comoBa 30 noBmopHa ynompeba.
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URUNUNUZ HAKKINDA DAHA FAZLA BiLGi EDININ

Farenizi cihaziniza baglama

Farenizi cihazinizla dogrudan Bluetooth® Low Energy (BLE) baglantisi
Uzerinden eslestirebilirsiniz:

Bluetooth® lGizerinden eslestirmek icin:

1. ADIM

Farenin pil kulak¢igini ¢ikarin. Otomatik olarak acgilacaktir. Kanal
1 eslestirmeye hazir olacaktir.

Farenizin alt tarafindaki beyaz LED (Easy-Switch LED 1 numara) yanip
sénmeye baslayacaktir.

2. ADIM

Cihazinizda Bluetooth® ayarlarini agin. Cihazlar listesinden fareyi secerek
(farenizin altinda yazan model numarasini sectiginizden emin olun) yeni
bir cevre birimi ekledikten sonra fareniz kullanima hazir olacaktir.

Farenize baska cihazlar da eslestirmek istiyorsaniz bir sonraki
adimi izleyin:

Mouse'unuzu ek cihazla eslestirmek icin mouse’'unuzun altindaki baglant
tusuna kisa sureli (1 saniye) basarak Kanal 2'yi segin.

LED yanip sénmeye basladiginda ikinci kanal, Bluetooth® baglantisi
aracihdiyla eslestiriimeye hazir hale gelecektir (Kanal 2'deki LED yanip
sénmeye baslamazsa eslestirme modunu etkinlestirmek icin baglanti
tusuna 3 saniye boyunca uzun basin.)

Cihazlar arasinda gegis yapmak igin Kanal 1, 2
veya 3 arasinda baglanti tusuna kisa sureli basin.

Logi Options+ Uygulamasini yiikleyin

Logi Options+ Uygulamasini indirerek farenizi 6zellestirin ve kullanish
kisayollarin yani sira bu farenin sundugu tim olanaklardan yararlanin.

Tum ozellikleri indirmek ve bu &zellikler hakkinda daha fazla bilgi edinmek
i¢in suraya gidin https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.htm|

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @
LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

EO

N2

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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URUNUNUZU TANIYIN

USTTEN GORUNUM

SmartWheel kaydirma
tekerlegi

DPI tusu

Pil durumu LED'i
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URUNUNUZU TANIYIN

ALTTAN GORUNUM

Baglanti durumu LED’i

Baglanti digmesi

4.000 DPI sensé6r

A¢ma/kapama anahtari

Pil bélmesi

YAN GORUNUM

Geri/lleri dugmeleri
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YENIi LOGITECH SMARTWHEEL TEKNOLOJiMiZ FARENIZDE

SmartWheel - Signature Comfort Plus Mouse

M850 L, ihtiyaciniz oldugu anda hassasiyet veya

hiz saglayan SmartWheel kaydirma &zelligine sahiptir.
Tek bir dokunusla bu iki kaydirma tarzi arasinda
kusursuzca gegis yapin.

e Satir satir (disli) kaydirma — Ayrintilara odaklanmaniz Qe

gerektiginde satir satir kaydirma hassasiyeti elde
edin. Yavasca kaydirirken tekerlekteki her kademeyi
hissedersiniz. Okuma veya 6geler ve listelerde hassas
gezinme igin idealdir.

5

e SuUper hizli kaydirma - Daha az strtinmeyle daha /ﬁ
hizli kaydirma elde edin. Bu 6zellik, daha hizli ve daha s
az ¢aba sarf ederek kaydirma yapmanizi saglar.

Uzun belgeleri ve web sayfalarini hizlica taramak
icin idealdir.
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SANAL YATAY KAYDIRMA

Farenizle yatay olarak kaydirabilirsiniz.

Bu, iki digmeli bir bilesimle yapilir: Yan ddgmelerden
birine basin ve basili tutun, ayni anda tekerlegdi kaydirin.

Not:

Yatay kaydirma, farenizde varsayilan olarak ACIK
durumdadir. Bu 6zelligi, Logitech yaziimindaki Isaretle
ve Kaydir sekmesinden 6zellestirebilirsiniz.

GERI/iLERi DUGMELERI

Geri ve ileri digmeleri gezinmenizi iyilestirir
ve gobrevleri basitlestirir.

Geri ve ileri gitmek igin fare isaretgisinin konumuna bagl
olarak web ve belge sayfalarinda gezinmek Uzere geri
veya ileri digmelerine basin.

Logitech yazilimi; geri alma/yineleme, isletim sisteminde
gezinme, ses dlzeyini artirma/azaltma ve daha bir¢ok
kullanisli islevi tuslara atamaniza olanak verir.
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PiL DURUMUNU KONTROL ETME

Mouse'un Ust kismindaki LED 151§ pil durumunu gésterir.

Dusuk sarj uyarilan da déhil pil durumu bildirimlerini almak igin

Logitech yazilimini ykleyebilirsiniz.

LED Rengi Durum Gostergeler
® 5sn. Sabit %100 ile >%5 arasinda sarj
R . Kritik seviye (1 aylik ortalama
SR sn. Yanip sénme kullanima esittir) veya alti.
Not:

Yesil veya kirmizi LED, cihazin her agilisinda veya derin uykudan
uyanisinda yanip séner. 2 saat boyunca etkin olmadiginda derin

uykuya ulasihr.

PiL OMRU VE DE

GiSTIRME

o 1AA alkalin pil gerektirir

o Beklenen pil 5mri 24 aya kadardir*

* Pil 6mrd, kullanim kosullarina bagli olarak degisiklik gosterir.

YENI PiL TAKMA

1. Pil bélmesi kapagdini asagi dogru kaydirin ve fareden cikarin.

2. Farenin pilini hemen goéreceksiniz. Eski pili ¢cikarin ve yenisiyle dedistirin. Pilin dogru yénde durdugundan emin olun
ve pil kapagini tekrar yerine takin.

2]
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AVUC iCi YASTIGINI DEGISTIRME

Mouse yastiginiz degistirilebilir sekilde tasarlanmistir. Yeni bir yastik takmaniz
gerekirse, dedistirme kitiyle birlikte verilen aleti kullanarak bunu yapabilirsiniz.
Bu alet kolayca ¢ikarma ve takma imkani saglar.

Degistirmek icin lUtfen asagidaki talimatlari izleyin:

Cikarma aletini, mouse'un Ust kapagt ile yastik
arasindaki ayrim gizgisine saglam bir sekilde yerlestirin.
Aletin, resimde gosterildigi gibi yastigin sag Ust kdsesine
yerlestirildiginden emin olun.

Aracin kayarak farenizi ¢izmemesi igin, araci ayrim
gizgisine sikica bastirin.

Yastikla birlikte plastik bir yapi farenizden
disari cikacaktir.

Yastigin kenar ¢izgisi boyunca kancasini ¢ikarmaya
devam etmek i¢in araci yastigin etrafinda asadi dogru
kaydirin.

Hareket ettikge, yastik fareden tamamen ¢ikacaktir.
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Yeni yastigi farenin Gzerine yerlestirin ve yerine oturana
kadar sikica bastirin.

Fare artik tekrar kullanima hazirdir.
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PELAJARI SELENGKAPNYA TENTANG PRODUK ANDA

Menghubungkan mouse ke perangkat Anda

Anda dapat menghubungkan mouse Anda ke perangkat Anda melalui
koneksi langsung Bluetooth® Low Energy (BLE):

Untuk pairing melalui Bluetooth®:

MENGHUBUNGKAN MOUSE KE PERANGKAT ANDA

Lepaskan pull-tab dari mouse. Mouse secara otomatis akan menyala.
Channel 1 akan siap untuk pairing.

Sebuah LED putih di bagian bawah mouse Anda (pada LED Easy-Switch
nomor 1) akan mulai berkedip.

LANGKAH 2

Buka preferensi Bluetooth® di perangkat. Tambahkan periferal baru dengan
memilih mouse dari daftar perangkat Anda (pastikan Anda memilih nomor
model seperti yang terukir di bawah mouse Anda) dan mouse Anda akan
siap untuk digunakan.

Jika Anda ingin menghubungkan perangkat tambahan ke mouse
Anda, ikuti langkah berikut:

Untuk pairing mouse dengan perangkat tambahan, pilih Channel
2 dengan menekan singkat tombol koneksi (1 detik) di bawah mouse
Anda.

Ketika LED mulai berkedip, channel kedua akan siap untuk pairing melalui
koneksi Bluetooth® (jika LED di Channel 2 tidak mulai berkedip, tekan
lama tombol Connect selama 3 detik untuk mengaktifkan mode pairing).

Untuk berganti-ganti antara perangkat, tekan singkat tombol Connect
antara Channel 1, 2, atau 3.

Instal aplikasi Logi Options+

Unduh Logi Options+ untuk menyesuaikan mouse Anda dan mendapatkan
manfaat dari shortcut terbaik serta semua kemungkinan yang

dapat ditawarkan mouse ini. Untuk men-download dan mempelajari
selengkapnya tentang semua kemungkinan fitur, buka
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html
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MENGENAL PRODUK

TAMPILAN ATAS

SmartWheel scroll wheel

Tombol DPI

LED status baterai

(© @)
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MENGENAL PRODUK

TAMPILAN BAWAH

LED Status Koneksi

Tombol koneksi

Sensor 4.000 DPI

Switch toggle On/Off

Kompartemen baterai

TAMPILAN SAMPING

Tombol Maju/Mundur
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LOGITECH SMARTWHEEL KAMI YANG BARU DI MOUSE ANDA

SmartWheel — Signature Comfort Plus Mouse M850

L dilengkapi dengan SmartWheel scrolling yang
menghadirkan presisi atau kecepatan begitu Anda

membutuhkannya. Anda dapat berganti-ganti antara
kedua gaya scrolling ini dengan mulus menggunakan

jentikan jemari Anda.

e Scroll baris-demi-baris (ratchet). Dapatkan presisi

baris-demi-baris ketika Anda perlu fokus pada
hal-hal detail. Scroll perlahan-lahan, Anda akan
merasakan setiap langkah pada rodanya. Ideal
untuk membaca atau navigasi item dan daftar
secara akurat.

e Scroll super cepat — Dapatkan scroll lebih cepat
dengan gesekan yang lebih sedikit. Fitur ini akan

memungkinkan Anda untuk menggulir lebih

cepat dan dengan usaha yang lebih sedikit. Ideal
untuk pemindaian cepat pada dokumen panjang

dan halaman web.

.‘IIA
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VIRTUAL HORIZONTAL SCROLL

Anda dapat scroll secara horizontal dengan
mouse Anda.

Hal ini dilakukan dengan kombinasi dua tombol: Tekan
dan tahan salah satu tombol samping kemudian scroll
dengan wheel secara bersamaan.

Catatan:

Scroll horizontal AKTIF (ON) secara default di mouse
Anda. Anda dapat menyesuaikan fitur ini di tab Point &
Scroll di software Logitech.

TOMBOL MAJU/MUNDUR

Tombol maju dan mundur meningkatkan kemampuan
navigasi dan menyederhanakan task.

Untuk bergerak maju dan mundur, tekan tombol maju
atau mundur untuk menavigasi halaman web atau
dokumen, tergantung pada lokasi pointer mouse.

Software Logitech memungkinkan Anda menetapkan
fungsi berguna lainnya pada tombol, termasuk undo/
redo, navigasi OS, volume naik/turun, dan masih lebih
banyak lagi.
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MEMERIKSA STATUS BATERAI

LED di bagian atas mouse mengindikasikan status baterai.

Anda dapat menginstal software Logitech untuk menerima notifikasi
status baterai, termasuk peringatan daya hampir habis.

Warna LED Status Indikasi
® 5 dtk Stabil Daya antara 100% hingga >5%
i Level kritis (setara penggunaan
AR dtk Berdenyut medium 1 bulan) atau di bawahnya.

Catatan:

LED hijau atau merah akan berkedip setiap kali perangkat dinyalakan
atau bangun dari tidur dalam. Deep sleep dicapai setelah tidak aktif
selama 2 jam.

DAYA TAHAN BATERAI DAN PENGGANTINYA

o Memerlukan 1 baterai AA alkaline

e Usia baterai diperkirakan mencapai hingga
24 bulan*

*Daya tahan baterai bervariasi tergantung kondisi penggunaan.

MEMASANG BATERAI BARU

1. Geser penutup kompartemen baterai ke bawah dan lepaskan dari mouse.

2. Anda akan segera melihat baterai mouse. Lepaskan yang lama dan ganti dengan yang baru.
Pastikan bahwa baterai menghadap ke arah yang benar dan kemudian pasang kembali

penutup baterai.

(1] 2]
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MENGGANTI BANTALAN TELAPAK TANGAN

Bantalan pada mouse Anda dirancang untuk dapat diganti. Jika perlu memasang
bantalan baru, Anda dapat melakukannya menggunakan alat pengambil

yang disediakan bersama paket pengganti. Alat ini memungkinkan pelepasan
dan pemasangan yang mudah.

Silakan ikuti petunjuk di bawah ini untuk menggantinya:

Cukup masukkan salah satu sudut alat pengambil
tersebut dengan kuat di garis pemisah antara penutup
atas mouse dan bantalan. Pastikan untuk memasukkan
alat di sisi kanan atas bantalan seperti yang ditunjukkan
pada gambar.

Tekan alat tersebut dengan kuat ke garis pemisah agar
alat tidak tergelincir dan menggores mouse Anda.

Sebuah struktur plastik dengan bantalan akan muncul
dari mouse Anda.

Geser alat ke bawah di sekitar bantalan untuk terus
melepaskannya di sepanjang garis batasnya.

Saat Anda bergerak, bantalan akan sepenuhnya keluar
dari mouse.
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Letakkan bantalan baru kembali di mouse dan tekan
dengan kuat sampai kembali pada tempatnya.

Mouse sekarang siap digunakan kembali.

298 Indonesia



logitech.com/support/M850L

299 Indonesia



MAS INFORMACION SOBRE TU PRODUCTO

Empareja el mouse con tu dispositivo

Puedes emparejar tu mouse a tu dispositivo a través de una conexion
directa Bluetooth® Low Energy (BLE):

Para hacer el emparejamiento mediante Bluetooth®:

PASO1

Retira la lengUeta del mouse. Se encenderd automaticamente.
El canal 1 estard listo para emparejar.

Un LED blanco en la parte inferior de tu mouse (en el niUmero 1del LED
Easy-Switch) comenzard a parpadear.

PASO 2

Abre las preferencias de Bluetooth® en tu dispositivo. Agrega un nuevo
periférico seleccionando el mouse de tu lista de dispositivos (asegurate
de seleccionar el mismo nimero de modelo que estd grabado debajo
de tu mouse) y tu mouse estard listo para usar.

Si deseas emparejar dispositivos adicionales a tu mouse, sigue
el siguiente paso:

Para emparejar el mouse con un dispositivo adicional, selecciona
el Canal 2 presionando brevemente (1 seg) el boton de conexidon debajo
de tu mouse.

Cuando el LED comience a parpadear, el segundo canal estara listo para
emparejarse a través de una conexion Bluetooth® (si el LED en el Canal

2 no comienza a parpadear, mantén presionado el botdén de conexion
durante 3 segundos para activar el modo de emparejamiento).

Para alternar entre dispositivos, simplemente presiona brevemente
el boton de conexion entre el Canal 1, 2 0 3.

Instala la aplicaciéon Logi Options+

Descarga la aplicacion Logi Options+ para personalizar tu mouse

y beneficiarte de accesos directos Utiles y todas las posibilidades que este
mouse tiene para ofrecer. Para descargar y conocer mds sobre todas

las caracteristicas, visita
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html
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COMPONENTES DEL PRODUCTO

VISTA SUPERIOR
|
I
A
Rueda de desplazamiento —
SmartWheel

Boton de DPI @

LED del estado de la 5
bateria
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COMPONENTES DEL PRODUCTO

VISTA INFERIOR

LED de estado de conexion

Botén de conexiéon

Sensor de 4000 DPI

Interruptor de encendido/
apagado

Compartimento de las
baterias

VISTA LATERAL

Botones de avance y retroceso
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NUESTRO NUEVO LOGITECH SMARTWHEEL EN TU MOUSE

SmartWheel: El mouse Signature Comfort Plus M850
L cuenta con desplazamiento SmartWheel que ofrece
precisiéon o velocidad en el momento que lo necesites.
Cambia sin problemas entre estos dos estilos

de desplazamiento con un movimiento de tu dedo.

e Desplazamiento linea por linea (de trinquete): Obtén
precision linea por linea cuando necesites enfocarte
en los detalles. Desplazate lentamente, sentirds
cada paso en la rueda. Ideal para leer o navegar
con precision por elementos vy listas.

e Desplazamiento super rdpido: Obtén
un desplazamiento mas rdpido con menos friccion
al girar. Te permitird desplazarte mds rapido
y con menos esfuerzo. Ideal para escanear
rapidamente documentos largos y pdginas web.

.‘IIA
.
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DESPLAZAMIENTO HORIZONTAL VIRTUAL

Puedes desplazarte horizontalmente con tu mouse.

Esto se hace con una combinacién de dos botones:
Mantén presionado uno de los botones laterales
y despldzate con la rueda simultdneamente.

Nota:

El desplazamiento horizontal esta ACTIVADO

por defecto en tu mouse. Puedes personalizar esta
funcion en la pestafia Punto y Desplazamiento

en el software de Logitech.

BOTONES DE AVANCE Y RETROCESO

Convenientemente situados, los botones de retroceso

y avance mejoran la navegacién y simplifican las tareas.

Presiona el botdn de retroceso o de avance para
navegar por paginas web o documentos, segun
la ubicacién del puntero del mouse.

El software de Logitech te permite asignar otras
funciones Utiles a los botones, incluyendo deshacer/
rehacer, navegacién del sistema operativo, subir/bajar
volumen, y mds.
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COMPROBACION DEL ESTADO DE LA BATERIA

La luz LED en la parte superior del mouse indica el estado de la bateria.

Instala el software Logitech Options para recibir notificaciones sobre
el estado de la bateria, incluidas advertencias de carga baja.

Colorde LED Estado Significado
® 55 Estable Carga del 100 % al 5 %
-‘-IEI-'- 5 Pulsante Nivel critico (qulvolgnte a 1 mes de
s uso medio) o inferior.

Nota:

La luz LED verde o roja parpadeard cada vez que el dispositivo

se encienda o salga del modo de suspension profunda. Se alcanza
el modo de suspension profunda después de 2 horas de inactividad.

DURACION Y SUSTITUCION DE LA BATERIA

e Requiere una bateria alcalina AA

e Puede durar hasta 24 meses*

* La duracion de la bateria varia segun el uso.

INSTALAR UNA BATERIA NUEVA

1. Desliza la tapa del compartimento de la bateria hacia abajo y retirala del mouse.

2. Verds inmediatamente la bateria del mouse. Retira la antigua y reempldzala con una nueva.
Asegurate de que esté orientada en la direccion correcta y luego coloca de nuevo la tapa de la bateria.

(1] 2]

305 Espafol



REEMPLAZAR EL COJiN PARA LA PALMA

El cojin de tu mouse estd disefiado para ser reemplazable. Si necesitas colocar
un nuevo cojin, puedes hacerlo utilizando la herramienta de extraccién proporcionada
con el kit de reemplazo. Esta herramienta permite una fdcil extraccion e instalacion.

Por favor, sigue las instrucciones indicadas
a continuacién para reemplazarlo:

Con la herramienta de extraccion, simplemente inserta
firmemente una de las esquinas a través de la linea

de separacion entre la parte superior del mouse

y el cojin. Asegurate de insertar la herramienta

en el lado superior derecho del cojin como se muestra
en laimagen.

Presiona la herramienta firmemente en la linea
de separacion para evitar que se deslice y raye
tu mouse.

Una estructura de pldstico con el cojin saldrd
de tu mouse.

Desliza la herramienta alrededor del cojin para
continuar desenganchdandolo a lo largo de la linea
del borde.

A medida que lo haces, el cojin saldrd completamente
del mouse.
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Coloca el nuevo cojin de nuevo en el mouse y presiénalo
firmemente hasta que esté en su lugar.

El mouse estd ahora listo para ser utilizado nuevamente.
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SAIBA MAIS SOBRE SEU PRODUTO

Conecte o mouse ao dispositivo

Vocé pode parear seu mouse ao seu dispositivo via conexdo direta
Bluetooth® Low Energy (BLE):

Para parear via Bluetooth®:

ETAPA1

Remova a aba de puxar do mouse. Ele serd ligado automaticamente.
O canal 1 estard pronto para parear.

Um LED branco na parte inferior do seu mouse (no LED ndmero 1 do Easy-
Switch) comecard a piscar.

ETAPA 2

Abra as preferéncias de Bluetooth® no seu dispositivo. Adicione

um novo periférico selecionando o mouse em sua lista de dispositivos
(certifique-se de selecionar o mesmo nimero de modelo que estd gravado
debaixo do seu mouse) e seu mouse estard pronto para uso.

Se vocé deseja parear dispositivos adicionais ao seu mouse, execute
a proxima etapa:

Para parear o mouse com um dispositivo adicional, selecione o Canal
2 com um toque curto (1 segundo) no botdo de conexdo debaixo
do mouse.

Quando o LED comecar a piscar, o segundo canal estard pronto

para parear por meio de uma conexdo Bluetooth® (se o LED no Canal

2 ndo comecgar a piscar, pressione o botdo Conectar por 3 segundos para
ativar o modo de pareamento).

Para alternar entre os dispositivos, basta pressionar brevemente o botdo
de conexdo entre os canais 1, 2 ou 3.

Instale o Logi Options+ App

Baixe o Logi Options+ App para personalizar seu mouse e aproveitar

os atalhos Uteis e todas as possibilidades que esse mouse tem a oferecer.
Para baixar e saber mais sobre a gama completa de recursos, va para
https://www.logitech.com/software/logi-options-plus.html

€) Bluetooth®

¥ ON

&

Bluetooth @

LogiM850L @

| Oo EASY-SWITCH

.-:O

N2

Logi Options+ App
logi.com/optionsplus
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CONHECA SEU PRODUTO

VISTA SUPERIOR
|
|
A
Roda de rolagem —
SmartWheel

Botdo de DPI @

LED de status da pilha o
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CONHECA SEU PRODUTO

VISTA INFERIOR

LED de status da conexdo

Botdo Conectar

Sensor 4000 DPI

Botdo liga/desliga

Compartimento das pilhas

VISTA LATERAL

Botdes voltar/avancar
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NOSSO NOVO LOGITECH SMARTWHEEL EM SEU MOUSE

SmartWheel — O Mouse Signature Comfort Plus
M850 L possui a rolagem SmartWheel, que oferece
precisdo ou velocidade no momento em que vocé
precisa. Alterne perfeitamente entre esses dois estilos
de rolagem com um movimento do dedo.

e Rolagem linha por linha (catraca) — obtenha
precisdo linha por linha para se concentrar
nos detalhes. Role lentamente, vocé sentird cada
passo na roda. ldeal para leitura ou navegagdo
precisa de itens e listas.

e Rolagem super-rdpida — Obtenha uma rolagem
mais rdpida com menos atrito ao girar. Isso permitird
que vocé role mais rapido e com menos esfor¢o.
Ideal para uma rdapida visualizagdo de documentos
longos e pdginas da web.

.‘IIA
.
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ROLAGEM HORIZONTAL VIRTUAL

Vocé pode rolar horizontalmente com o mouse.

|sso é feito com uma combinacdo de dois botdes:
Mantenha pressionado um dos botdes laterais e role
com a roda simultaneamente.

Observacgdo:

A rolagem horizontal estd ativada por padréo

no seu mouse. Vocé pode personalizar esse recurso
na guia Apontar e Rolar do software Logitech.

BOTOES VOLTAR/AVANGAR

Os botdes Voltar e Avan¢ar melhoram a navegagdo

e simplificam as tarefas. ED
Para avancar e voltar, pressione o bot&o de voltar ‘(Q

e avangar para navegar na web ou em pdginas
de documentos, dependendo da localiza¢do do ponteiro
do mouse.

O software Logitech permite atribuir outras fungdes
Uteis aos botdes, incluindo desfazer/refazer, navegacdo
do sistema operacional, aumentar/diminuir volume

e muito mais.

313

Portugués



VERIFIQUE O STATUS DA BATERIA

O LED na parte superior do mouse indica o status da bateria.

Vocé pode instalar o software Logitech para receber notificagdes
de status da bateria, incluindo avisos de carga baixa.

Cordo LED Status Indicagdo
® 5 segundos Firme De 100% a >5% de carga
':':K':' 5 Nivel critico (equivalente a 1 més de
i Pulsando e .
segundos uso médio) ou abaixo
Observagdo:

O LED verde ou vermelho pulsara toda vez que o dispositivo for ligado
ou sair do modo de suspensdo profunda. O sono profundo é alcan¢ado
apds 2 horas de inatividade.

VIDA UTIL DA PILHA E SUBSTITUICAO

e Requer 1 bateria alcalina AA

e Duracdo média de até 24 meses*

* A duragdo da pilha varia dependendo das condigdes de uso.

COLOCANDO UMA PILHA NOVA

1. Deslize a tampa do compartimento da bateria para baixo e remova-a do mouse.

2. Vocé verd imediatamente a bateria do mouse. Remova a antiga e substitua-a por uma nova.
Certifique-se de que ela esteja na dire¢do correta e, em seguida, coloque a tampa da bateria

de volta.

(1] 2]
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SUBSTITUIGAO DO APOIO DE PALMA

O apoio do seu mouse foi projetado para ser substituivel. Se vocé precisar
instalar um novo apoio, pode fazé-lo usando a ferramenta de remogdo fornecida
com o kit de substituicdo. Essa ferramenta facilita a remocdo e a instalacao.

Siga as instrugdes abaixo para trocd-lo:

Com a ferramenta de remocdo, basta inserir
firmemente um dos cantos dela através da linha

de separac¢do entre a parte superior do mouse

e o acolchoamento. Certifique-se de inserir a ferramenta
no canto superior direito do acolchoamento, conforme
mostrado na imagem.

Pressione a ferramenta firmemente na linha
de separac¢do para evitar que ela escorregue e arranhe
0 seu mouse.

O mouse exibirad uma estrutura pldstica
com o acolchoamento.

Deslize a ferramenta para baixo ao redor
do acolchoamento para continuar soltando-o ao longo
da linha de borda.

A medida que vocé se movimenta, o acolchoamento
saird completamente do mouse.
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Recoloque o novo acolchoamento no mouse
e pressione-o firmemente até que esteja no lugar.

O mouse agora estd pronto para ser usado novamente.
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